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«�������	� 
��» (Codex Tchacos: p. 33–58) 

��������, ��	��
�, �
�����	�� �.�. �
�	
��� 

� ���� ��
	 ���	��� ��
�� � ������� 
�
	
 
���������� ������
������ ��	��
� 
������
 (2007 �.) 
������
����
�
 �
���
�
 (��	��
� � �	�����
�
) ����, � �����
 «������-
��� ����», �

	�� �
��
��� �
-�
�
�� �������� �� ���

	�� �	���!� ��
	�� 	�����
 
�	�������� � 	�����	�������
� ���	��	�. "�	��
� ����#�� �
�	
���� �
�����	���. 

�������� 	�
��: ��
��!���, «��������� ����», 	����� �	�������
, �	��������� ���-
	��	�, !�	�
���� �
������. 

"	���������� � 	����
� ��	��
�� �
����� ���, ���	��� �������� � 2006 �.1, 
�
$�� �
 ��� � 	��
����, �

	�% � �
��
��
� ������% ���	���
�� �
#�
 ���-
	
��� ��	�
� �
�
���
� IV �.2. &��� ��� 
 ����	���
� �
�����3, �
 ����� ��
��
 
�	���
�������
 �������!� �
�����$�� �������� «'
���� *��
�»4. &��
���� �
��	-
#� ���	� �
�������5: 

1. «"
������ "�	� +������» (p. 1–9)6; 
2. «/�	
����� ���
��» (p. 11–30)7; 
3. «��������� ����» (p. 338–58); 
4. «'���� ���
����» (p. 59–66)9. 
��� �
������� ��	������� 
��
� � 
� #� 	��
�; $�	��� ��
��
�
 ���� 	��
��-

�� �
������ 
�. 31 ��, ���
� — 
�. 29 ��; �
$��$�� ���� 	��
���� �
�
� �� 
���� �	����, �

�������
 8 � 9 ��
���� ���
�10; ��� ������� � 
��� �
�
���, 
�� �	���!� ���
���� 26–28 �	
�; ��	���� �� �
�	������11. 

<��� 	����
 �
�������, � �����
 «��������� ����» (�����: ����), �
$�� � 
������ �
�	�#����
� �
�
����: �� ���$� 
������� �
�	����$���� p. 33–40 � 43–
50 ���%�� ������, �
����%=�� ��
��� ����	� �	���!�; ��#��� ���� ����, 
�
��	#�=��
 p. 41/42, 
������ (�
$�� � �������� ��$� ��	���� 9 �	
�); �� 
p. 51–58 �
�	� ���� �
��� ���$������� (���	���	, �� p. 55/56 �!����
 �� �
��� 
	�� ����). 

?�	����� 
	������ ���� ��� �
������ �
-�	������, 
 ��� �����������% 
��� 
���� ���
� ��
	������� �	������� ��
� ��, ��� �� ��	��� ���� �� 
#���� 
�	������� �
����� @��������12, �� � ���

	�� �	����������� A
	��13. <��� 
������� �� ������
� ������� � ��	��������� A
	� �	�����������
�
 � �
���	��
-
�
 ������
�14. 

B
������� ���� �������� peya©©elion Nòoydas, �

	�� ������������ 
��� (58. 27–28)15 � �

	
� 
��
 ��	���� �	������% A
	�� ��������, ����������-
��
�����% 
�. 180 �. �	����� ��
�����. &�����	���� 
��� �� ��
�������� �	����, 
�� �	��
�� �	� @
� �� ��������, �	���� ��$�: 

«C	���� (alii) �
�
	�, �
 '��� �	
��
$�� 
 ���$�� B��� (a superiore 
Principalitate); �����, '
	��, �
�
���� � ���� �
�
���� 
�� �	����% ��
��� 	
��-
��������� (cognatos suos); � ��-�� @
�
 
�� (.�. ��� @� ���������� ��	�
��#�. — 
�.�.) � ���� �	��������� <�
	!
� (a Factore), (�
) ���
 �� ��� �� �	��	��� �	���: 
��
 B
A�� ��	���� � ���� � ��� 
, �
 �	������#��
 ��16. D
, �
�
	� 
��, �
	
- 
$
 ���� (diligenter cognovisse) �	������ ����, � �
��
���� 
� ��� ����������� �� 

© �
�	
�� �.�., 2009 
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���� (solum prae caeteris), �
 ���� �����, 
 � �
��	$�� 
� �����
 �	��������� 
(perfecisse proditionis mysterium); �����
 ��	�� ���
, �
�
	� 
��, � ���
 ��	������
 
��� ����
� � ������
� (terrena et caelestia omnia dissoluta); � �����%�� (�	� @
�) �� 
�	��
�
� �
������� (confictionem adferunt) ��
�
 	
��, ������� ��
 Judae evangelium 
(Adv. haer. I. 31. 1)17. 

D
 ��� �	���� �
$�� 
���
 � ������
� ��	��
��, �
 �	��������� �����# � 
	���
� ������% 
��
�� �
�	����� �
-�	������ ��� �
��� �
����� ��
	�, �

	�� 
�#� �	��
 ������% @� �	��� �	���% �����
�18. ? +�
�
	�� '�	��
�
 (
�. 440 �.) 
� ����� Perˆ Kainîn �����, �
 '��� �	
���
��� 
 «���$�� �����» (™k tÁj ¥nwqen 
aÙqent…aj = a superiore Principalitate � ������
� ��	��
�� �	����) � �
 «
���
 
�	������ ����, 
��� �� ���� ��
�
�
�, ���� ������ (gnîsin) 
� @
�, �
@
�� � 
�
��	$�� 
� �����
 �	��������� (tÕ tÁj prodos…aj ™nergÁsai must»rion); (��� 
�
���	#����� @
�
 �	����) �����%�� �� ��
 (.�. ����. — �.�.) ���������, 
�

	
� ���� � �
������»19 (profšrousi d� aÙtoà <…> eÙaggšlion, Óper ™ke‹noi 
sunteqe…kasin: Haer. fab. I. 15). 

���A���� (
�. 375 �.) � ����� Kat¦ Kaianîn ��
��
 «"���	��», �
������ � 	�����-
�� �	���� ���

	�� �
�	
��
��20, �
��	����� �� �� �	��
�
 �	���
�
������
�
 
	��� (��. ��#�, �	��. 34), �
�
	� 
 
�, �
 @� �	���� «�	��
�� �
� ��
 ������ 
���
� �
�������!� (suntagm£tiÒn ti fšrein ™x ÑnÒmatoj aÙtoà), �

	
� ������% 
„���������� ����“» (Ö eÙaggšlion toà 'IoÚda kaloàsi: Pan. 38. 1. 5). 

K	������� A
	�� ��������, �
�	������� ���A�����, �	���
����� �� ��	��� 
������ ��
	��
 ����, � �
#�
 ���
 �� �����, �
 ��
	� ��$��
 �
������� ���
 
���
�� �
�	
� 
 
�, �
 ���� ���� �� ���� �	��� �
����� ��
� ���������: ����, 
�
�����
 ���
������
� ����������
� 	���!��, ���� �
�
���� � �
�
� �������� 
�	���
� ���	� ������ (�� 27. 3–5; �	.: ���� 1. 18), ����
������
, ��� 	�� � 
 
�	���, � �

	
� �
��=��� �
���� ��$��
 ���������21. /����
 ��
��� �
#�
 �
-
�����, �
 ��
	 ���� (�
� � ����$�� ���
�������% 	���!�%) �� �	������ 
����������� 
 ���
������� ����: ���� �	���� ������ (���� 58. 24–26), �
 � ��
 
������, �
 �
�
��
����� �
��	����� ��
	�, �� ���
 �����
 �
����
�
, � ��� 
� 
�
�#�� ��� �� 	��������22 (�
��� 
�
, �	��������
 � ���� 
!�������� ��� 
����������� ��23): �
@
�� � ���� �� ���
 ������� 
��
����� 	��������� � 
#����%24, � ����
������
, � ���
 
�����
�� �	���, �
�� ������� ��
� ���������. 
<�� ��	�
��������� ��
	�%, ���
#����% � ���
�������� ����������, ��
	 ��
��� 
�
� ������� ����, �

	
�� ����� ������� 
�	�� �����25, �� �
������� ����26. 

��	
���, � ��$�� ���� ����� �� �
�
	��� 
 
�, �
 �����
 ���� ������� @
 
�
�������, ��� @
 �� ����� �	� 
�L������� ��
	��� � ���

	�� ����� �� M�� 
�������. <��, ���	���	, � «��������� 
 +
��» (peyaggelion pkata uvmas: 
NHC II. 2; 32. 11–12) �	��
 �
�
	��� 
 
�, �
 ��
�
� +
�� ��� ������� 
(awsäa$soy Nqi didymos $oydas uvmas) �
�	
������ ��
�� ������. � «'���� 
+
�� ����» (püvme Nuvmas ¯aulhths: NHC II. 7. 138. 2–4) ����� �
�	
���-
��� ��
��, �

	�� ����� �
�
	�� ���� +
��: «�, mauaias, ��� ������� (na$ 

enta$saäoy anok ävvt mauaias), �
��
���� ���
����� � ���� � ���$�� ��, 
�
��� 
�� �
�
	��� �	�� � �	��
�». �
 ���� ��	���� «��
�	�A� �
����» �
�
	���  

 
�, �
 B������� �	��
��� ���
� �����% �
����, �
�� 
 «������� ��
 � 
�
 
�
��
 �
�	������, �� �
���	����� ���������� (äN oytaüro)»; 
������
, �
��� 
@
 ������, 
 ��� �����������% ��� A
	�� �������� �
�������: � �	
�	���
� 
��	��� 
�
 ������
 «��
�	�A� �
 �
����» (kata $väannhn Napokryfon

27
 /= *t¦ 

kat£ 'Iw£nnhn ¢pÒkrufa/: NHC II. 1. 32. 8–10), � � �	��
� — «��
�	�A �
����» 
(papokryfon n$väannhs /tÕ ¢pÒkrufon toà 'Iw£nnou/: NHC III. 1. 40. 10–11). �� 
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�	��������� �	���	
� ����
, �
 A
	�� ��������, �������%=�� �� ��
	��
, �
��� 
��� ��� � �	���
�
�  kata, �� � � �	���
�
� N (= toà). 

/����
 A
	�� toà 'IoÚda (= N$oydas � ��$�� ����) �
#�
 �
����� �� 
���
 
��� genitivus subjectivus (auctoris), .�. «���������, ��������
� ���
�», �
 � ��� 
genitivus objectivus, � � @
� ������ ��	��
�
� �������� �
������� ���� «��������� 
(����
�����) 
� ����». <��
� 	
�. ���. �� ��	�����, ���	���	, � �� 1. 1: ¢rc¾ toà 
eÙaggel…ou 'Ihsoà Cristoà (tarxh Mpeyaggelion NiS pexS � �
���
� ��	��
��), 
��� @
 �
������, �
����
, ������ ��	��
��� �� ��� «�����
 ��������� ������ 
�	���» (�� ����	�
, ���	���	, � B��
�����
� ��	��
��), � ��� «�����
 ��������� 
(����
�����) 
� ������ �	���»28. 

<�� �� �����, �
��
���� �	���� �� �	���� �� 
��
� !��� �� «���������  
����»29, ������ ��� ���	����� � 
�, �
 ���	� � ��$�� 	���
	�#���� 
�����
�� 
�����
 
 �
�������, �

	
� ��
����% �	���
�
��. ���� �� �����, �
 � �	���
� 
� �
�� �
��� ��� 	����� �
������� � 
�����
���� ����������. <��, ���	���	, 
���A���� � ����� «"	
�� ��
���
�» �
�	���� !��� �� ���
�
-
 «��������� 
+������» (Pan. 26. 13. 2), �

	�� �� ���
�� ��	������� � ���� «��������� 
 
+������» �� M�� ������� (peyaggelion pkata filippos: NHC II. 3)30. '	
�� 

�
, �	�������� �
������� ��� �� �
���	���$���� �����
� !����	� � ��
�
���� 
 
�	
��� 	��
� ���
�� ���� 
�	�� ��� 	���
�
 	
�� �������$�� 	��
� ��� ����: 

�� �
��� �
�
������, �
�	�=����31, �
���	����� �����
�
� �	����32 � .�. <��, 
��
	 (�	���
�
#�����
 ���
�� &������) �	���
�
������
�
 	���� «/�����-
��� ���� �	����» �	��
�� �����# �� «��������� 
 +
��» (tÕ kat¦ Qwm©n <…> 
eÙaggšlion: Ref. V. 7. 20), �

	�� �	�������� �
�
� �
��� �	
�	����% ��	��% 

�
 #� �����#� �� �
������� � �� #� ��������� peyaggelion pkata uvmas 
(log. 4) �� M�� ������� (NHC II. 2. 33. 5–11). 

��	
���, ��#� ���� ��
������
� �	���
�
���� ���� � ��������� �� �
����� *�-
�
� ����%�� �� 
���� � �� #� �
��������, � ����� 	������ (��	�����?), �
 � 

�����
��� ��������� (�
�	
�, �� �

	�� �� ���� �� ��
#�� ��� �
���-���
 

�
��������� 
�� ��-�� ����
�� ��A
	��!��, �	��
�������
� �	���
�
����), 

������
 
��
: 
�� �
������� �	������#� 
��
� � 
� #� ���� ��
������
�
 
�	��������, �

	
� �	
��
�
������
 ���� (������% � #�	�
� �
������) !�	-
�
��
�� �	��������33. �
�
	�����
� ��#�� @��� ���	��������� ���	� �	���-
����� ������� �	�#�� ����
 ������� �
�
��
����� �
����, � �����
: ��
�������� 
�	������ �	
��
�
������� ��	�
��
�
 � ����
�
 Q
�� �
�����% @
�
 ��	�, ���-
$��� � ��
�� C����	�� (�
�� ���
�
 R����); !�	�
���� #� �	������ ���
���
��-
�� 
��
�
 � ����
�
 ��	�
��
�
 Q
��. 

�	���� �� 
�L�����, �
 �����
 
� ���� � ����, �
�
	� 
 «������ �	�������-
��» (proditionis mysterium � �	����; tÕ tÁj prodos…aj <…> must»rion � +�
�
	��), 

����
 � 	���� �
� ��������� «Adversus omnes haeres�s» ��
������ ��
	34, 
���������
 
 �	���� ������� �	������
� ������ �����
� (haeresis, quae dicitur 
Cainaeorum), 	���	���� ��� ��� «������ �	���������», �
� � �� ��
	����� 
@
�
 �
������35: 

«/�� �	
������% '����, ��� ���� �� 
� �	
��
$�� 
 ���
� �
��=������
� 
���� (ex quadam potenti virtute), �

	�� �����
���� � ���; ����� #� ��� �	
������� 
�� ���, ������ 
 ���$�� ���� (ex inferiore virtute), � �
@
�� 
������� ���$�� 
(inferiorem). <�, �
 @
 ���	#���, ��=�=�% ��#� �	������ ���� (Iudam 
proditorem defendunt), 	���������� 
 
�, �
 
� �
�
�� ��������� � ����� 
(admirabilem illum et magnum esse) ��-�� 
� �
����, �

	�% 
� �	���� ���
����-
��
�� 	
��. ��
 ���

	�� �� ��� ����%, �
 ���� ������ �	����� ����
��	-
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�
�� �
 �
 ���
� �	�����: 
�� ���	#��%, �
 ����, �
�����, �
 �	��
� �
�� 
���	��� ����� (vellet veritatem subvertere), �	���� ��
, �
�� ����� �� ��
��� 
��� ���	�=��� (ne subverti veritas posset)36. � �	���� ��
	� (� ����) � �
�
	� ��: 
„"
��
���� ���� @
�
 ��	� (potestates huius mundi) �� �
���, �
�� �	��
� �
-
�	����, �
�� ��	�� ��
 ���	� �� ���
 ��

���
 �������� ���
������
�� 	
��, 
 
(����), ���
��� 
 �������� 	
�� ���
������
�
 (saluti consulens generis humani), �	�-
��� �	���, �
�� �������%, �

	
�� �	�����
���� ���� (virtutes), �	
��
���-
��
���$�� 
��, �
�� �	��
� �
�	����, ���
 �� ��
��
 �
��$��; � ���� 

�	��
� ��	�� �	������ �	��� �������� ���
������
�
 	
�� �� �
��
 �� ��� ��-
��	#��
 (et ideo per passionem Christi non posset salus humani generis retardari)“» (Adv. 
omn. haer. 2; Kroyman, 217. 11 ��.)37. 

"
 ���� ��	
��
��, ������, ��
��
� � ������� @
� �
	
� �	���� �����
�, � 
�

��$����
 �	��
�����
�
 ��
	� �� �
������ «��������� ����». /������
, 
���-
�
, �
 @
 ���
��� �� ��� �
�
��
�
�-���������
	
�: � �
������� �� �� ���-
��� �����
�
 ���
#���� �� �
��
�
������
�
 ��A�, �� �
�	�
�
��� � .�. M�$ 
��
	, ��� � �
�� ��� �
�
���� �
	!
� ��
�	�A������� �
�������, �	���� �� ��	
 
��� 
�
, �
�� 	�������� ��
�� ����
��	!�� 
, �
 ��� �
��	���� ���
 �� 	��-
������ ���������� ��
����
�, ���
 �� �����-
 ����� �	
�
�����; ��
 �������� 
�������� � 
	��
���, � ��� @
 ����������� ������
� �
����
��
� ���	����. 
"
������� ���� ��=������
 �������� ��� �
�����%=�� ��
 ��	��
� �� �
�-
����, �� � 
 
��
������
, �
 ����������� @�������	 ���� �
$�� �
 ��� � 
������ �
�	�#����
� �
�
����. � !��
� 	��� ������� (�
 �����
 �� ������) ��
!�-
����% �
�
=� ��� �
������� ���� 
������% 	��
���� �� M�� �������, �
���-
$�� �
 ��� ����, �
��	#�=�� ������, ��
��
� � ��, �

	
� �� ���
��� � ��$�� 
�
������� (���	���	: ApJo, EvAeg, Eugn � .�.). 

� ��	��
�� � �	����� ��
���� #�	��� $	�A
� �������%�� �
��	� �	���! 	�-
�
����; � �	����� ��
���� — �
��	� �	
��, �	���� ���, � ��#� �	������� ��
��, 
��	���%=���� � �
���
� ����, � ����	���� ��
���� — ������. 

������� 

(33) B
�	
������ 	��L���������� (¢pÒfasij) ������ (lÒgo[j])38, �
[
	�% �]����39 
��� � ���
� ����	�

�40 � ������ �
���� ����41, [� 
�
����
] �� 	� (5) ���42 �
 

�
, ��� 
� �
��	$�� ����� (p£sca)43. 

"
��� 
�
 ��� (�����) ������ �� ����%, �
�
	�� 
� �������� � ������� ������44 
�
 �������� ���
�������45. (10) � (�
��
���� + mšn) 
��� [�
����] ���� �	�����
-
�� (dikaios[Ú]nh)46, (�) �	���� �
���� � ��
�� �	��������� (par£basij)47, 
 � ���� 
�	������48 (+ dš) ������!�� ������
� ([ma]qht»j)49. (15) M���� (¥rc[ei]) (�����) �
-
�
	�� � ���� 
 ����� (must»ri[o]n) �
	���
 ��	� (kÒsmoj)50 � 
 
�, �
 (�=�) ���� 
�	
���
��� �
 
�
, ��� ������ �
��! ����51. M
 (dš) �� ���
 ������� 
� ��
�� 
(20) �������� (maqht»j) (�
 ��
�), �
 (¢ll£) (�
 �
��$�� ����) 
��������� �	��� 
���52 � ���
� �	��	���
� 
������53. 

� ������ 
� 
���#�� � �����54 � ��
�� �������� (maqht»j) � ��$�� �� ����=��� 
(25): 
��, �
�	��$���, ��	�#������ (gumn£zw) � ����
�����55. '
��� 
� [������] 
��
�� ������
� (maqht»j), (34) �

	�� ������ ����� � �	
���
���� �
���� ����
-
��	���� (eÙcarist…a) ��� ����
� (¥rtoj)56, 
� 	���������57. 

?������ (maqht»[j]) #� (dš) ������� ���: «?�����, �
���� � ����$��� ��� 
[��$��] (5) �
���
� (eÙcarist…a)? &���� 
, �
 �� �������, �� �����#� (��-
���)?» 
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B����� 
� �� � 
��: «X ���%�� �� ��� ����, (��
) <��>58 ������ @
 �� �
 ��
�� 
�
��, �
 (¢ll£) (�

�� �
) ��	�� @
 (10) ��$ Q
�59 [�
�� �
�����] ����
��	����». 

B������ 
��: «?�����, � [�
�����] B�� ��$��
 Q
��»60. 
B����� �� �����: «/���� �� ����� ����? (15) �����
 (¢m»n) �
�
	[%] ���61: �� 


��� �� 	
�
� (gšnea) �%���, �

	�� �	��� ���, �� ����� ����». 
'
��� #� (dš) ��
 ������� (maqht»j) ����$��� @
, 
 (20) ������ (¥rcei) 
��  ��-

�
�
��� (¢ganakte‹) � [...] �������� (Ñrg»)62 � 	���� ��
 � ��
�� ��	�!�63. 
'
��� #� (dš) ����� ������ �� ���
�������64, [������ 
�] ��: «��-�� ���
 (��$�� 

�� ���) @� ����$�� (25) �����? ��$ Q
�, �

	�� ���	� ���, � [��
 ����?]65 (35) 
�
����
�
���� (¢gan[ak]te‹) � ��$�� ��$�� (yuc»). <
 �� ���, �%���, �
 [�����] 
[���� �	����� ?] ���
[����] �
��	$���
�
 (tšleioj)66 � ����� (5) ��	�� �
�� ��-
!
� (prÒswpon)». 

� 
�� ��� �������: «Y� ������». M
 �� 
��������� (tolm£w) 
�� ���� ��	�� 
[���]67, �	
�� (e„ m») ���� (10) ����	�
�. (<
���
) 
� (+ mšn) ��
� ���� ��	�� 
���, �
 (dš) �� ��
� 
� ��
	�� ��� � ����� (�) 
�	��� 
 ���
 ��
� ��!
. 

[B�����] ��� (15) ����: «X ���%, �
 � � 
���� � �	�$��68. <� �	�$�� �� ���-
���	�
�
 (¢q£natoj) @
�� (a„èn) Q�	���
, � �
����$�� ��� (20) @
 
, ��� ��� � 
�� �
�
�� �	
������»69. 

� �����, ����, �
 (����) ����� � 
 �	���� �
���$����� (��=��), ������ ���: 
«/
��� 
 ���70, � � 	�����#� ��� (25) ���� (must»rion) !�	���71. […] �
 � 
�
���$� ���72, �
 (¢ll£) � ����$� ��
�
 �
������. (36) ��
 (g£r) ����� �	��
� 
����� �
� ���
, �
�� (†na) ������!�� [������
�] 
��� �
��� ��� �
��	$��-
����73 ��	�� ��
��
 Q
��». 

(5) � ������ ��� ����: «� ���
� ���� � 	�����#�$� ��� @
 � (�
���) ������ 
������� ���� ����74 ��� [�����
�
] 	
�� (gene£)75?» 

M
 (dš) �
��� 
�
, ��� (����) ������ @
, (10) ����� 
����� ��
. 
� (dš) �
��� �������
 �	
76, 
� [������] ��
�� �������� (maqht»j). [�] ������� 


�� ���: «?�����, ���� � �$�� � �
 ����� �, (15) �
��� � 
����� ���?» 
B����� �� �����: «X �
��� � �	��
�� 	
�� (gene£), �����
�� � ���
��»77. 
B������ ��� ��
 ������� (maqht»j): «K
��
��, �
 �	�������� �
�
� @
 ����-

��� 	
� (gene£), (20) �

	�� ��$� ��� � ����� � �

	�� ���	� �	������ �� � 
@�� @
��� (a„èn)?» 

� ����$�� @
, ����� 	��������� � ������ ��: «"
���� �� ������ � (25) ��
�� 
��	�!� 
� @
� �����
� � ���
� 	
�� (gene£)? (37) �����
 (¢m»n) [�
�
	%] ���: M� 

��
 �� �
	
#����� @
�
 @
�� (a„èn) �� ����� @
�
 [	
��], � �� 
��
 �� �
���� 
(strati£) (5) �����
� (¥ggeloj) �����78 �� ���� !�	��
��� �� @�� 	
�
� (gene£), � 
�� 
��
 �� �
	
#����� ���	��� (qnhtÒj) �%��� �� ��
#� ��� ����� � ���, �
-

�� �
 @
 	
� (g]ene[£) �	
���
�� �� �� […]79, (10) �

	�� �
����. […]80 &
� 
(ge]ne£) ���
��������, �	��� [�

	
�
 �� ���
�����] — �� 	
�� (ge]ne£) […] ����… 
[�	�]��� (15) ���� (dÚnam[ij]) […], �	���� �� �������� !�	��� […]»81. 

'
��� [��
] ������� (maqht»j) ����$��� @� (��
��), ��#��� �
������� ���
� 
(pneàma)82, � �� ��$�� 
��, (20) �
 ������ � 
��. 

� �	�$�� � [���] ����� � �	��
� ����. B������ 
�� [���]: «?�����, �� ������� 
��� � [�������], ��
 (g£r) ������ �� ������� [��� @
�] �	
$��$�� �
��%»83. (25) 
[B����� 
�:] «"
���� […] �� ��	�����?»84. 

(38) [B������] #� (dš) 
��: «[?������ ��] 
�	
���� [�
�], � ��� [� ��� �
��$
�] 
���	� (qu[si]ast»r[ion]) � ������!�� ��#��, �

	�� �� �	����� (5) �� ���=����-
�
�85, � ���86, � 
��� 
#���� (proskarteršw) � @
�
 ���	� (qu[sia]st»[ri]on), �
�� 
[�����]87 ���=������ (10) [� �
��	$�] ���#��88. Y� [
#�] 
#�����». 
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[B����� �����:] «� ������ [���� @� �%��]?»89. 
/�� #� (dš) [�������:] «[/���]90 (+ mšn) (15) […] ��� ������ (˜]bdom£j)91, � (dš) 

[�	����] �	��
�� � #�	�� (qusi£zw) [��
��] ����, �=� 
��� — ��
�� #��, �
��
�� 
����� [�] ������ ���	������ �	�� ��	�� �	��
�; (20) �=� 
��� ��� � ��#������, 
�	���� �
��	$�% ����[��
], � 	��� �
��	$�% ��
#���
 �	��
� � ������
��� 
(¢nom…a). � �%��, �

	�� �
� (25) � ���	� (qusiast»rion), �	�����% (™pikalšw) 
�
� [���]. (39) � � 
 �	���, ��� 
�� �	�����% �
 ���� ����� ��
��
 [�������?], 
#�	[�
�	��
$����] (qus[…a]?)92 […] [�	
�
�#�%] �
��	$����»93. �, ������ @
, 

�� (5) ���
�����, �	������ � �������. 

B����� �� �����: «"
���� �� �	�$�� � �������? �����
 (¢m»n) �
�
	% ���: 
��� ���=������, �
�=�� ��	�� (10) �� ���	��, �	�����% (™pikalšw) �
� ���.  
� �=� �
�
	% ���: ��� �
� ���
 �������
 �� @
� [�
��]94, �

	�� �	������#� 
	
��� (gene£) �����95, 	
���� (gene£) (15) ���
���������. � �
������ 
�� �����
�-
��� (-karpÒj) ��	����96 �
 ��� �
�, �	���� �� �
�
	 (����)»97. 

B����� �� (�=�) �����: «�� — @
 �, �
 �
��	$�� ���#�� (20) � ���	� 
(qusiast»rion), �

	�� �� ������. <
 Q
�98 — (@
 Q
�,) �

	
�� �� ���#��, � 
������!�� ���
���, �

	�� �� �������, — @
 ��. (25) � #��
���, �

	�� �	�-
�
���� � #�	�� (qus…a) (�) �

	�� �� �������99 — @
 
���, �

	�% �� ��
��� 
� �����#����� (plan£w) (40) ��	�� ���	�� (qu[si]ast»rion). �
����� […]100 � ���� 
�
���
����� (cr£omai) (5) �
�� ������, � 	
�� (gene£) ����
������� (eÙseb»j) 
���� (����#����) ���
��� (proskarteršw) ��
. "
��� @
�
 ����� (par…sthmi) 
�	��
� ���
��� �� […]101, � �=� 
��� (10) ����� �� [��
]����!102, � (dš) �	��
� 
(�����) �� ��, �
 ��� � ��#������ � � �
���	#��!��� (-nhsteÚw)103, � (����� 
�=�) �	
��� (�%��) �����
� (¢kaqars…a), ������
��� (¢nom…a) � (15) �����#����� 
(pl£nh), � ��#� �, �

	�� �
�
	�: „Y� �
�
��� (‡soj) ������� (¥ggeloj)“104 — 
(���) 
�� ����%�� ��������, �

	�� �
��	$�% ����
� ���
105. ��
 (g£r) 
�� �����-
��106 	
��� (gene£) ���
��������: „�
, (20) Q
� �	���� ��$� #�	�� (qus…a) �� 	�� 
���=������107, �

	�� ������� ����
� (di£konoj) �����#����� (pl£nh)“108. M
 (dš) 
K
��
��, �

	�� �
�������, �����
 
� ������� K
��
�
� (25) ����
109. � �
����-
��� ���� 
�� ���� 
�������»110. 

(41) B����� [��] �����: «C
�
���
 ���. Z�	[��] (qu[si£…]111 �� ���	� 
(qusiast»rion), ��
 
�� (�	��
����) (5) ��$�� ������� � ��$�� ������� (¥ggeloj)112, 
�	���� 
�� �#� �
��	$��� […]. "��� 
�� ���� […] ��	�� ���� � […]113 […]114 
	
�� (gene£). […] �� �
#� ����	� (¢rtokÒpoj) ���
	��� (tršfw) ��� �
������ 
(kt…sij)115, (42) �

	
� (���
����) �
� […]116 � […]»117. 

(5) B����� �� �����: «"	��	��� ��
	�� �
 ��
�. ? ��#�
�
 �� ��� ��� ��
� 
������ [�…]118. (43) […]119 (6) �
 (¢ll£) 
� �	�$��, �
�� ���
�� 	�� (pa[r£]deisoj) 
Q
�� � 	
� ([gš]noj), �

	�� �	����� (������), �

�� �
 [
�] �� 
����	�� […]120 
(10) 
 	
� (gene£), �
 (¢l[l£]) [
� �	�����]121 �
���� ������». 

B����� [���] ����: «[…]122, ���
� ��
� (k£rpoj) ��� � @
�
 	
�� (gene£)?» B����� 
(15) �����: «*
 ������� �%�
�
 	
�� (gene£) �%���, 
 �� ��$� (yuc») ��	�. � 
(dš) �
 ������� @��123, 
, �
��� (Ótan) 
�� �
��	$� �	��� !�	���� � ��� (pneàma) 

������ (20) 
 ���, �� ��� (sîma + mšn) ��	�, � (dš) �� ��$� (yuc») ���� #�� 
� ���� ���� ����	�». 

B����� ����: «� �
 #� ���� ����� �	
��� (25) 	
�� (gene£) �%���?» B����� 
�����: «M��
��
#�
 (44) ���� �� ����� ([p]št[ra]) � �
����� � ��� ��
�� 
([kar]pÒj)124; �� #� � […] 	
� (gšnoj) […] � ������ (fqart») "	����	
�� (sof…a)125 
(5) […] 	���, �

	�� �
����� ���	��� (qnhtÒj) �%���126, � �� ��$� (yuc») �
���-
��%�� � @
��� (a„èn), �

	�� � ��$���. �����
 ([¢m»]n) �
�
	% ���: „[…] ������ 
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(¥gg]eloj), (10) […] ���� (d]Únamij) ��
�� ������ […], �, �

	�� […] ���
� 	
� 
(gene£)“»127. '
��� ����� ������ @
, 
� �$��. 

(15) B����� ����: «?�����, ��� � ���$�� �� ����, �
���$�� (���	�) ����, ��
 
(g£r) ������ � �����
� ������� (Órama)». ����� #� (dš), ����$�� @
, 	��������� � 
(20) ������ ���: «"
���� � �� ���	�����$� (gumn£zw), 
 (ð) 	����!��� ���
� 
(da…mwn)?128 M
 (¢ll£) (��� #�) ���#�, � � �
���$�% (¢nšcw) ���». B����� ��� ����: 
«� ������� (Órama) � ������ ����, (25) (� ������) ��� ������!�� ������
� (maqht»j) 
�	
��% � ���� ����� � (45) �	������% [����]. � �	�$�� � 
��� � ���
 […]129 �� 

�
�. � ������ � [�
� …]130 � �
� ����� �� ��
��� [�
����] ��
 	����	�. (5) ����-
��� #� (dš) �%�� 
�	�#��� ��
, � @
 �
� <����> �	�$� (stšgh) […]131, � � ��	���-
�� �
�� ���
������ […]132 (10) […] ?�����, �
���� � ���� � @�� �%���». 

[�����] 
���� � ������: «<�
� ������, 
 (ð) ����, ����� ��� � �����#����� 
(plan£w), � �� �
�
�� (15) ���
 �� ���	��� (qnhtÒj) �%��� �
�� � �
�, �

	�� 
� ������: ��
 (g£r) @
 ���
 (tÒpoj) ���	������ ��� �����. M� �
��!�, �� ���� �� 
���� !�	��
��� ��� @�� ���
�, �� ���� <�� �
��>, �
 (¢ll£) (@� �����) ������ 
���� �
�� � @
� @
�� (a„èn) ����� �
 ������ �������� (¥ggeloj). �
, (25)  
� 	�������� ��� ���� (must»rion) !�	���133 (46) � � ������ ��� 
�
������
 ��-
���#����� (pl]£nh) ����� […] �
���� […] ��� ������!��% @
���� (a„èn)»134. 

(5) B����� ����: «?�����, 	���� �� (m»pote) �
�������� (Øpot£ssomai) �
� ���� 
(spšrma) �	�
��� (¥rcwn)?» ����� 
���� � ������ ���: «"
���� � � […] (10) 
[…]135 �
 (¢]ll£) � ����$� ��
�
 �
������136, �
��� �����$� !�	��
 � ��� ��
 
	
�� (gene£)». 

'
��� ����$�� @
 (15) ����, 
� ������ ���: «� �
 �� �	����=���
, �

	
� � 
�
����� (�
 
� �	�����), �
 � 
����� ���� 
 @
�
 	
�� (gene£)?» ����� 
��-
�� � ������: «<� ����$� (20) 	����!��� � ����$� �	
��� �	����� 	
���� 
(gene£), � � ����$� �	���� (¥rcw) ��� ���� � �
������� ���137. /�� <…> ���, 
�
�� � �� […] ����	�138 (47) � ���
�� [	
��]». 

����� ������: «["
����] � � ����� ��� 
 […]139 �� ���� ���
 (5) �� �%���. ���� 
(g£r) ��=����� ������� � ����	������� @
� (a„èn), �������� �

	
�
 �� 
��� 	
� 
(gene£) �����
� (¥ggeloj) �� �����, � �

	
� �	������ [�������] M�������� 
(¢Òratoj) C�� (p[neàma])140, (10) �

	
�
 �� ����� [�����
�] �� ������, �� (oÙdš) 
����� �� �
�����, � (oÙdš) ���
 �� ������ ��
 ������141. � � @
� ���� ����
�� 
(15) 
����
 ����142. � (M�������� C��) ������: „"��� ���� ����� (¥ggeloj) ��� � 
�
�
=� (par£stasij)“. � ��$�� �� 
����� ������� (20) ����� (¥ggeloj), B��
	
���� 
(aÙtogen»j), Q
� ����143, � ��	�� ���
 �
������ �=� ���	� ������ (¥ggeloj) �� �	�-
�
�
 
�����, � 
�� ���� � �
�
=� (par£stasij) (25) ������ (¥ggeloj) B��
	
��
�� 
(aÙtogen»j)144. � ������ (48) B��
	
���� (aÙtogen»j): „"��� ����� [������]“145 � 
������� […]146. � 
� [�
����] ��	�
� �����
 (fwst»r), (5) �
�� 
�
 !�	��
���
 ��� 
���. � ������ 
�: „"��� ����� ������ (¥ggeloj) � [���] ���#�“. � ������������ 
��	���� �������. � ������ 
�: (10) „["���] �
����� @
� (a„èn) ����“. � 
� ������. 
B
���� 
� �
	
� �����
 (fwst»r), �
�� 
�
 !�	��
���
 ��� ��� ����� � ��	��-
���� ������������ �����
� (¥ggeloj) (15) � ����#����. � ���� #� 
�	��
� �
���� 

� � 
������� @
�� (a„èn) ���� � ��� �� ��� ���� !�	��
���147. � �
���� 
� ��� 
��� ��	���� (20) ������������ �����
� (¥ggeloj) � ����#���� (Øphres…a) ��. � ��� 
������ � ��	�
� 
����� ����, �

	
� �� ����� �� 
��� ����� (¥ggeloj) (25) �� ���� 
��, �
�
 ������% �
����148. � 
� [49] […] 
�	�� (e„kèn) […]149 � �
 �
�
��% [@
�
] 
������ (¥g]geloj). 

(5) � 
�150 ���� �������� (¥fqartoj) [	
�] B�A�151 […] ������!�� […] ����!�� 
���	� […]152. /� ���� �������� ��� (10) ������ (fwst»r) � ������
� (¥fqartoj) 
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�� (gene£) �
 �
�� C��� (pneàma). � (dš) �������� ��� ������ (fwst»r) ����� 	�-
�� $������� ����� (fwst»r) � ������
� (¥fqartoj) 	
�� (gene£) �
 (15) �
�� 
C��� (pneàma), �
�� �� ����
 ���
 ��� �� ��#�
� (�� 72 �����). 

� �� 
�! — @
 ������!�� @
�
� (a„èn) (20) ������!�� ����� (fwst»r)153, � 
$��� ����� (oÙranÒj) �� (kat£) ��#��� @
� (a„èn), �
�� ���
 �������� ��� ���� 
(oÙranÒj) ��� ��������� ���� ����� (fwst»r), � �� (kat£) ��#�
�
 [50] [�� ��� 
���] ��	��� (st]eršwma), [�
�� ����
 ���
] 	��� $������� [��	���. ��] ���� 
���� ����� (™xous…a) � (5) [�����
�] �
����
 (strat…a) [������������] �����
� 
(¥ggeloj) ��� �	
��������� � ���#����, � [�=�] ���������� (parqšnoj) ���� 
(pneàma) ��� �
������ � [���#����] ���� @
��� (a„èn), (10) ������� (oÙranÒj) � �� 
��	��� (steršwma). B
�	���� #� (dš) @�� ������	���154 <…> ���
 ������
 „�
�-
�
�“ (kÒsmoj), .�. „�
������“ (fqor£)155, (���
 ������
) /!
� (15) � ����%�����% 
����� �������� (fwst»r), �

	�� �	�����% � B��
	
���� (aÙtogen»j) � ��
 
����%�����% ����� @
���� (a„èn). Y��
, �� �

	
�
 �
������ (20) "�	��� ���
-
��� �
 ��
��� ��������� (¥fqartoj) ������ (dÚnamij)156. 

� (dš) @
� (a„èn), �

	�� ������ �
 ��
�� 	
�
� (gene£), 
, � �

	
� 
����
 
������ (gn[w]sij) (25) � ����� (¥ggeloj), �

	
�
 ������% [51] HL[…]157. "
��� @
�
 
������ […]158: (5) „"��� ����� ������!�� �����
� (¥ggeloj) [�
��] !�	��
��� 
��� ��
�
� (c£oj) � [�	����
����]“159. � �
, [������] �� 
����� [�����], (10) �	���� 
��!
 ��
 ��
���
 
�
��, � (dš) ���� 
� ��� ������� �	
��%. � ���
 � ���
 ��� M�-
�	
 (nebrv)160, �
 � ��	��
�� (˜rmeneÚw) 
������ „
������“ (¢post£thj), (15) 
�	���� #� (dš) (������% ��
) �������
A ($[al]dabavu)161. � �=� �	��
� ����� 
(¥ggeloj) ��$�� �� 
����� (�
 �����) B����� (saklas)162. 

���, M��	
 �
���� $��� �����
� (¥ggeloj), �� #� � B�����, (����) � �
�
=� 
(par£stasij), (20) � 
�� �
	
���� ������!�� �����
� (¥ggeloj) �� �������, � ��#-
��� �
����� (��
%) ���� (mšroj) �� �������. � �
�
	��� ������!�� �	�
�
� 
(¥rcwn) (25) � ������!��% �������� (¥ggeloj): „"��� ��#��� �� ��� [52] […]“163 
[���] �����
� (¥ggeloj): ��	��� — (5) [@
…]164, �

	
�
 ������% �	��
�165; 
[�
	
�] — @
 ÄARMAUVU, �

	�� […]166; [	���] — @
 GALILA; (10) ����	-
�� — @
 IVBHL; ���� — @
 ADVNAIOS. /�� ��� � ���, �

	�� !�	��
���� 
��� �	����
����, � (����%��) ��	���� ��� ��
�
� (c£oj)167. 

<
��� (tÒte) ������ (15) B����� ��
�� ������� (¥ggeloj): „C����� �
������ ���
-
���� �
 (kat£) �
�
��% � �
 (kat£) 
�	��� (e„kèn)“168. B
����� (pl£ssw)169 #� (dš) 

�� ����� � #��� ��
 ���. (20) M�����% #� �� � 
����� „Z����“ (zw»)170: ��
 (g£r) 
��	�� @
 ��� ��� 	
�� (gene£) �=� ��
, � ��#��� �� ��� ������� �\ (25) ��
��� 
�������. [B�]��� #� (dš) �� [53] �	���[���] […]171. (5) � ������ ��� [�	�
�]: „<�
� 
#���� ���� ������ [��� ���] � �
�� ���� ���
�-
 �	���“»172. 

B����� #� (dš) ���� ������: «� ��
���
 ���
� �
��$�� ���� #�� (10) ���
-
���?»173 B����� �����: «"
���� � �������$���, �
 ���� �
 ��
�� 	
�
� (gene£) 
�
����� ��
� �	��� (#����), (
�	�������
�) � �����174, � 
� ����, � �

	
� 
� 
�
����� (15) ��
� !�	��
 [
�	�������
� � �����]175 � ��
 �	�������». B����� ���� 
������: «?��	�� �� ��� (pneàma) ���
����?» B����� �����: «Q
� ������� (20) Y�-
����� ����� ��� (pneàma)176 �%��� � ����#���� ������177. M
 (dš) ������� ������� 
K��	���� ����� ��� (pneàma; ��. pl.) �����
�� 	
�� (gene£), ��� �

	�� �� !�-
	�178 — (25) ��� (pneàma) � ��$� (yuc»). "
@
�� [
�������] ��$� (yuc») (5[4]) 
[…] (5) […]179 ��� (pneàma) ���	� ���180, [�

	
��] �� �
��
���� 
���� � @
� 
[��
�] � 	
��� (gene£) �����
� (¥ggeloj). M
 (dš) Q
� ������ ��, �
 ������ (gnîsij) 
���
 ���
 ����� � ��, (10) �

	�� � ���, �
�� (†n[a) �� �
��� �
��
���
��� ��� 
���� !�	� ��
�� (c£oj) � �	����
����». 
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B����� ���� ������: «� �
 ���� ����� @� 	
�� (ge<ne>£)?» (15) B����� �����: 
«�����
 (¢lhqîj) �
�
	% � ���181: R����� �
��	$�% (��
� ���
) ��� ���� �����182. 
� (dš) �
��� (Ótan) B���� ����	$� ��
� �	�����, (20) �

	�� ��� ���� 
������183, 
�	��� �� ��	��� ������ ����� � 	
���� (gene£), � 
�� ����	$� 
, 
 ��� (��$�) 
���
 ������
. <
��� (tÒte) 
�� ���� (25) ����
�����
��� (porneÚw) � �
�� ����� � 
���� ������ ��
�� ���� (55) […]184 […] �
�� ������ (10) � �
� ������ ���� 
[!�	��
���]185 ��� 	����!��� @
�
� (a„èn)». � (dš) �
��� @
�
 [���������] �����. 

[B����� ����:] «?�����, [�
���� � ����$��� ��� ����?»]. /��[�� (15) ����� � 
������:] «X ���%�� �� [��� ����], �
 ��� �����#������ (pl£nh) �����, �

�� �
 @� 
$��� ����� ���#��% � @��� ���% �
������ (polemist»j), � ��� 
�� (20) �
���-
�� ����� � �� �
��������»186. 

B����� #� (dš) ���� ������: «� �
 ���� ����� �, �
 ��� �	�=�� � �
� ���?» 
B����� �����: «�����
 (¢lhqîj) (25) �
�
	% [���]: @
 �	�=���� (56) […]187 (10) 
[…] ���. �����
 (¢lhqîj) (15) �
�
	[%] ���, ����: [�, �
] �	��
�� #�	�� 
(qus…a) B���� […]188 ��� ��=�, �

	�� ����%�� �����. <� #� (dš) �	���
���$� �� 
����; ��
 (g£r) ���
����, �

	�� ���� (foršw) (20) ����, � �	�����$� � #�	�� 
(qusi£zw)189. ?#� (½dh) �
��� �
� 	
�, � �
� ���� �
�����������, � �
� ������ 
���������, � �
� ��	�!� […]190 (5[7]) ����[�
 (¢lhq[îj) �
�
	% ���]: �
[�] �
-
������� […]191 �	[�
�] (¥r[cwn]) ���� ����
#��, � 
��� (tÒte) (10) ���� �
���-
$�� 
�	�� (? [tÚ]poj?) �����
�
 	
�� (gene£) �����, �

�� �
 �	�#�� ����, ����� � 
�����
� (¥ggeloj) ��=����� @
 	
� (gene£), (�	
���
��=��) 
 @
�
� (a„èn). (15) 
�
, ��� ���
 	��������
 ���. "
����� ��
� ����� � �
��
	� �� 
����
 � �� ���, 
�

	�� � ���, � �� ������, �

	�� 
�	�#�% ��
. � ������, �

	�� (20) ��� ���-
	��� (prohgoÚmenoj), — @
 �
� ������». 

"
���� #� (dš) ���� ����� � ������ 
����
 ����, � �
$�� 
� � ���
. (�) �, �
 
�
�� �����, (25) ����$��� �
�
�, ���
��=�� �� 
����� � �
�
	�=��: (58) «[…]192 
	
���� (10) �� �	���	�� (¢rciereÚj), �

�� �
 [
�] �
$�� � �
	��!� (kat£luma) 
��� ��
�� �
���� (proseuc»). Q��� #� �� ���

	�� �� ���#���
� (grammateÚj), � 
[
��] ����%���� (parathršw) (�� ���), �
�� (15) ������ ��
 �
 �	��� �
���� 
(proseuc»). ��
 (g£r) �
����� 
�� ��	
�� (laÒj), �

�� �
 ��� 
� ��� ����, ��� 
(æj) �	
	
� (prof»thj)193. 

� �
�
$�� 
�� (20) � ���� � ������� ���: «*
 � �����$� � @
� ����? <� — 
������ (maqht»j) ������». � (dš) 
� 
���� �� �
 (kat£) �� #�����%. � (dš) ���� 
(25) �
����� ������ � �	���� ��
 ��. 

��������� ����. 
 
 
��	�����	� 

1 � @
� �
�� �	����	�����
� ������� �
���
�
 ���� «��������� ����», �
��

�����
� ��#-
����	
���� �
������
� ������ (&
�
��A '����	, ^���!�	��; Y�	��� Y���	, B^�; K	��
	 ��	�, 
K�	�����), ���
 �
��=��
 � ���	��� (www.nationalgeographic.com); 
��� #� ��$�� 
�, �
��	#�=�� 
���������� ��	��
� «��������� ����» � �	
�	������ @����	����, � �

	�� @
 �
�������, ��	����� 

	������ �

	
�
 ��� ������� �
-�	������ �
 180 �. (��. ��#�, �	��. 17), 	�����	����
�� � �
����� 
�
�	�����
�
 ��� �	�������� (Kasser et al., 2006), � ��#� ����!��� ��	��
� � �	���� ��������� � 
�
��	
����� �	���������� (Plisch, 2006; �� 
��
�� ���	��-�������). 

"	� ������ 	��
� ��� ��	��
�
� � �
�� 	���
	�#���� ���� ��$� @� ������
�����, 
����
 ���
	� 
�
����
���
 �	������
� ������� ���� 	��
����, ����#���
� ������������ A

�	�A����, ���������� 
� A	��!������ ��	��
���� ���� �
�������, �
���
�
�������� ������
� � 
��	�
� ��������� 
�
����
-
��� ����� (Kasser et al., 2007); � 
� #� �
�� ��$�
 �=� 
��
 ������� ���� �
������� 	��
���� � ����!-
��� ��	��
�
� � �	
�	����� �
�����	��� (Brankaer–Bethge, 2007), � ��#� ����!��� ��	��
� � ��-
������ �
�����	��� (Nagel, 2007; �� 
��
�� ���	��-�������) — ��� 
�� 
������ ��
!�����% �
�
=� 
�	� �������$�� 	��
�. 
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 2 C
�
���
 ����	��
� ��!�����
� �����
 	��
���� ������ ��
#� � �����
� �
	
�
 �
����� �� M�� 
������� (NHC II); 
 ��	��������� � �
�	��� ���
� �� M�� ������� �
�	
��
 ��.: �
�	
��, 1997, 
�. 211–229. 

 3 � �
�� �
��
�
 �	������ �
 	����� �������!�� (��. ����. �	��.) �
���� ���������
 �
�	���� � 
�	��	��� ��=�������� �	��. � ���
�=�� ���� 
� �
��	#� 33 ���� (66 �	���!), ������% ������ 
A	������	���, �
 � �
��$����� ������� � �
�	����$���� ������!���; � 
 #� �	��� (���	� ���!�����) 
A

�	�A�� ����
����� �����
� A	�����
� ���� �� 
�
 #� �
����� (��
��� �� �

	�� �
�� �� ����-
�� ���� ���
 ���	� ��
 �!����$�� ����), ��������� ���-
 �=� �
 
�
, ��� �
���� �
��� � 	��� 
������, �����������% 
 
�, �
 ��	�
�������
 
� ��� �
	���
 �
��$��
 
�L��� (��, �� 
��
� �� 
A	�����
� �
�	������� ������!��: ¸H, .�. 108; ��. Wurst �: Kasser et al., 2007, 28). /����� ����#��, �
 

	���������� A	������ ����, �������� ������ �
 A

�	�A���, 	��
 ��� �
���
 ������� �� 	��
-
����
� 	����. 

 4 '
���� ��� 
���	�#�� �	���
�
#�����
 
�
�
 1978 �. � B	����� ����� (�	���	�
 � 60 �� � ����	� 

 D��-Y����) �	� ��	����� 	���
����, �	
�
����� A��������. &��
���� �
��
 �	����
���� �
 ����, �� 
�������$�
 ������� �	
��� (���	��� ������ ����� �
��
#�
�� ����
	
 �	
��
	�� 	��
���� � ������ 
	���� � 1983 �.); ���
��!, � 2000 �. 
�� ���� ������� �
����!�
��	
� � 
	�
�!�� �	���
���� �� {%	��� 
+	��
� *��
� M����	��	 (Frieda Tchacos Nussberger); � 2001 �. 
�� �	
���� 	��
���� 
��
�� �� $���!�	-
���� A
��
� (the Maecenas Foundation for Ancient Art � Q�����), �

	�� � ������� ���� �� �������!�� � 

���������
� �
��� 
�
�������
� 	����	�!�� ��	���� �� � '
����� ����� � '��	�, ��� ���
���� � 
�
����� 	��
���� �� M�� ������� (�
�	
��
 
� ��
	�� �
����� ��.: Kasser et al., 2007, p. 1–25). 

 5 "�	�
�������
 	��
���� �
��	#��� �
��$�� �
������
 �
�������, 
 ��� ������������ �� 
���
 
������!��, �
�	����$���� �� 
��
� �� A	�����
� (��. ��$�, �	��. 3), �
 � 
 A��, �
 ����
���
 �����-
��� �
 A

�	�A��� A	�����
� �
����� *��
� �
��	#� 
�	���� ���� 	����!�
�
 	���� K�	�����-
��
�
 �
	���� (CH XIII. 1–2) — ���, 	���� ���������� � �
���
� ��	��
�� (Kasser et al., 2007, p. 29–30). 

 6 M�#��� �
�
���� �	���! 1/2, 5/6, 7/8 
������; �������� [t]epistolh Mpetros öa filippos 

�
� � �
�!� 	���� (9. 13–15). B
������� 	���� ���
 ������
 �
 �	��
�� ������, �

	�� � �������-
������� �������� �
�	������ �	��� ���
� �� M�� ������� (NHC VIII. 2; ������� ��.: Ménard, 1977). 

 7 B	���!�, �
��	#�=�� ��� @
�
 �
�������, �
$�� � ���������
 ���$�� �
�
����, ��� �	���- 
��=��; �������� ���� $akkvbos (�

	
� �
�	����
�� �� A	������, ������
� 
���
 �
 A

�	�A��; 
��. ��$�, �	��. 3) ���
���
�� � �
�!� ����. B
������� 	���� ���
 ������
 �
 �	��
�� ������, ���
-
��=����� �	��� ���
� �� M�� ������� � ���%=��� �������� tapøkå¬[ycis] N$akvb[os] (NHC V. 3; 
������� ��.: Veilleux, 1986; ����������� ������ @
� ��	��� �
�� ��� ���	� �
����
����� �� 
��
�� 
���� �� �
����� *��
�). "
��
���� � 	��
���� �� M�� ������� �� @�� ���
� ������ �	��
� �
����-
��� � ���� #� ��������� (NHC V. 4), @� ��� ���� ���
��
 
�
�����%�� ��� "�	�
� � �
	
� «/�	
-
����� ���
��».  

 8 � ���
�=�� ���� � 	��
���� �
��� ������	
����
� �	���!� 30, �� �

	
�, �
 ���� ��	
��
��, 
������������ ��� «/�	
����� ���
��», ������ �	���!� 33, ��� ��������� ��� «��������� ����»; 
�
�	
� 
 
�, ����� �� �� ���
 � 
$���
� � ������!�� ��� �� 
�����%=�� ���	� �	���!�� 31/32 
���
����� �=� ���
�-
 ���, 
����� �
�� 
�	��� (��.: Kasser et al., 2007, p. 32). 

 9 "
������� �	���!� �
�����, �
��	#�=�� @
 ��� (63/64; 65/66), �
$�� � #����� A	�������, � 
�
#�
 �����, �
 �
������� �� ����������
�� �� 66 �	���!� (��. ��$�, �	��. 3); �������� �� �
�	���-
�
��, �, �
��
����, ��� ������ �� �
�	����$���� ���� �
�������, ������� ������%=�� ��!
� ����� 
������� ���
��� (allogenhs = �	��. ¢llogen»j, .�. «�	������#�=�� �	��
�� 	
��» — @���, �

-
	�� � ��
�������� ����� 
�
�������� ���������� B�A; �	. ��� 4. 25), �
������% ���
 ���
��
 ���
 
@
 ��������. B
������� � ��������� «���
���», �
�	����$���� � 	��
����� �� M�� ������� (NHC XI. 3), 
�� ���� � ��$��� �����
�
 
�
$����, �	
�� ����� �����
�
 ��	�
��#�. 

10 "
�	
��
 
 �
���
�
��� �
����� ��.: Kasser et al., 2007, p. 27–33. 
11 C�� �	�������: �
���� II �� M�� ������� (�	. ��$�, �	��. 2), �
�
��$�� ��	�
�������
 �� 76 ��
�-

��� ���
� (
��� �	���) ���

� 
�. 28,4 �� � $�	��
� 
�. 30 ��; ��� ������� � 
��� �
�
���; �� 
�	���!� ���
���� 
 35 �
 42 (� �
�!� 	��
����) �	
�; �	���!� �� ������	
����; �
#���� ��	���� � 
�
��$�� ������
� � A
	�� 	���
������ (��	���� «� �����»). 

12 "
 �
������ "��	� M�����, �� 83 �
����� ��=���������� � �	����������� � ���� �	��
��-
�� 77 �	�������, �� 111 �
����� ����
�
� — 24 �	������� (Nagel, 2007, S. 217–218). 

13 M��	���	, �	������� �
���� v $oyda (45. 14) ��	��� � A
	�
� $oydas � �������� �
�������; 
�
�	
��
 ��.: Nagel, 2007, S. 218–219. 

14 /��	� ��������� 
�
����
��� ����� �
������� ����
 �
����� ��.: Kasser et al., 2007, p. 35–78; �	. 
Nagel, 2007, S. 217, ��� ��
	 ��	���	���� ���� ���� ���� ��� «ein vorklassisches Sahidisch», �

	�� 
«�=� ����� 
 �	
�	���
�� � ����
�� ����� �
��� �
����� ��	��
�
� �
������� 
�
 #� #��	�». / 
�, 
�
 �������� ������ !��
�
 	��� ���
� �� M�� ������� ��#� ��������� ����� ������� �	���� ���-
���
� �
���
�
 �����, ��.: �
�	
��, 1997, �. 44–100, 
�
����
 c. 79–80, �	��. 76. 
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15 � 	����
� (� ��������
�
) ��	��
�� (��������� 
 ����. "
 �
����� *��
�. "�	. � �
���
�
, �
� 	��. 
'����	� &., Y���	� Y., �%	�� K. "�	. � ����. Q
��
�� �.�., K�
	����� �.K. "
� 	��. C����
�� �.". Y
����: 
�B<-��	���, 2006) ���
��� ����	�
� ��������, � �����
 «��������� 
 ����», ��� ���� �� � 
	������� 
�
�� �	���
� kat£; �	., ���	���	, �������� ���
�������� (eÙaggšlion kat¦ Maqqa‹on � .�.) ��� ��
�	�-
A������� ��������� (kat¦ Pštron eÙaggšlion: Eus., H. E. VI. 12. 2; kat¦ A„gupt…ouj eÙaggšlion: Clem., 
Strom. III. 63. 1; peyaggelion pkata uvmas: NHC II. 2. 51. 27–28; peyaggelion pkata filippos: 
NHC II. 3. 86. 20 � .�.). 

R����, �
�� ����� �#� �� 
�	�=���� � @
�� � ��� �
�
���� 	������ ��	��
���, ���
����$�� 
���#��� 	��
�, �
�� �
���	���� �
���% ����������
�� ��	��
�
� �	����� ���
�, ��������� �� � 

	�������, � � ��	��
�
� �� �
�	������� �����. D
 �
��	��, �� � �
�����%% 
��	��� ��	
�
!�	
����
� 
���������, �
��=����� �� �����!��� («��	
��� �����!��!», «��	��� �������!�� �� 	����
� �����» 
� .�.), ���
���� (���� �#� �� ���
), ���, �
	�
�. 

16 &��� ��� 
 ���
������� ��!��, �

	�� � 	���!�
��
� �	�������
� �
��	���� 
!��������� 

	�!�����
. B
�����
 �����% @�� � �� �
�
���� �	�����, ��	 ��� �
���� ���� <�
	!
�, �	�����
-
���$�� ���� ��������� ��	�
��#��, �
��
���� 
�� �	
��
$�� �� 
 ���
, � 
 «���$�� B���», .�. 
 
����
�
 � ����
�
 Q
��, �

	�� ��$� <�
	!� @
�
 ��	�; �����
 @�� �%��� 
� ������ �
�	����
� 
B
A�� ("	����	
��); �
�	
���� 
� @�� �
�
��
����� 	������ ��. ��#�, �	��. 59, 69 � 160–162. 

17 D
 ����������
 �	���� ��� ��� terminus post quem non ��� �
�����
����� �	�����
�
 
	������� 
�
�������. Q
��� 
���� ���	
��� ���� �� �
��
#��; ��., ���	���	, Puech–Blatz, 1990, S. 310: «Man kann 
höchstens vermuten, daß das Werk ungefähr zwischen 130 und 170 entstanden ist». M�#�
 ������, �
 �
 
���
��� �
���
�
 ���� ���

	�� ������
����� ��	�#��� �
������ � 
�, �
 �
������� � ���� 
��������� ����������
 ��=���
���
. 

18 <
 
��
������
, �
 �	���� �=� �� ������� @�� �	���
� «��������» (��� ���
 
�� ��$� alii 
�	��� �	
��� �	���
�), �
��
��� �����, �
 
�
�������� «������» �� ���
 ���
���������, � ���
 
���������, �

	
� ��
�	��� �
��� �
����� �	���
�
�� � ��
�� �	������� � ����	����%=�� �������-
��!�� �	�������� ������ � $�
�; �	. ��#� ��#�, �	��. 34 
 	���� «Adversus omnes haereses», � ��#� 
��
������� @
� �	��� � '������ ��������	����
�
 (Kaianista…: Strom. VII. 108. 2), /	����� (Kaiano…: 
Cels. III. 13), ���
��� &����
�
 (Kaino…: Ref. VIII. 20. 3). 

19 M� �	����, �� ���A���� (��. ��#�) �� �
�
	� 
 
�, �
 �����
 �
����� @
 ���������: �
�����
 
�� ������������, �
������ '���� ��$� ��������� (adferunt) �� @
 ���������. 

20 <��, ���	���	, 
� �
�
	�: «'����� ���	#��%, �
 '��� �	
���
�� 
 �
��� �
��=������
� 
���� � ���$�� ����� (™k tÁj „scurotšraj dun£mewj Øp£rcein kaˆ tÁj ¥nwqen aÙqent…aj) <…>, � ����� — 

 �
��� ����
� ���� (™k tÁj ¢sqenestšraj dun£mewj)» (Pan. 38. 1. 2). 

21 C�� +�
�
	�� �����
 @
 
��
������
 ���#��
 �
���������
� �
��
#�
�� ����: �	���� 
���� �
������ @
 ���������, «�
��
���� ���� �	��� #� (eÙqÚj) �������� � ��������� �� �	��������
» 
(Haer. fab. I. 15). 

22 B	. ��
�� 	������$��
�� ����: «B
�	�$�� �, �	���� �	
�� �������%» (�� 27. 4). 
23 B
�����
 ����, ����� ��� �
��#��� ���� � �	���������: «M
 � �	���
���$� �� ����; ��
 ��-

�
����, �

	�� ���� ���� (foršw), � �	�����$� � #�	� (qusi£zw)» (56. 17–21). B�. ��#� �
 ��������  

 «������ �	���������», � ��#� �	��. 189.  

24 � ��$�� ���� ����� �	���������� ���� �������
� ����=��: «<� ����$� 	����!��� (.�. 
� ������$� �� ����� ������!�� ��
�
�
� � �� �
� ���
 ���� ���	�� �	��
�. — �.�.) � ����$� 
�	
������� �	����� �
�
�������, �
 � ����$� �	���� (¥rcw) ��� ����…» (46. 19–23; �	.: 36. 1–
4 — 
�������� �
������ � ������� !�	�
���� �	����� 
� ����), �
 �� �	���������� ��� ���	�; 
�	. ��#� ������� ����: «� ������� � ������ ����, (� ������) ��� ������!�� ������
� �	
��%  
� ���� ����� � �	������% [����]». ���� ������������ ��
����: «���� #� �
����� ������ � �	���� 
��
 ��» (58. 24–26). 

25 ?������ �� �
����% �����
� �	�	
�� ������, � 
���
 ���� 
������ ������� @
�
: «X ���%, 
�
 � � 
���� � �	�$��…» (���� 35. 13 ��.). "
@
�� � ����� �
�
	� ����: «/
��� 
 ��� (.�. 
��
�
�
�), � � 	�����#� ��� ������ !�	��� (Mmysthrion NtmNtero)» (ibid., 35. 23–25). 

26 B	. �	���������� ��
����
�
 ��
	� «��
�	�A� ���
��» (NHC I. 2) 
 
�, �
 ��� ������� ������ 
���������� 	���������
� ������� � ��
�� ������: «…��� ������!�� ������
� ������ ����� � ���
��-
���� 
, �
 B������� ������ ��#�
�� �� ���, ���� 
 ���
 ��� ���
 (.�. ��� ������� �
��-
 
��
��, 
��� ���� �����), [���������] @
 � �����» (2. 8–16). 

27 +
	�� $väannhn � ���. ���. ������������ 
 
�, �
 �����
 ��
� �������� ���
 � �� �
$��$�� 
�
 ��� �	�����
� 
	������� �
�������. B�
�
 «��
�	�A(�)» � �������� �
������� 
������, �
����
, 
«���
�, ��	�
� ������, ��������
� � �����», � �� «�����, �� �
$��$�% � ���
�»; �	., ���	���	, «��
�-
	�A ���
��» (NHC I. 2. 1. 29 ��.), ��� ���
� �
�
	� ��
��� �
		���
�����: � �
���� ��� «��
�	�A 
(apokryfon), �

	�� B������� ���� ���» � .�. 
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28 ��	
���, �� ���� �� � ��
�� 	���
	�#���� �	�����
� A
	�� �������� �
�������, �� � �
���� 
��
-
������ �
��� �� ��	����� �
������ peyaggelion N$oydas ��� «��������� ����», .�. «����
����� 
(�

	
� ����� ����� 

 ���� ��
�
�
� ��	����) ����», �� ����� ��	���� ���
	�������� � ��
	�-
�
�: ���� �
����� �	���
� N ��	�� ������ 
�����
�
 ��	���� ��� 	
�������� ����#, �� � �������� 
(�	. ��#� �������� ��	��
� �	����: Judae evangelium). 

�����
 � @
� ��������, ��	
��
, ������ �
����� � ��
�� �� �
�
A
�� �
	
�
 �
������� �
���- 
�� III �� M�� �������: peyaggelion %N&NRMNkhme, .�. «��������� (����
�����) ��������» (� �� 
«��������� (
) ������», ������� �	� @
� � 
 
��
������
, �
 ��
������
� � !��	���
� '��-
���
� ��������	������ (Strom. III. 63. 1) tÕ kat' A„gupt…ouj eÙaggšlion, .�. «��������� 
 ������», �� 
���� �����
 
�=��
 � �
$��$�� � ���� ��	���� �
�������� �� M�� �������: NHC III. 2 � IV. 2); �
�-
	
���� ��.: Khosroyev, 2002. 

29 Y
#�
 �
�������� � 
�, �
 �	����, � �� �
��� �
�
	�%=�� ��
 +�
�
	� � ���A����, ���� 
������ @
 �
�������. 

30 ��	
���, ���A���� �� ������� @
 ��������� eÙaggšlion kat¦ F…lippon, � ��� ��
 
��������
� 
�������� (e„j Ônoma Fil…ppou <…> eÙaggšlion peplasmšnon), �
������, �� �

	�� ��
��� �
��
 �
�� 
� �������� eÙaggšlion toà Fil…ppou. 

31 C
��
��
 ���
���� �	
�	����% � �	���% ��	��% ApJo (NHC II. 1; IV. 1 � III. 1; BG 2). 
32 B�., ���	���	, �
�=�� � 	��
���� 
��� �� �	���� ��� 	����: Eugn � SophJChr (NHC III. 3 � III. 4). 
33 ' �������� 	���� �
���������� ����� �	��������� ��
���
�, � �����
 «��
�������� "�	�» 

(NHC VII. 3), «B���������
 �����» (NHC IX. 3; 
� @�� �
�������� � �� ��	��
�
� �� 	������ ���� 
��.: �
�	
��, 1991, �. 161–180; 223–232 � �
�	
��, 1997, �. 312–340), «�
	
� ��
�
 �����
�
 B�A�» (NHC 
VII. 2), «<
��
����� ������» (NHC XI. 1), ���	� ��#�
 �
����� � ����. 

34 � 	��
����
� 	���!�� �
������� �	���������� <�	�������, �
, �
-�����
��, ������� �
�	�-
=����� �������� ��	��
�
� ��	���
�
 �	���
�
������
�
 	��� ���
��� &����
�
 (��� ���� R�A�-
	���, �. 198–217) «B������» (SÚntagma kat¦ aƒršsewn); �
��
#�
, ��	��
� �
���� �
 �
	
� �
�
���� 
III �. (��.: Altaner–Stuiber, 1980, p. 154). K	������� ���
� @
�
 �
������� �
���
����� � ���A����. 

35 ��	
���, � ��#������%=�� 	������� �� ��
�� �� �
�
	��� 
 
�, �
 � �����
� � �
�� ���
 
«��������� ����». 

36 B���������
 
 
�, �
 �	��
� �
�� ���	��� �����, �
 ��� �
��$�� ����, 
����� ��� ��� 
�����
����. 

37 � ��	����� ���A���� @� �
	�� �	���� �����
� ���	#����, �
 �	��
� «��� ����, � (����) �	�-
��� ��
, �
����� ������
� ������ (paršdwken kat¦ t¾n ™pour£nion gnîsin); ��
, �
 �� ��
���, �	�
�� 
(¥rcontej = potestates � virtutes ������
�
 ����) ������, �
 ���� �	��
� ���� �	���� �	���, 
 ��
-
=��� �� ������ ����, �, �
�
	�, ����, ����� @
, �
���$�� � ������ ���, �
�� �	���� ��
, �
��	$�� 
(�� �����) ����
� ���
 ��� �
 ��������. � �� �
�#�� ����
��	�� ��
 � �
������ ��� �����, �

�� 
�
 ��	�� ���
 ���
 ��

���
 ��� �	���
� �������� (¹ toà stauroà swthr…a) � ��������� @
�
 — 

�	
����� 
 �
	��� ��	� (tîn ¥nw ¢pok£luyij)» (Pan. 38. 3. 4–5). 

38 plogo[s] etäªp Ntapofa‚is ����. «���
� ��
�
 	��L������� (�
����������, ��� .�.)». K	��. 
��
�
 lÒgoj ���
���
���
 ����� � ���	����
� �������� � �� 
�	������ #��	 �
�������. B	��� ���
� 
�� M�� ������� ����
���
 �
�������, �	������#�=�� 	����� #��	��, ���% � ��
�� �������� ��
�
 
lÒgoj: plogos etbe tanastasis, .�. «B�
�
 
 �
��	������» (NHC I. 4. 50. 18), — �
�������	��� 
������� � �
��� �
	�����; ayuentikos logos, .�. «"
�����
� ������» (NHC VI. 3. 35. 23–24), — 
�
�����; deyteros logos toy megaloy shu, .�. «�
	
� ��
�
 �����
�
 B�A�» (NHC VII. 2. 70. 11–
12), — 
���
�����. / #��	
�
� ��	���	����� �
������� �� M�� ������� �
�	
���� ��.: �
�	
��, 1991, 
�. 26–34. 

����� � �� �
������ «��	�
� ��
�
», �	���� �
 ��.�. (Nöaüe euhp = �	��. lÒgoi ¢pÒkrufoi), 
��	������ ����
���
 	�� � ����� �� M�� �������. <��, ���	���	, � «��������� 
 +
��» (NHC II. 2. 
32. 10) ���
��� ��
� �����
: naei ne Nöaüe enta IS etonä üooy... («�
 �
�	
������ ��
��, �

-
	�� #��
� ����� ������...»); � «'���� +
�� ����» (NHC II. 7. 138. 1–2) �����: Nöaüe euhp na$ 

entawöaüe Mmay Nqi SVR N$oydas uvmas... («B
�	
������ ��
��, �

	�� ������ B������� ���� 
+
��...»). R���� �
���� öaüe (lÒgoj) ��
	������� � �������� «���
� ��
�
», � � @
� #� �������� 

�
 ���
���
���
 � � ��$�� ����: �
@
�� � �	���
���% ��	��
� «������»; �	., 
����
, ���� �� 
��
� 
«secret account» � ����. ��	��
�� (Kasser et al., 2006, p. 19; �	. «secret word»: id., 2007, 185) � �

�����%-
=�� �
��� ��	��
�� ��
�
 «Gespräch» � ����!�
� ��	��
�� (Nagel, 2007, S. 238 � �
�����	�� �� �. 234–
236); �	. ��#� «Rede» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 263). 

M� ��	���%=���� � M
�
� R���� ��
�
 ¢pÒfasij (�����, 
������
, �� ����� ���
 �� � A
	�
� 
 ���-
�
�� ¢pÒfhmi �
 ��������� 
	�!���� — �, ����
������
, �� ��� �� �
� �	���������� 
� «��
A����-
��
�», .�. «
	�!�����
�», �
�
��
���, — � 
 ����
�� ¢pofa…nw) ���� $�	
��� ����	 ��������: 
���	#�����, �
���������
, ��������� � .�. � ��$�� ������ ��
�
 �
#� ��� ��	������
 
���
 �� 



�������	�� 
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�
�����: �
��
���� ��
	 ��$��
 ��������� �#� � ���
�
 ������ ������� �
������ � ���
��������� 
�����������, � �����
 � ���������� ������, 
�	�=����� � ������!�� ��
�
���: «��� ���
 �
���� 
���� {�	��� M�����
�
» (�� 13. 11 � ��	.), 
 ����� «	��L�����», �
 �� ���
� ���� �
���� @� 
���� ���
 
���
 ����. �����
 � �������� «	��L�������» � .�. �� ���
��� @
 ��
�
 � �������� �
��-
����� 'ApÒfasij meg£lh, �

	
� ���
�� &������ �	�������� B��
�� Y��� (Ref. VI. 11. 1). ������-
���� ��	��
� @
�
 ��
�� ��� «revelation» (Kasser et al., 2006, p. 19 � �	��. 2; �	. Plisch, 2006, S. 7: «Offenba-
rung») ���� �� ��	��, �
��
���� ��
�
 ¢pÒfasij � �������� «
�	
�����» �� ������������
���
, �� �
 
�������� � M�����, ��	��
�� ��
�
 ��� «Unterweisung» (Nagel, 2007, S. 238 � �
�����	�� �� �. 236–237); 
�	. ��#�: «declaration» (Kasser et al., 2007, p. 185; �	. �� #� �
 A	��!����
� ��	��
��: «déclaration (solen-
nelle)»: 237) � 
�������
� ��� ��	��
�� «Apophasis» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 263).  

39 R���� � ����� � ���� ��� ����� ������ ��$��� ��� nomen sacrum: IHS. 
40 $oydas [pi]‚´arivt[hs] (�	. ��#� ��#�, p. 35. 9–10) ��	���� �	������% A
	�� 'IoÚdaj Ð 

'Iskarièthj, ��� 
�� ������������
���� � �� 10. 4 � � 12. 4; ��	
���, � ���
�������� ���������� @
 
��� ������� � 	����� A
	���: 'IoÚdaj 'Iskarièq (�� 3. 19; 14. 10), 'IoÚdaj Ð kaloÚmenoj 'Iskarièthj (!� 
22. 3) � .�. 

�
� �
�� �	���
����� 
��
�
 ������� 
������� �
������� �#� � ���
�������� ���������� (�	. 
�� 16. 19, ��� ����� 
��=�� �
��	�� «��%�� 
 {�	���� ������
�
» 
���
 "�	�, ��� �� 26. 37, ��� 
��
� �
������� ���� �� ��
�
�� ����� �	
�
�� � "�	
�, ���
�
� � �
���
�), �	���������� 
 
�, �
 
����� 
�	���� ��
� ���
� ������ �� ���� ��
�
���, � 
���
 
��
�� ��� ����
�����, �
�����
 ��
� 
	������ 
���
 � ��
�������� �����; ��., ���	���	, ApocPetr, ��� ����� �
��	�� ��
� ������ 
���
 
"�	�: «"
���$�� 
, �
 ���� ������
 ��� ����� (äN oymysthrion), � �
�	��� @� (��
��)» (NHC VII. 
3. 73. 14–17); � «��
�	�A� ���
��» ���
� ������ 
� ��	���� ���
�� � "�	� (NHC I. 2. 1. 10–12); ��#� 
� � ApJo ����� 
�	���� «���
� ������» (must»rion) �
����, � 
, � ��
% 
��	���, ��	���� ��
 �	���� 
��
�
��� (BG 2. 76. 15 ��.) � .�. 

R������� ������ 
�	�� ��
� �
�����
� ������ 
���
 ���� � �� ���� ��
 ��$� ���� ��
�
�
�, 
��
	 ��$��
 �
������� 
�	
����
 ������� �	
�� 	���!�� ���
�������� ���������, �
�����
 �

-
	
� «�
	� 
�� ���
����, ��	�� �

	
�
 �	������ B�� *��
��������: ���$� �� 
�� ���
���� �
��� 
���
 �� 	
�����» (�� 14. 21 � ��	.). 

41 ?�
������� �
���� ���� (N[ö]moyn Näooy) ���
���
: ���� ��, ��� ����% �������, @
 �������� 
«probably intended to indicate a week» (Kasser et al., 2006, p. 19, �	��. 3; �	. ��#� Kasser et al., 2007, p. 185, 
�	��. 3–4: «The exact meaning of ‘eight days’ and the relation to ‘three days’ is unclear»); ��.: s£bbaton ��� 

����
� 
�
�������� ������ � ���
�������� ���������� (���	���	, !� 18. 12; �	. ���� 38. 15: ˜bdom£j). 
B	
� «�
���� ����», �� ���
������� �������� �
������, �
������� � � ���
�������� ����������: ��, 
�
��� 
�
 ��� ����� �	�������� �������� ��
% ���	�, «���� ��	�� �
����» (æseˆ ¹mšrai Ñktè) ���
 
"	�
�	�#���� ������ (!� 9. 28; ������, �
 � ��	�������
� 	������� � �� 17. 1 � �� 9. 2 �
�
	��� 
 
«$��� /›x/ ����»); �	. 	������ 
 ����	�� +
��, �

	
�� «��	�� �
���� ����» (meq' ¹mšraj Ñktè) ������ 
�
��	��$�� ����� (� 20. 26). 

42 B
������ N[ö]moyn näooy äa uh Nöo[m]nT näooy, ����. «� ������ �
���� ����, �� 	� ��� �
 

�
…», ��#����� � �
�������, �

	
�
 �� ��% �
�	������� ��	��
��: �	. «during a week three days 
before he celebrated Passover» (Kasser et. al., 2006, p. 19), «during eight days three days before he celebrated 
Passover» ��� «während acht Tagen <…> drei Tage, bevor er das Pascha feierte» (Nagel, 2007, S. 238 � 
�	��. 65, ��� ��
	 �	������� �
������ «�� 	� ��� �
 
�
, ��� 
� �
��	$�� "����» �
 ��
��
� �
��-
	��!��� � � 12. 1: prÕ ›x ¹merîn toà p£sca = äa uh Nsooy Näooy eppasxa, .�. «�� $��� ���� �
 
"����»; ������ 	���
����� � 
��
� �� ����� 	����� 	��
����� /p 66, 
�. 200 �./, �
�	����$�� @
 ���-
��#: pente, .�. «���»); �	.: «acht Tage lang <…> drei Tage bevor er das Passa machte» (Brankaer–Bethge, 
2007, S. 263). "
��
���� ��
� �	
�
�
������
� ��������, ���
� �����, �� ���� ������, �
#�
 �
���-
�� ��������� ���
�
-
 ��
�� �� ����: ��� ��	�
�������
 	��� ����� $�� 
 
�, �
 ����� «����	$��» 
(awüvk) ��
% ������ � ���
� �� 	� ��� �
 "����, ��� 
 
�, �
 ����� �����
��� � ���
� � ������ 
�
���� ���� � «[
�
����
] �� 	� ���…». "
������� ��	��� �	���������� �
��� ��	
����, �
��
���� 
��	���� Näoyo («
�
����
» = m£lista), ����
���$�� �	��� �� ��
�
� näooy («����»), �
��
 ��� ���-
����
 
��=��
 ��	�������
� ����� �����
�
 ��
���� ���� A
	�. 

Y
#�
 �����, �
, �
 �����% ��
	� ����, ����� ������ («�� 	� ���…») ������ � ���
� �
�
�-
���� � 
 #� �	���, �
 � 
�������� � ���
�������� ���������� ������ ������ � ��
�
���� �� Y������
� 
�
	�, � �����
 �� ����
���
 ���� �
 "����: ��, �
�����
 �� 26. 2 (�	.: �� 14. 1), ������ ����� ���
 �� 
��� ��� �
 "���� (met¦ dÚo ¹mšraj tÕ p£sca g…netai = mNNsa äooy snay ppasxa naövpe; �	. ��- 

�	�������
� �������� � !� 22. 1: «�	����#���� �	������ "����»). �����
 � @
� ������ ����� �	�����-
���, �
 
� ���� �	���� �� 	������, � �����
 �
��� @
� ������ ���� �
$�� � ��	�
���=������� � 
��	���� ��
% �

��
�� �	���� ������ (�� 26. 14–15). <���� 
�	��
�, ��
	 ���� �	���
�����, �
 
�
��� ������ �
 ����� ��
�
���� �� Y������
� �
	� ����� ���� �=� ����% ������ � ���
� (�	���� 



�������	�� 
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��$��
 ���������), � �

	
� 
� 
�	�� ��� «�����
 �	���������» (tÕ tÁj prodos…aj <…> must»rion: 
Iren., Adv. haer. I. 31. 1; �	. ��$ ��� ��#�, 56. 17–21). "
 �
�
�� 	���
#����� � �	
�
�
�������� �����-
���� «�� 	� ��� �
 "����» � «��	�� ��� ��� "����» �	. ���% #� ��
�	�������
�� 	������ ��	�#����: 
«�
������	�», «��	�� ����», «��	�� ��� ���», «�� 	��� ����» � .�. 

43 B
������ «�
��	$�� �����» (��. empatewR¯asxa, ����. «�
�� 
� �=� �� ������ �����») �
#�
 
�	����� �
 ��
���� ������ � �� 26. 18: «? ��� �����% ����� � ��������� ��
���» (prÕj s� poiî tÕ 
p£sca… � �
�. einaR Ppasxa äathk…), ��� 	��� ��� 
 	���!�
��
� ��������
� 	����� ������ 
����	
� 14-�
 ������ (�	.: 	" 12. 6). 

/����
 @
 �
������ �
#�
 �
����� � � �������� «�
 
�
, ��� 
� �	��	��� �����������% ���	�», 
� �� � �������� «before he celebrated Passover» (Kasser et al., 2006, p. 19; �
� ������� � ����%�� � �
�-
�
#�
��% @
�
 
��
�����: «perhaps, but much less likely, ‘three days before his passion’», ibid., �	��. 4; 
�	.: Kasser et. al., 2007, p. 185, �	��. 5–6): ���� 	�����	��������� ��
	� ���
 �	
���
���� ��	. ��=��-
������
� p£sca 
 �	��. ����
�� p£scw «�	���%»; ��., ���	���	, Iren., Adv. haer. IV. 10. 1 
 
�, �
 �#� 
Y
���� ���� ���� ����=��
 �	������ (t¾n ¹mšran toà p£qouj) �	��� � �	�������� ��
, ������ ����
� 
(prokat»ggeilen aÙt¾n p£sca Ñnom£saj). 

44 B
������ äN Ma$n mN äNnoq Nö[p]ªre «�������� � ������� ������» �

������ �
�
�����
�� 
shme‹a kaˆ tšrata, �
 �� @
 �
������ ���
��� �� ���
������� �	���������
 � ������ (��., ���	�-
��	, ��. 13. 22 
 �#��	
	
���; ���� 6. 8 
 B�A���; #�� 15. 19 
 "���� � .�.); ����� �
��	$�� ��� 
dÚnamij (���	���	, �� 6. 2), �
 � �
���
� ��	��
�� M
�
�
 R���� ��	������ ��
�
� qom, ��� shme‹on 
(���	���	, � 2. 23) — ma$n � �
���
� ��	��
��. 

45 mNtrvme «���
������
»; @
 ���	���
� �
���� (¢nqrwpÒthj) 
������ � M
�
� R����, ��� 
����
 ���
 ������� ��� �
������ «(���) �%��» (���	���	, 1$�� 2. 4: B������� p£ntaj ¢nqrèpouj 
qšlei swqÁnai) ��� �
���� «��	» (���	���	, � 3. 17: Q
� �
���� B��� � ��	, «�
�� ��	 /kÒsmoj/ 
������ ��� ��	�� ���
»); �	. ��#� 1$�� 1. 15: «�	��
� ����� �	�$�� � ��	 ����� �	�$���
� 
/¡martwloÚj/». 

/����
 ��
������� «���
�������» ������� ���
������: ���� ��������, �
�����
 ��
�������� ��-
��� 	����� 
��
�, ��
�
��� 
���
 ���	�����. <��, �
 ����������� �	���� (Adv. haer. I. 24. 4), 
������� ���� 
 
�, �
 ��	�
���� Q
�, �
�� 
��
�
��� �� ��� ���
������
, �
 
���
 �����%�" � 
���
 
 ����� ��	
������� (in libertatem credentium ei a potestate eorum qui mundum fabricaverunt) �
���� 
�� ����% ������
�
 �	���, ��
� ��	�
	
���� �� (misisse Primogenitum nun /= noàj/ suum, et hunc esse qui 
dicitur Christus), � �
 
 ������ �� ����% � 
�	��� ���
���� � �
��	$�� ������ (apparuisse eum in terra 
hominem et virtutes /= dun£meij/ perfecisse); � TreatSeth (NHC VII. 2), �

	�� ���
 ��	��������� � �����-
�� �������� (��. ��#�, �	��. 53, 57), �������� �	��
�, ������$���� �� ����% � �	����$�� 
���� 
������, �
�
	� 
 
�, �
 ��$� «���

	�� ��������� (äoeine de neytht Näht = ���	
����), ������ 
������ (qom), �

	�� � �
��	$��» (52. 14); ��. ��#� Nagel, 2007, S. 238–239, �	��. 66. 

46 B
������ «��� �	�����
��» (teäih ntdikaios[y]~h = ÐdÕj (tÁj) dikaiosÚnhj) �
	
$
 ������
 
���������� �����; ��., ���	���	, &���� 21. 16 
 
�, ��� 
����
 ���
���� «������ � ��� �	�����
�� 
(™x Ðdoà dikaiosÚnhj)», ��� �� 21. 32 
� �
���� '	������, �

	�� ������ �%��� «���� �	�����
��» 
(™n Ðdù dikaiosÚnhj). 

47 B�
�
 par£basij � ���
�������� ���������� �� ���
�������, �
 ����
���
 	�� ��	������ � "
���-
���� "���� � �������� «��	�$���� (���
��)»; ��., ���	���	, � #��� 4. 15: «��� �� ���
�� (nÒmoj), �� �� 
� (��
) ��	�$���� (par£basij)». B	. ��#� �	
��
�
�������� «���
	
��
�
 ���» (ÐdÕj ¥mwmoj = ÐdÕj 
dikaiosÚnhj: ��. �	��. �	��.) � parab£seij � &	 100. 2–3 (LXX). 

48 M����� �	������� ���	���� �������
� aymoy[te] «���� �	������» �� a%w&moy[te] «
� �	�����» 
(Nagel, 2007, S. 239, �	��. 68), �
, 
����
, �� ����� ������. 

49 B	. �� 3. 14 � ��	. R���� � ����� �
�
	��� 
� «��������», � ��
�
 «��
�
�» �� 	��� �� ���
�����-
��; ��	
���, � � ���
�������� ���������� �	���
����� 
����� ��
�� «������» (�	., ���	���	, «������-
��� 
 �
����», ��� «��
�
�» �	���������
 � «������!��» �� 	��� �� ��
	�������). M� �����, �� 
����� �� 
��� �� ������
�, �	
�� ����, �� 	��� �� ���� ������ �
 �����. 

��
�, ��#��� � ���
�������� ����������, ������� � �
���!�� �	������� «������!��»; � ���� �� 
�
�
	��� 
 
�, �
 �����
 �
�#�� ���� ����� �������, � 
 �	��� ��� � ���
�������� ���������� �� 
������ �	
�
 
�
�������: ����� ���	�� ������!�� ��
�
�
�, «�
�� �
����� �� �� �	
�
���� � �
�� 

�� ����� ����� ��!���� 
 �
������ � ���
��� ���
�» (�� 3. 14–15 � ��	.). 

50 eMm¥‚thri[o]~ etäiüN pkosmos, ����. «
 �����, �

	�� (���
����) ��$� ��	�». B	. � ���
-
�������� ���������� ��
�� ������ 
 
�, �
 
���
 ������!�� �������� «���
 ����� ������ (t¦ 
must»ria) {�	��� ������
�
» (�� 13. 11 � ��	.). 

51 netnaœ±¯™ œabol, ����. «� (��=�), �

	�� ������� ���
� �
 	��	�$����». 
52 Q���. «M
 ���
 �� ������� 
� (måwoyonäW) <…> �
 
����
 � ���
��$� ��
 (öakÄE erow) �	��� 

���…»; ��.: Nagel, 2007, S. 239, �	��. 70, ��� ��
	 �	������� ���	������� 2-� �. ��. �. öakÄE �� 3-� �. ��. �. 
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öa%y&ÄE � ��	��
�
� «<man> fand ihn»; �	. ��#� Plisch, 7: «<wird> er erfunden», ��� ��
	 �
������, �
 
A	��� �
#� ��� ��
��
� (Glosse?: ibid., �	��. 8); 
 
�, �
 @
 ���	������� ��
��������
, �
��
���� 
	��� �����, �
��
#�
, ��� 
� 
�	�=���� � �����% («eine Anrede an die Leserschaft»), ��.: Brankaer–
Bethge, 2007, S. 322. 

53 M� ������������
������ �	����� ������ �������� A
	�� äRot ������� 	���
��. ������� 
(�
� � ����%�� � �
��
#�
��% /much less likely/ 
�
, �
 �� @�� ��
�
� �
#� �
�� � �
���	���� 
A
	�� äortw �
 ��������� «apparition») ���
��%�� � 
��, �
�� ����� � @
� ��
�� A
	�� �
���	��
-
�
 Ýro<, �

	
� ���� �������� «	����
�, ���», � ��	��
�� �
������ NäRot «as a child», �	��
�� 
�	���	� ������� ������ ��
�
��� � ���� 	������ �� �	���� ��
�������� ���
� (Kasser et al., 2006, 
p. 20, �	��. 7). � �	������
� ������� @
 ���
 
������
 ��� ��	��
�� (Kasser et al., 2007, p. 185),  
� '����	 � 
��	��, �
���=���
� ������� �
����� *��
�, �
�
	� 
 
�, �
, �
��
#�
, �� ����� ���
  
� �����	
�, � 
������ �
�	
� 
 �������� ��
�� 
�	���, ������� �	� @
�, �
 � 
��
� ��������
� 
�
���	��
� 	��
���� � ��������
� ���� (����� 3. 10) ��
�
 ärot ��	���� �	�����
� fantas…a (ibid., 
p. 69). M�����, 
�����, �
 ��
�
 	���� �� ���
 ������������
���
 (Nagel, 2007, S. 217, �	��. 9), ��� 
��	��
� «als Knabe» (ibid., p. 239 � �	��. 71); �	. ��#� «als Kind» (Plisch, 2006, S. 7), «als Kind (?)» 
(Brankaer–Bethge, 2007, S. 263) � �	���������, �
 �������� ��
�� 
����� ������� � �� ����%���
, �
 
��	�� ���� 	���� ��������
� �
���
� ��
�
 (ibid., p. 322). 

/����
 ������ ������, �
 � �
����� ��
�������� ����� ��� ��
�� «	����
�» �	���������
 � 
������ ���
������� �	��
� ��
�
. <��, ���	���	, � ApJo (BG 2. 21. 4) «	����
�» ��	��
���� ��
�
� 
aloy, � � «��
��������� "����» (NHC V. 2. 18. 6, 13–14) — �
������� koyei öhm. 

Y�#�� �� � �
���	��
� ��	��� �� 14. 26 (	������ 
 
�, ��� �������, ������ ������, ���=��
 �
 �
-
��, �	����� ��
 �� �	��	��) ��
�
 äortw ��	���� f£ntasma �	�����
�
 
	������� (� ������
� ��	��� 
�
�	������ �	�����
� ��
�
). � ��$�� ����, ��	
��
, 	��� ��� 
 
�, �
 ����� ������� �������� ��� 
f£ntasma (�
� @
 �	�����
� ��
�
 ����� �� ���
�������), � � @�� �	����������� �
#�
 �	����� 
�����# �� ApocPetr (NHC VII. 3. 81. 20–21), ��� ����� �
�
	� 
 ��
�� «��������
� ���» (pasvma pe 

Natsvma) � 
 
�, �
 �
 ��
�� �	�	
�� — 
� «����� (noerÒn) ��� (pneàma), �
���� ���%=��
 ����» 
(83. 7–10), � �
 ��
 ������� 
�
�
��� (sarkikÒn) ��$� �����
��; ��#� � � SophJChr ����� ������� 
��
�� �������� (�	����, �#� �
��� ��
��
 �
��	������ �� ��	���) «�� � ��
�� ��	�
�������
� 
�	��� 
(morf»)», � � 
�	��� «�������
�
 ����» (äM pePNA Naäoraton), �

	�� ��� �
�
��� «�����
�� ������ 
����» (NHC III. 4. 91. 10–14 � BG 3. 78. 11–17); � TreatSeth (NHC VII. 2. 56. 21–25) �������� �	��
� 
�
�
	�: «'
��� � �
$�� ���� (.�. � @
 ��	. — �.�.), ���
 �� ������ ����, ��
 � ����� (��
�) 
�	��� 
(morf»)». B	. ��#� ���	#����� �������� � ��	������ �	���� (Adv. haer. I. 24, 4): «"
��
���� 
� (.�. 
�	��
�) ��� B��
� ��������
� (virtus incorporalis) � ?�
� (nus /= noàj/) ��	
#����
�
 /!�, 
 �
� 
��������� �
 ��
�� �
�� (transfiguratum quaemadmodum vellet)…». 

"
@
�� � ���
��� �����, �
 �� A
	�
� äRot ��	������ �	��. f£ntasma (��� ��
�
, 	
������
� 
��� �
 ������) � ��������, �

	
� �����!��
 ������������
���
 � ���
��������� �����������; ��., 
���	���	, �� 16. 12 
 
�, �
 �
��� ������� Y�	�� Y�������� ����� ������ ���� �������� «� �	��
� 

�	���» (™n ˜tšrv morfÍ); !� 24. 13 ��. 
 ������� ������ ���� �������� �� �
	
�� � ������, �
��� 
�� �� 
������ ��
; � 20. 14–15 
 ������� ������ Y�	��, �
��� � �� ������ ��
 � �	����� �� ���
����� (�	. 
��#� ���	� ������ �	�������� � ���� ��� �
������� ��
 � �
���� �	� ����	�� ���	��: ibid., 20. 17, 
26); �	.: � 21. 4, ���� 1. 9–11 � .�. 

54 B���������
 
 
�, �
 ������ ������ �	
��
$�� �� ��� � ��	������, �
 �#� �� � K������, � � 
����� (�	. �� 19. 1); ���� ���
����, �
 ����� ��� ��
% ������ «� ������ �
���� ���� <…> �
 
�
, ��� 

� �
��	$�� "����» (33. 3–6), 
 @� ��	��� ������, ���� ����
��� �	
�
�
��� ���
���
�, �
�
����� �� 
�����% �
 �	��� ������. 

55 '
�. mNtnoyte �
#� ���� �������� � «�
#���
» (qeiÒthj; ���	���	, #�� 1. 20), � «����
���-
��» (eÙsšbeia; ��.: Crum 231a); �
������ Rgymnaze etmNtnoyte ��$��
 ���� �	. � 1$�� 4. 7: 
gÚmnaze d� seautÕn prÕj eÙsšbeian (= gymnaze Mmok etmNteysebhs ������
�
 ��	��
��), .�. «��	�#-
��� #� ���� � ����
�����»; �	. ��#� �	
�	����� �
�����	�� � @
�� �����#�: Nagel, 2007, S. 260–262. 

56 R eyxaristi eün på®tø‚, .�. «�
��	$�� ����
��	���� ��� ����
�». � ��$�� ���� �� ��
��-
����� 
 ����, � �
@
�� ��
	, �
����
, ���� � ���� �� �����
 !�	�
���� �	�����, ����	���%, � 
�	
��% �
���� ��� ����
�, �	� �

	
� ������� ����
��	��� Q
�� /!� � B���; �	. ���� 2. 42 
 ��	-
��� �	�=���� � ��	�������, �

	�� «�	������� <…> � �	��
������ ����� � � �
����� (tÍ kl£sei toà 
¥rtou kaˆ ta‹j preseuca‹j)»; �
� �
��	#���� @
� �
���� ��� ��������
, �
#�
 �����, �
 
�� ���� 
��
��
� � 
�, �
 ������������
���� � 
��
� �� 	����� �	��������� �	��������� 	��
�
���: �	�-
�
���� ����, ����
���
 �
�
	��: «Q���
��	�� (eÙcaristoàmen) ���, /�� ��$, �� #���� � ������ (Øp�r 
tÁj zwÁj kaˆ gnèsewj), �

	�� � ��	
��� ��� ��	�� ���
 ��
�, ������. B���� ��� �
 ����!» (Did. XI. 3; 
�	.: ���� 27. 35); �	. ��#� � Did. XIV. 1 
 
�, �
 �	� �
��	����� �
�	�����, �	�#�� ��� �	��
��� ���� 
� �
�����
��	�� Q
��, ����
���
 �	������� � ��
�� �	����. 
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57 [aw]svš™ «
� ���������»; ��
�
 ����#�
 �
������������� �� 
��
�� �	���� ��� ��$��
 ����, 
��� �
�
	��� 
 �
�
��
� 	���!�� ������: 34. 4; 36. 23; 44. 19. 

� ���
�������� ���������� ����� ���
��� �� ������ — ���%�� ��� ��� (��., ���	���	: katagel£w � 
�� 9. 24 � ��	.; ™mpa…zw � �� 27. 41 � ��	.). M
 
�	�� ������, ���%=��
�� ��� ��
��� �	
�������� � 
���������, �
	
$
 ������� �� ��
�������� ���
�: �#� �	���� ����������
���, �
, �
�����
 �
��-
�����
� �	��
�
��� ��������, �����, �	���� 
�	�� B��
�� �� '�	��� (�	. �� 15. 21), �
�� � �
	
�� � 
������� ��� 	������%=��� ��
 (…katagelîn tîn tÕn S…mwna stauroÚntwn: Adv. haer. I. 24. 4); � ����� 
�� M�� ������� ��#� ���
��� @
 
�	��: ��, � ApocPetr (NHC VII. 3. 81. 15 ��.) «	��
����» ����� 
«������» (svbe) � �	��� ��� ��
��� �	����� (��	��
� ���� � �
�����	�� ��.: �
�	
��, 1997, c. 312–
340); �	. TreatSeth (NHC VII. 2. 56. 14 ��.), ��� ����� «������ ��� �� ���������». � SophJChr ����� ���-
��� ��� ��
��� ��������� (NHC III. 4. 91. 24 ��. � BG 3. 79. 14 ��.); � ApJo — ��� �
�	
���� �
���� 
(BG 2. 45. 7–8; 58. 3–4). 

58 /$��
��
� etn™ire «�� ������», �� ���%=�� ������, ������ ���	���� �� e%te&tn™ire «�� 
������». 

59 R���� ����� �	
��
�
������ ���$��
 ���
��#��
�
 Q
��, 
 �

	
�
 
� �	
���
��, Q
��–
�
�����% � �	�����% @
�
 ��	�, �

	
�� �
���� ������� (����� ���
���� 
��������, �
 ��
�
-
��, �	
�� ����, �� ���% 
 ��=���
����� @
�
 ���$��
 Q
��). <� #� ����� ��
#��� � ��� ������ � 
ApocPetr: ����� ����� �
�
	� 
 
�, �
 !�	�
���� �	������ (�
 ��
 ��
���, 
�� «�� �	������#� � 
��$��� �����» /nh etsabol Nte tenhpe/: NHC VII. 3. 79. 23–24) ��#� �� ���% 
 ��=���
����� ���� 
Q
�
�: «Y�
�
��������� #� �	����, �

	�� �	
��
�
� ����� � ����%�� ��������� �����#����� 
(pl£nh), <…> 
�� ����%, �
 �
�	
 (¢gaqÒn) � ��
 (ponhrÒn) �	
���
�� �� 
��
�
 (� 
�
 #� ��
�����), 
����#�� ���� 
�	��
� �
� ������» (77. 22 ��.). 

60 ntok [.....] ¯™ pöhre Mpennø¥t™. M����� �
����
��� ��. [püo$s], .�. «<�, [
 K
��
��,] — B�� 
��$��
 Q
��» (Nagel, 2007, S. 240 � �	��. 76); ������� �� �
����������% ������, �
 � �	�������� 
�	��
�� 	��
��	��!�% +����: ø¥[n a]~, �

	�� ��� �����#� ��������: «&���� �� � B�� ��$��
 
Q
��» (Kasser et al., 2007, p. 187, �	��. 12). /����
 ������ � ± 5 ���� �
#� ��� ���
����� ��� [name], 
.�. «�����
»; �	. �� 14. 33: name Ntok pe pöhre Mpnoyte (= ¢lhqîj qeoà uƒÕj e�); �	. ��#�: 
~å[mh]™ (Brankaer–Bethge, 2007, S. 262). M� A

�	�A�� � �� 	������% ������� 
���
� @
�
 ��
��. 

61 D
� A	��
� (�	. ��#� ��#�, 37. 1; 39. 7–8; 44. 8) ����� ��
�� ��
� 	������ � ���
�������� ������-
����; ��., ���	���	, �� 5. 18; 19. 28 � ��.: ¢m¾n lšgw Øm‹n, �
 � �
���
� ��	��
�� ����� ��� äamhn 

<…> <üv Mmos nhtN. 
62 ������ � ± 2 ����� ��	�� ��
�
� Ñrg» �	���
����� ������� ���
�
-
 ���
�
������
�
 ����
��, �
 

�
�	� @
�
 ����
�� �� ������� ������. 
63 <��
� 
�
$���� ������
� � ������ ���
��
#�
 �	������� � ���
�������� ����������. R���� 


��� 	�� ��
�
�� «	�����������» (ºgan£kthsan = ayaganaktei � �
���
� ��	��
��) �� �	�$��!� �� �� 
	��
������
�� (�
��
#�
, � �� ������ �� 
, �
 
� @
� 	��
������
�� �� �	�����
���: �� 26. 6–
9), � �	��
� 	�� 
�� «	�����������» �� ���� ��
�� 
��	�=��, ���
�� � �
����, �� �� #������ ����� � 
{�	���� M�����
� ���� �
 �	���% � ����% 	��� 
 ������ (�� 10. 35–41; �	.: �� 20. 20–24). 

64 ������� �
����������% ��. te¥mnõ'å¨ªõ, ����. «�����	�����» � .�. 
65 C���� �
 �
�!� �	
�� ������ � ����
���
 ����, � �����%=�� �� �����
� ����
� �
 ��.�. (åyagå~[ak]ti) 

�	���
�����, �
 	��� ����� $�� 
 �����-
 �	����� Q
��, .�. ~[ewqom] � .�. 
66 '
����� ��� � 	��
��	��!�� �������� ������� ��: ¯et[t]å[ür]ª¥ Nä[h]tthytN NN®vm™ 

vac 
μå[rewer] ¯å®å©™ Mprv[me] ~telios…, 
���� � ��	��
�: «[Let] any one of you who is [strong enough] 
among human beings bring out the perfect human…» (Kasser et al., 2006, p. 22 = 2007, p. 35) � 
�L�������� (ibid., 
�	��. 17), �
 @� 	��
��	��!�� ������� �	
��
�, �
 �
 	��� ��� ����� 
 
�, �
 «Jesus challenges 
them (������
�) to allow the true person — the spiritual person — to come to expression and stand before him». 
R�����, �
 ��	��
����� ��=������
 	���
���� � �
������� 	��
��	��	
����
�
 ����
�� par£gw: 
«…möge den vollkommenen Menschen aufbieten» (Plisch, 2006, S. 8); «…möge den vollkommenen Menschen 
hervorbringen» (Nagel, 2007, S. 241); «…soll (versuchen,) am vollkommenen Menschen vorbeizugehen» (Brankaer–
Bethge, 2007, S. 265) � �	���������, ��� ������� �=� ����
���
 �
��
#�
��� �
������� @
�
 ����
��. 
B
������ ¢n¾r tšleioj ���
��� � M
�
� R���� (���	���	, �� 4. 13 �	���������
 � �	���), �
 �
�	
� 
 

�, � �
�� 
�
 �	������
�� � ��$�� ����, ��-�� �����
�� �
����� 
�����% 
�	���; �	., 
����
, «Die 
Bezeichnung ‘der vollkommene Mensch’ bezieht sich hier offenkundig auf Jesus» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 326). 

67 Q���. «M
 �� ��� (pneàma) �� 
�������� ���� ��	�� [���]». R���� ��
�
 «���» �������
 � A
	�� 
nomen sacrum (PNA), ��� ���� �� 	��� $�� 
 B��
� C��� (�	. ��#� ��#�, 37. 18–19; 43. 19). 

68 <���� 
�	��
�, 
���
 ����, 
��� �� ���� ��
�
�
�, ���� ������% �	�	
�� ������ � ��
 �	
��-
�
#����� 
 ����
�
 Q
�� (�	. ����. �	��.; ���
���� ����������� �	���� /solum prae ceteris/ � +�
�
	�-
�), �	� @
� 
���������, �
 ���� �#� ���� @
 �=� �
 
�
, ��� ����� 
�	�� ��� ������ �
	���
 
��	� (�	. ��#�, 47. 1 ��.). 
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69 K�
�������� ��A
�
����, � �����
: B������� �	�$�� �� @
�� Q�	���
 � � ��	 �
���� ��
 ��	�
�-
��� /�! (�	. ��#�, 47. 5 ��.), ���� �
	
$
 ������� �#� !�	�
���� �	���
�
���. <��, ���	���	, �
 
����������� �	����, ��
	���� (
� @
� �	���� ��.: �
	�
�� �.!. �=� 	�� 
 �	���� ��
	���. — � 
�����) � 
��
�� ��
��
 ������ �
��=��� «����� ���
��� �� ��	�%=�� @
� (aeonem quendam numquam 
senescentem), <…> �

	�� 
�� ������% Q�	���
 (Barbelo); (� @
� @
��) �	������ ����� /�!, �

	
-
�� ���
��
#�
 ��� �����
�
 ����� (ubi esse Patrem quendam innominabilem)» (Adv. haer. I. 29. 1); ���A�-
��� (Pan. 25. 2. 1–2) �
�
	� 
 
�, �
, �
�����
 �����% ���
����
�, «����� Q�	���
 (Barbhlè) ���
��-
���� �� �
���
� ���� (™n ÑgdÒJ oÙranù), 
�� ���� ������� � #���� /!
� (¢pÕ toà patrÕj probeblÁsqai)»  
� ���� ���� «���	�% �������
A�» (mhtšra <…> toà 'Ialdabaèq; 
 ��� ��. ��#�, �	��. 161); �	.: «Q�	-
���
 — ��� ���� #���=��» (Pan. 26. 10. 10).       

?#� '�	� ^��� � ������ XX �. �
�����, �
 � 
��
�� ���
#���� ��A
�
������
� ������ ��
	���
� 
(Iren., Adv. haer. I. 29) ��#� ��	�������
� � �	�����
�
 � �
$��$�� �
-�
���� ��
������
� �
������� 
(���$�� �������� � ���
� �
�!� XIX �.) �
� ��������� «��
�	�A �
����» (papokryfon n$väannhs: 
BG 2). <���	� � ��$�� 	���
	�#���� ���%�� �#� ���	� ������ ���� (�=� 	� �
�	������� �	��� 
���
� �� M�� �������: NHC II. 1, III. 1, IV. 1; ��� 	��
���� ���	�%�� IV �.), �	���� � ���� 	����!���, 
� @
, ��� �
������, ������������ 
 ��
 �
��$
� �
����	�
�� � ��
	��� (�
 ���� 	��
����� �� M�� 
������� �
������� �
� ��	���) � �	����� 	����� 
��
�. 

«<�����
» (must»rion), 
�	�
� �
��	��$�� �	��
� ��
�
�� �
����, �
�����
 ApJo, ����%���
�� 
� �����%=��: ��� �	����� ��=����� ��	�
��
� M����
 (mon£j), «
 �

	
� ������ �����, �
 @
 Q
� 
��� �
-
 ��� �
�
��
�, �

�� �
 
�
 �
��$�, ��� Q
�; @
 �����
 (¢rc»), ��� �

	�� ���
 �� ��-
�������� (¥rcw), ��
 �� �����
, �
 ���
 �� �
 ���
», ����� ������ ������� ��	����� ��
 ������, 
��	���	��� ��� ��
A������
�
 �
�
��
���: ��
 ������ ����	��, 
�����, ������, ������ � ���
� 
�
��$��, �
 �
#�
 ������ 
 ���, — 
�
 @
 C��, B��, Z����… (BG 2. 22. 17 ��.); 
��
 �� 
�
�������� 
@
�
 ��	�
��
�
 ������ — «(�������) M�������� C��» (ibid., 30. 18–19; 31. 7; �	. ��#�, �	��. 140). �� 
���
 ������� Y���� (œnnoia), 
�� #� — ��
 «�
��	$���
� "	
�������» (prÒnoia etühk) � «�
��	$����� 
B���, � �����
 Q�	���
 (barbhlv), �
��	$����� @
� (a„èn etühk), <…> �

	�� ���
��� �� ��	�� 
(etemewR äLlo)», 
�� #� ���� � «"�	��� *��
���
� (äoyeit Nrvme), �

	�� ������� ���������� 
C��
�» (pneàma parqenikÒn) � .�. (ibid., 27. 4 ��.). "
� «"�	��� *��
���
�», �
����
, ������ � ���� �� 
���������� ����, � �
#�������� �	

�	�� ���
����, ���
#����� � Q�	���
, �

	�� ���� �
��
��� � 
������
� «B
��	$���
� *��
����» (prvme Ntelios) ����� (ibid., 35. 3–4), � �#� � �
�	�#���� 
(m…mhsij) ��
 
�	��� �	�
�� <��� �
����� ���
��	$���
�
 ����
�
 ����� (ibid., 49. 2 ��.); �	. ��#� 
��#�, 52. 14 ��. 

&�������� ��	���� �
-�	�#���� ���
� @��
�
��� ����� Q�	���
 ��. � �����: Logan, 1996, p. 98–100. 
70 <.�. 
 
������� ��
�
�
�. 
71 <���� 
�	��
�, 
���
 ���� �
�
�� ����� «���� !�	���» (Nmysthrion NtmNtero = t¦ must»ria 

tÁj basile…aj); �	. ��#�, 45. 24–26: «�
, � 	�������� ��� ���� !�	���». � �
�
������� ����� ��
�
 
«!�	��
» � @
� �������� ������ ��
	������� � 
�	���������: «!�	��
 ������
�», «!�	��
 Q
��»; �	.: 
�� 13. 11 
 
�, �
 
���
 ��
�
��� (�� 
��
��, � ����) «���
 ���� ���� !�	���� ������
�
» (gnînai 
t¦ must»ria tÁj basile…aj tîn oÙranîn); �� 4. 11: tÕ must»rion <…> tÁj basile…aj toà qeoà � .�. 

72 ������� �
����������% ���
	����
� �����
 �	
�� (� 
�����% ��
 � ����	���� ��
���� ��� 	�-
�
��	��!��) ��� oy³ æŸ~å, .�. «�� (��� 
�
) �
��…», � ��% ��	��
� «not so that you will go there» 
(Kasser et al., 2007, p. 189); �	. ��#� Brankaer–Bethge, 2007, S. 264, ��� �	�������� @
 ����� � ����� 
��	��
�: «…nicht, damit dass du dorthin gehst» (p. 265); �	. Plisch, 2006, S. 8: «Es ist möglich, daß du dort 
hingelangen wirst»; Nagel, 2007, S. 241: «Du vermagst dorthin zu gehen» (
�� ��� �������� �� �
	�� ����). 
M� A

�	�A�� � ���% ��$� �������
� oy[…], �, ��#���, �
��� ��
��������
 �
����������� ����� 
�	�����
� 
	�!���� oyä; �����%=�� ����� ����
����� A
	�� � Fut. III (ekebvk � ekeaö aäom) �	��-
�
����% ��
�	���
� ����=�� (Till, 1955, S. 308). 

73 <.�. �
�� �� ��	�$��
�� ����
 ������!��. 
74 pnø[q] Næ[oo]y Mpoyo$n «������� ���� ����» — ������ � ���� ���� 
�
�������
�
 
	#���� 

«	
�� B�A�» (��. ��#�, 49. 5–6). B	. �	
��
�
�������� «���� @
�
 ��	�» 
�
�������
�� «��% ����» 
� �
���� ��. ���
�� �� «2-�
 ��
��������� ���
��» (NHC V. 4. 62. 21–24). 

75 � ���� …Ntgen™a [......]; � ��	�
� ������� �
���
�
 ���� ������� ������%: «Perhaps restore to 
read: genea [Naö Näe] or: gene[a N]a[ö Näooy]», .�. «[����� 
�	��
� ��� � ���
� ����] ������ 
������� ���� ��� 	
��». /����
 �	� ��
� 	��
��	��!�� 
����� �������, 
 ���
� 	
�� ��	�$���� 
���� ������. Y�#�� �� ����� � ���� ��	������ �
������ tgenea etüoor ayv etoyaab, .�. 
«������� � ���
� 	
�» (36. 25–26), �

	�� �	
��
�
�������� «	
�� �%���» (tge]nea ~~rvm[e: 37. 
10–11), � 	����	 ������ ��
��� �
������ 	��
��	��!�% tgenea [etüoor] (��. ��#�: Plisch, 2006, S. 8). 
� @
� ������ ���� �	������� ���� � «�����
�� 	
��», ���%=��� ������
� �	
���
#�����, �� ����� 
�	
��
�
������ ��
 � ���� 	
�� �%���, � �

	
�� �	������#� �	
��� ��
�
��. B	.: Kasser et al., 



�������	�� 
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2007, p. 191, �	��. 
 
�, �
 
���� ���� � ������ �� �
��
��% �
����
��� �� etüoor, �� etoyaab. 
M����� �
����������� tgen™a[etMmay], «[jenes] Geschlecht» � �	���������, �
 ��
� 
�
�������� �� 
	�� � ���� (37. 5–6, 8 � .�.) �	�������� � «������
�� 	
��», � �

	
�� �	������#� ���� (Nagel, 
2007, S. 241, �	��. 78; �	.: Brankaer–Bethge, 2007, S. 264, 330); �	. ��#� ��#�, �	��. 77. 

76 B
������ ö±[r]p' de nterewövpe ��	���� �	��. pro�aj d� genomšnhj — �	����������� 
�
-
	
 genitivus absolutus, 
������ � ���
�������� ���������� (��., ���	���	, �� 27. 1). 

77 ����� ���� � ���� �������� 	
� B�A�; ��. ��#�, 49. 5–6: õ[genea] nafuartos NsHU, � ��#� 
�	��. 79 � 151. 

78 B
������ ~‚tratia nagelos NNsioy �������� ���
���� �
������ strati¦ oÙr£nioj (��� 
oÙranoà), .�. «������
� �
����
», �

	
� ��	������ � !� 2. 13 � ���� 7. 42, 
����
 � ���� 	��� ��� 
� 
�������, �����=�� �����
�
 Q
��, � � ��$�� ���� �
�
	��� 
 ����� ���$��
 �
�� — C����	��-
�������
A� (��. ��#�, �	��. 160–162). B	. �
������ ��
	� 	���� «B���������
 �����» � !�	�
�-
���� �	��������, �

	�� �� � �
�
���� �
���� �����, �� ��� ���
���� �
� �������� «(����) 
�����
�, ���
�
� � ����� (Nsioy)» (NHC IX. 3. 29. 17–18; �	. ibid., 34. 8–9); �	. ��#�, �	��. � 40. 17–18. 

79 C���� ������ � �
��	
��, �
 ����� ����: @
 «������� � ���
� 	
�», ��� «	
� B�A�» (�� ��#�, 
�	��. 151) �	
���
�� 
 ��	�
��
�
 Q
��, � «	
� ���
��������», � �

	
�� �	������#� ��
�
�� 
(�	
�� ����), ������� «�
	
#������ @
�
 @
��», .�. ��
�
 � �=�	��
�
 C����	�� (�	. 	��
��	��!�%: 
noyebol å~[äM pe$kosmos] Ntawövpt «�� �� [@
�
 ��	�], �

	�� �
����…»: Brankaer–Bethge, 
2007, S.  266). B	. � ApocPetr 
�	�=����� � "�	� ��
�� ������, � �

	�� �	
��
�
�����%�� ���-
���	��� ��$� (= ��$�, �	������#�=�� «�����
�� � ���
�� 	
��») � ��$� «@
�
 @
��»: «��
 �� 
��#��� ��$� �	
���
�� 
 ����� � �� ��#��� 
 ������	��; ���� ��#��� ��$� @�� @
�
� (a„èn) 
�	�-
���� �� ���	� <…>, �
��
���� 
�� �������� 
����� 	��
�, �� ��� 
�� �
����� ��� ��
�� �
#������� 
(™piqum…a) <…> (<���� ��$�) �%�� �
������ ���	�� (Ûlh), �

	�� �
������� ����� � ����. Q�����	-
��� #� ��$� �� �
�
#� �� ��� <…> (<���� ��$�) �	������ � ����
�, � <
�, �
�� �	������#� #���� � 
������	��» (NHC VII. 3: 75. 12 ��.). 

80 C���� ������ �
 �
�!� �	
��. B
������ ntawövpe, .�. «�

	�� ���», 
�
���� �� � ��
�� 
«	
�» (� �	��. gene£ #.	.), � � ���
��-
 ��=. �.	., �

	
� �� ������ ��-�� ������. 

81 B	
�� 11–16 �����
 �
�	�#����, � �
�	������� ��$� 
�	���� ��
�. ������� ���% oyebol äN 

t[ge]~ea ›[tmNt]®±me te: e[…] qom eõ[…]oye Ndynaμ[is …] etetNo Nrro är[aei] ›[ähtoy] 

(Kasser et al., 2007, p. 193). B	., 
����
, �����
���=�% 	��
��	��!�% ����
 �����#� � ��	�����
� ����-
���: oyebol äN t[ge]~ea ›[tmNt]®±me te: e‚[unhtos ayövpe] ›«Û ~qom eõ[Mpeima äenk]oye 
Ndynaμ[is de ay<NNsioy] etetNo Nrro är[aei] ›[ähtoy], .�. 	
� ���
�������� �	
���
�� «�� 
	
��, �

	�� ������� [���	���]; ����, �

	�� [� @
� ����], �
������, �	���� #� ���� [���� 
���� 
�������]; [��� ����] �� �������� !�	���» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 266). 

82 R���� ��
�
 «���» �������
 ��� nomen sacrum (PNA), ��� ���� �� 	��� $�� 
 B��
� C���. B
������ 
ayötortR ä[N pey]PNA, ����. «
�� �	�$�� � ������� � ��
�� ����», �

������ �	��. ™tar£cqh tù 
pneÚmati = awötortR äM pePNA (���	���	, � � 13. 21 
� ������).  

83 [Nteei]oyöeh Ntaoyein[e ����. «[@
�] �
��%, �

	�� �	
$��». +
	�� Ntaoyein[e � .�., .�. 
��� �������� �
���#�=��
 � 
�
������
� �	���
#����, ���
 ��	������ � ��$�� �
�����; �
�	
���� 
��.: Kasser et al., 2007, p. 99, �	��. 24. � �
	�����
� ������
� �
�#�
 ���
 ��� Ntasoyein[e. 

84 '
��! ��. 25 � �����
 ��. 26 	��	�$���. / �
�
 «��	�����» �������, 
����� �������. Q��
 
�	���
#��
 ����� � 	��	�$���
� ���� �	���	�
 �����%=�� �����: «for we have had great [dreams of 
the] night on which they come to [arrest you]» (Kasser et al., 2006, p. 25, �	��. 34); �	., 
����
, Nagel, 2007, 
S. 242, �	��. 80 
 
�, �
 ������ ���$�
� ����, �
�� � ��� �
��� �������� �
�
���� 	��
��	��!��. 
B	. ���	����
�: etbe oy Nta[tetN Räote Nt]atNäap thyõ[N], .�. «"
���� �� [���������� �] 
��	�����?» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 266). 

85 B�
�
 oyhhb ��	���� �	��. ƒereÚj � �
��
 
�
����� ��� � �	�������
��, �� � � �������
�� ���-
=������. 

86 B
������ ayv oy®a~ «� ���» �
����� � �
�����, � �
��A-"��	 +��� �	���
�
#��, �
 �� ����-
���
�� �
�
� �	���
#����, �	
�
�#���� �

	
�
 ���
 �������
 
��=��
 ��	�������
�; ��	
��
, � 
���	���
� ���� ���
 �
-
 �	
��: «� ��� <�	������
�� ���-
…>» ��� «� ��� <���
 �������
 �� ���-

…>»; �	. ��#�, 38. 26 � 39. 10–13 (Kasser et al., 2007, p. 195, �	��. 5); 	���� ������� �	���
������: 
«Apparently the name of Jesus», �
������ �	� @
�, �
 «� �
����� ��	����
�
 �	��� � ��	������� ������ 
�� „���“ �
��� ��� �����
� �� ����	����
� ��� Q
�� (Yahweh)» (Kasser et al., 2006, p. 26, �	��. 37); �	. 
��#� Nagel, 2007, S. 242, �	��. 81: «Der “Name” ist der Name Jesu». 

87 ö[antoy ei eb]ol: Nagel, 2007, S. 242, �	��. 82; �	. öantoyüvk eb]øl, .�. «�
�� (���=������) 
�� ���
���…» (Kasser et al., 2007, 195; ��#� � Brankaer–Bethge, 2007, S. 266). 

88 &��
��	��!�� [Nseüi eäoyn N]~öMöe, .�. «[� �
��	$�] ���#��» (Kasser et al., 2007, p. 195), 
�-
�
���� �� A	��� (��. ��#�, 39. 18–20), � �

	
� ����� 
�L����� �
� ��
�
�
�: NtvtN Nnetüi eÄOyn 



�������	�� 

 

23

NNöMöe epeuysiasthrion, .�. «�� — @
 �, �
 �
��	$�� ���#�� � ���	�». "
������� �
������ 
üi eäoyn NNöMöe ������� 	���
��: � 
��
� �
	
��, üi eäoyn �

������, ��� �	����
, �	��. 
����
�� prosfšrw «�	��
$�» � .�., 
 �

	
�
 ������ ���� �	���� �
�
������, ���, ���	���	, «#�	-
�
�	��
$����», «��	�» � .�.; � �	��
� �
	
��, ��=. öMöe, ��#���, ���
��� �� ��
	������� � �����-
��� «#�	�
�	��
$����» (��� @
�
 � �
���
� ���
������� �	��. qus…a), � 
���
 � �������� «���#��», 
��	������ �	��. leitourg…a, latre…a, diakon…a � .�. "
@
�� � �� �
�� �
�������� � ����� ��	��
���� 
@
�
 �
������, ���: «[until] the priests [finished] [presenting] the offerings» (ibid., 195); «bis die Priester 
[…und die] Opfer vollzogen» (Plisch, 2006, S. 9); «bis die Priester <…> die Opfergaben [entgegennähmen]» 
(Nagel, 2007, S. 242). /������
, �	��� ��
	� ��	�����
�
 ������� ����: «Das öMöe verstehen wir im 
Sinne von “Dienst” bzw. “Gottesdienst” und nicht als Ausdruck für Opfer» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 333). 

89 &��
��	��!�� äN aö Mmi[ine pe pmhhöe] «� ���
� [���� @� 
���]?» ��� äN aö Mmi[ine ne 

nirvme] «� ������ [���� @� �%��]?» (Nagel, 2007, S. 243, �	��. 85) �	���������� �
��� ��	
��
�, 
���
�� �� �����%=�� ����� ��
� ������
�. � ���	��-��	��� ������� �
������������ …Noyhhb (
 
��
�� ��. ��$�, �	��. 85) � ��	��
����: «What are [the priests] like?» (Kasser et al., 2006, p. 26), 
����
 � 
�����
� ������� 
������ ������ ��� 	��
��	��!�� (Kasser et al., 2007, p. 195); �	. Brankaer–Bethge, 
2007, S. 268 (Noyhhb) � �
�����	�� �� �. 334. 

90 "
� ���, �
 �
��	$�� 
���������� ����� �	���, ��
	 ����, 
������
, ���� � ���� !�	�
���� 
�	�����, �

	��, �
 ��
 ���#����%, �� ���% �
�����
�
 ������ �	���; @� ���	��� �	��� ��	����-
��%�� �#� � !����� 20. 2–5 (#�	�
�	��
$���� ����); ibid., 20. 13 (�
�
����������� 
�
$����) � .�.; 
�	.: 1�
� 6. 9–10. /����
 ���� #� ��� ��
���� � ���� �
	
�� !�	�
���� �	���
�
�� �	��������� ��
�� 

��
�����; �	����, ���	���	, ������������ 
 
�, �
 �
	������ �
	�� �	���
�, � �

	�� � �
�� 
���
 «��������� ����», ����%������ � �����%=��: «B
��	$���
� ������ (scientia perfecta) �
�
�  
� 
�, �
�� ��� �	��� �����
��� � ���� �������, �

	�� � ������-
 ����
» (Adv. haer. I. 31. 2); �	. 
����
������ ����
� �
	
�
�, �

	�� ���A���� �	�������� ��
	����� (Pan. 26. 4. 1 ��.) � .�. B����� 
������, �
 �	��� �����
� �
������� ��
�������� �
������� �� M�� ������� �� �� 
��
�
, �

	
� �� 
�
��
���
 �	���
�
#��, �
 ��
�������� �	������ ����������
 ���� ���% ��
	�����% #����. 

91 M����
 ��. 15 	��	�$��
, � ���� �	���
#��� 	����� 	��
��	��!��: äoei]ne men ey[ölhl 

Näe]bdomas sNte, .�. «[
��� �
������] � ������ ���� ������» (Nagel, 2007, S.  243); ������� �� 
�
����������% ������, �
 � �	�������� �
�����% 	��
��	��!�% ey[nhsteye Näe]bdomas…, .�. 
«[
��� �
������]…» (Kasser et al., 2007, p. 195, �	��. 15); �	. Brankaer–Bethge, 2007, S. 268, 269: «[Einige] 
zwar [fasten] zwei Wochen». 

92 M� A

�	�A�� 
�����
 ����� �	���� �
#�� ��	�
� ����� ��� ����
� ��	���� ��	��������, �
-
@
�� 	��� �
#� ��� 
���
 
 ����� n, ����
������
: ~euys[… (����� ������ �
 �
�!� �	
��), �
-
@
�� 
������
� �	���������� 	��
��	��!�� ~euys[ia…, .�. «#�	�
�	��
$����» (�� � ���	��-
��	���), � �� ¯euys

vac 

[iasuhrion…, .�. «#�	������, ���	�» (��� � �����
� �������: Kasser et al., 
2007, p. 197); �	. ����. �	��. 

93 <	� ��	���� �	
�� �
�	�#����, � 
��
���� �	
����� �
������� @
�
 �����#� ����%����� � 
�-
�
����� ���� ��%����� ��
�, � �����
 é±±õ � moyä. � ���	��-������� ��� �����: å¥v ™¥[ä]N 

N[e]æbhoye throy Mpeyö±±õ [e]œ[a]¥moyÄ nqi ~euys[ia… et]†μay, � � ��	�
� ��������
� 
��	��
�� �����# ��� �
�� �����%=�� 
�	��
�: «in all the deeds of their deficiency, the sacrifices are brought 
in completion […]» (Kasser et al., 2006, p. 26); ����� ��
�
 é±±õ ���
 ����#��
 �
�����	���, �
 évvt 
������� ���������� �	���
� � ��A������� � �	���� ����� ��� 
�
�������� ���
���� �
#������
-
�
 ���� � ������, ���
����, �

	�� ������� 	������
� ������� Y��	� (
����
 � @
� 	
�� ����-
��� B
A��, "	����	
�� Q
��), �
 �����
� �� ��	���%=���� ��#� � ���� (44. 4) �
������ tsofia 

Nfuarth, .�. «���
	������ (� .�.) B
A��» (ibid., �	��. 43); ����� � �� ����
� moyä ��� �
�� � @
� 
������� � �������� «���
����, ���
����» (�	.: Crum, 1939, p. 208a–210a). B�. ��#� Plisch, 2006, S. 9: 
«Und während all der Taten ihrer Unvollkommenheit (?) werden die Opfer vollendet […]». 

C���������
, ��=��������
� éta, ���, ��� � ��$�� ������, é±±õ (
 ����
�� évvt � �������� 
«	����», «������», 
�%�� «�������� ���
��
�»: Crum, 1939, p. 590a ��.) �
#� ��	������ �	���-
��
� Østšrhma (Østšrhsij > Østeršw) � �������� «�������, ���
��
�» (��., ���	���	: �� 12. 44, ��� 
	��� ��� 
 ���� ��
��, �

	�� «
 ����
�� /Østšrhsij = évvt/ ��
�� �
�
#��� ���, �
 �����») ��� 
«
������» (1�
� 16. 17). � ��
�������� (��������������) ����� ��
�
 ����, ��� �	����
, �
��� 
�
��	��
� ��������: @
, � 
��
� �
	
��, 
'�(��, �
��=����� B
A���, �
������� �� @
�
� "��	
��, 
�

	�� «
��� � 
�����$��� ���
��	$���
� (¢post©san kaˆ Øster»sasan), �	
������ ��� 
�����
�» 
(.�. ���, �
 �� �	������� �
��	$���
� "��	
��) (Iren., Adv. haer. I. 11. 1), � �	��
� �
	
��, @
 �#� ��� 
���	������� ��������� ��� "��	
��, �
����$�� � 	������� @
� 
$���� (�
�	
���� 
� @
� �	���� � 
��
�������� �
�������� ��.: Booth, 1976). <���� 
�	��
�, �	������ @
 �������� ��
�� évvt, A	��� 
�
#�
 �
��� ��: «� � 
 �	���, ��� 
�� �	�����% �
 ���� ����� ��
��
 ���
���� (= ��
�� 
$����)…», 
.�. ��� @
 
�� �
	� �
 ��
��� �������%. 



�������	�� 
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Y�#�� �� ��
� 
��
����� A	��� �� ������� ���������
 �
��
#���, � ���	� ������� �� �
�-
���������% ���, 
�����$��� �	� @
� 
 �
������� ��
�� é±±õ � �������� «deficiency»: å¥v 

™¥[ä]N N[e]æbhoye throy Mpeyö±±õ [e]œ[a]ñmoyÄ nqi ¯euys
vac 

[iasuhrion et]†μay; «And while 
they are involved in all the deeds of their sacrifice, that [altar] is filled» (Kasser et al., 2007, p. 197, �	����, � 
�	���������: «évvt may also be understood as ‘deficiency’»); � #� 	��
��	��!�% � �

�������
 
 
#� ��	��
� ��.: Brankaer–Bethge, 2007, S. 268 � ��#� � �	���������: «Ein Verständnis (��
�� évvt. — 
�.�.) im Sinne „Fehlerhaftigkeit“ ist natürlich ebenfalls möglich» (335). 

C���������
, ��=��������
� évvt (
 
�
 #� ����
�� évvt) � �������� «#�	��, #�	�
�	�-
�
$����» (Crum, 1939, p. 592a: thing cut, esp. of sacrifice) ����#�
 ������������
���
, � M����� �
����� 

��
����% @
�
 �����#� �	
�	����� @����	� (Nagel, 2007, S. 263–265), �
����
��� ��� �����%=�� 

�	��
�: ayv ey[ä]N N[e]äbhoye throy Mpeyö±±õ [e]œ[a]ymoyÄ nqi neuys

 

[ia Mpmhhöe 

et]Mmay; «Und während sie mit allen Vorgängen ihrer Opferung (beschäftigt) waren, verbrannten die 
Opfergaben (qus…a) jener [Menge]» (ibid., 243); �
����� évvt � �������� «Opferung», .�. «#�	�
�	��
-
$����», M����� �����, �
 � @
� �
����� ����
� moyä �
#� 
������ 
���
 «brennen, verbrennen», 
.�. «�#����» ��� � ����	��
��
� �������� «�
	��» (��.: Crum, 1939, p. 210a–b; 
�
��� ����
�� moyä � 
�������� «���
����»), �, ����
������
, 	��� ����� ��� 
 �
	���� #�	�
�	��
$����. 

��	
���, �� 
��� �� �	���
#����� 	��
��	��!�� �� ���#���, �
��
���� �� A

�	�A�� (Kasser  
et al., 2007, p. 196) � �	���
������
� ��
�� ö±±õ ������ ��$� ��	��� ����� ö, �� �

	
� � ����	��� — 
��	� ��� ����� �� 
 �� ���
 ����
� 	�� �
������� ����! "
@
�� ���
 �� ��$�� ���
���� @� ��	� 
�	���� ��
�
�, �

	
�, ��#���, �
	���
 ���$� �
��
�� � �
�����, � �����
 ö[ipe], �
 ��	���� 
�	��. a„schmosÚnh, ¢tim…a � .�.; � @
� ������ 	��� ���� ��� 
 N[e]æbhoye throy Mpeyö[ipe], .�. 

�
 «���� ����� �� [�
�
	�, ������� � .�.]», 
 �

	�� �
�
	��
�� ��$�; �	. ��#�, � �	��. 97 �
������ 
äN oyöi¯™. 

 94 � ���	��-������� �����: ~tays[ä]a$ Mparan epe™Ÿ..$, .�. «��� �
� ���
 �������
 �� @
� 
[..]$», ��� ������� �
������%, �
 �� �����
� ���	� ��=��������
� �
�
��
 �� 	�� ���� � �������-
���
�� �� i, ��	�� �

	
�, 
������
, ���
������ �����-
 �������, 
 ��� ������������ A
	�� ������-
��� $; �	. �
��%�� � ���� ���� A
	��, ��� na$, ero$ � .�. ���������
 �
��
#�
� �	���������� 
	��
��	��!�� epe™Ÿ[h]$, .�. «�� @
� �
��», �
 �
���	#����� � ����������� �	����� «@
», 
�
��
���� ��$� 	��� �#� $�� 
 �
��, .�. 
 �	���, �

	�� ��
�
�� ������� � �������, ��. 38. 2. B	. 
��#� Nagel, 2007, S. 243, �	��. 88: epeei[h]$. 

�=� 
��� 	��
��	��!�% @
�
 ���
	����
�
 ��
��, � �����
 eperph$, .�. «�� �	���» (Brankaer–
Bethge, 2007, S. 268; �	���� ��� �������� �� 
, �
 ��� �
�	�#���, �
� � �
�����	�� � �
�
	���  

 
�, �
 «der Text nahezu unlesbar»: ibid., 335), ������ �	���� �
 
� �	�����, �
 �� A

�	�A�� 
��-
���
 ����
, �
 ����	
� ����
� �
������ ����� �� �
#� ��� r, �
 
���
 ™ ��� ‚; �	., 
����
, Kasser  
et al., 2007, p. 197 � �	��. 13, ��� ������� ��% ��$�: epe[....]$. 

 95 ~genea Nnsioy; �	. ��$�, 37. 4–5, ��� 	��� ��� 
� «������� �����» (naggelos Nnsioy), � ��#�, 
40. 17–18. 

 96 B�., ���	���	, 
�	�� ��	���, �� �	��
��=��
 �
	
$��
 ��
��, � �� 7. 19: dšndron m¾ poioàn karpÕn 
kalÒn; �	. ��#� �� 12, ��� ��
	, 
������ ��������� �	�����, �	������� �� � «�����
����� 
�����-
�� ��	������» (dšndra fqinwporin¦ ¥karpa). 

 97 äN oyöi¯™ �
#� 
������ � «�
 ���
�», � «� �
�
	
�» (�	., ���	���	, !� 14. 9: met¦ a„scÚnhj = 
äN oyöipe); � ��$�� �����#� 	��� ��� �� 
 
�, �
 
�� ������� ��
�� �������, � 
 
�, �
 �� ���� 
������� �� 
#���� �
�
	. 

 98 R���� ��
�
 «Q
�», � 
����� 
 �	���=�� � �
�����%=�� ���, ��� 
�
 �������
 �
��
��% 
(noyte: 34. 11–13; 36. 4; 40. 20 � .�.), ��	������ ��� nomen sacrum, �	���� �� � ������
� A
	��, � � 
A
	��, ��	���	�
� ��� �
���	��
�
 � �	�����������
�
 ������
�: PN>. 

 99 � 	������� 
 ��
�� ������� ������� �� �
�
	��� 
 
�, �
 
�� ������ #�	������ #��
���. 
100 <��� �
�	�#���, � � ���	��-������� ���� �	���
#��� 	��
��	��!�� [wn]å[v]æe ratW ›«[i 

parxvn Mpikos]μos, .�. «�
����� [������� @
�
 ��]	�»; @� �
�L���	� �	���� � M����� (Nagel, 
2007, S. 243, �	��. 90, ��� ��
	 �������� �� ��	������ �
�����% «������� @
�
 ��	�» � � 12. 31 
� .�.). /����
 � �����
� ������� ������ �� �
�������������, � � �	�������� �
�
	���: �
��
���� 
�
��� ������ ������ ��$� 
�
������ ��
�� ]μos, ��� ]¯os, ��� ]~os, 
, ������� �
������ ��
	� 
���� � !�	�
���� �	�������
�, �
��� ��	
��
� 	��
��	��!��� @
�
 ��
�� ������ �	����� 
[…episko]¯os ��� […diako]~os (Kasser et al., 2007, p. 199, �	��. 3). � ��	�����
� ������� ���
��� 
[pnoq Nepisko]¯os, «[Der große Bischof (?)]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 268, 269 � �
�����	�� �� 
�. 336–337). "��$ ������ �� �
����������� (Plisch, 2006, S. 9). M� A

�	�A�� 
�����
 	������-
�� ��	���� ���� �	��
� �
#�� ���
�-
 �����, �
 @� ����� �� �
��� ��� p, �
��
���� �� ����
 
������� ����
� ��	���� ��	��������, �

	�� � ��������� p � ��$�� 	��
����, ��� �	����
, ���
-
�� �� �	���% �
#��; ��
	�� ����
, �� ����� ���
 � 
���
� ����� m, � �
@
�� ��� �	
�	����� 
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	����#����� �
 �
�
�� 	��
��	��!�� [pnoq Nepisko]¯os (��.: Brankaer–Bethge, 2007, S. 336–
337) 
������%�� ���
�
��������. 

101 � ���	��-������� ���
 �
����
����
 ~[rewp]ø[r]~™[ye] � ��	��
�
�: «from the [fornicators]» 
(Kasser et al., 2006, p. 27); �	.: ~[…p]ø[r]~™[ye] (Kasser et al., 2007, p. 199 � �	��. 9 �
 �����
� �� ���� 
54. 24–26); �	. ~[etR p]ø[r]~™[ye] (Brankaer–Bethge, 2007, S. 268); Nagel, 2007, S. 244: «aus den Reihen der 
Unzüchtigen». M� A

�	�A�� � �� 	������% ����
� ��������� ����. 

102 Nrewäatb ö[hr]™ (= �	��. paidoktÒnoi) «����!� ����» (	��
��	��!�� �	���������� 
������
�, 
������� � ���	��-�������) ������ �	����� � ��
��������� ��$� ���, �
 «�	��
�� � #�	�� ��
�� 
����» (38. 16–17). '
 �����
 �� 	�����	�������
� ��
	�� ��	������ �� @�� ��	�
��#�� (����, 
�
����
, �� �� ����� ���
 � ��	�
��A���!��� �
	
��), ������ ���
��
#�
.  

103 � �
������ kaio¥a d™ nnreñkokte (����: kotke; �	. ��$�, 38. 20) mN äoo[yt] mN 

Netnhstey[e] ������ ����� �� ���� 	����� ��	�
��#�� (
��� �� �

	�� ��� � ��#������, �	�-
�
� — � �
���	#��!���; ��: Kasser et al., 2007, 199; Brankaer–Bethge, 2007, S. 269), �, ��� �
������� 
M�����, 
��
�
 (Nagel, 2007, S. 244–245, �	��. 92). 

K	��. nhsteÚw �� 
������ ����� «�
=���», �
 �
��� $�	
�
� «�
���	#���%��» — � 
� �����-
���, �

	
� ��
#��
 � @
 ����
� � «��������� 
 +
��» (log. 27; NHC II. 2. 38. 17–18: Rnhsteye 

epkosmos, .�. «�
���	#������ 
 ��	�» = ™gkrateÚw). � �
� � �
���
� ����� ��.�. �� �������� �� 
	
�, 
������
, �
 ����� ��
	 ���� �	
��
�
������ ��#��� (äooyt) #��=���� (Netnhsteye), 

������ �� ����� ��� �
	
��, � �����
 ��#��
#���
 � �
�	�=���� �� �	�����
�, �

	�� �	�����-
���� ����	� �	��
���� � ���� � �
� (�� ���������� virgines subintroductae), � �� �
�� ������ ���� � 
@
� «����	���
� �	���» (¥gamoj g£moj) � �
����� ��
% ���
���	#���
�� ��
��
�� �	���; �
�
���� 
�	����� $�	
�
 ��
���� �	��� �	����� �
 II �. (���
���� ��
�� ���, 
�	�=����� � K�	�� � «"���	�» 
(Sim. IX. 11. 3): «<� ����$� ���� � ���� ��� �	�, � �� ��� ��#» /æj ¢delfÒj, kaˆ oÙc æj ¢n»r/, � ��#� 
��
�	�A������� ������ ��
�
�
�, ����
��
� �

	�� ������� @��	����), �
 ������� � III �., ������-
��� 
�������� ��
��
	�������, �����
 �	�����
������ {�	�
��%; �	. ��#�: Nagel, ibid. 

104 B
������ æ~ÄIsos Naggelos ��	���� �	��. „s£ggeloi (�	.: !� 20. 36). 
105 etüvk ebol Nävb nim «�

	�� �
��	$�% ����
� ���
», .�. @� ������ 
�������� �� ��#��� 

�� ��$���	���������� �
	
�
�. &��� ��� 
 
�, �
 ��� @� �
	
���� �%�� ������% �
� �������� 
���$�� � ���
��	$����� �����
�, ��#�
�� �� �

	�� �	������#� ��
� ������ (��. ��$�, 37. 4–5 
� 
«������� �����»); 
 
�, �
 ��#�
�� ���
�� (= ������ ��$��
 ����) � ��#�
�� ��	� ���
 ���
 �
 
������ (asxarize NNdaimvn mNNthoy Noysioy Mpoya poya), ��., ���	���	, 	��� «"�	�A	�� 
B���» (NHC VII. 1. 27. 24–26); �	. ��$�, �	��. 78. 

106 B
������ ayüoos gar NNgenea Nnrvme «
�� �������…» �
 �
	��� �
���
�
 ����� �
#� 
��� �
��
 � ��� «���
 ������
…». 

107 ������� �
����%, �
 �
������ Ntootoy noyhhb ������� ��	������ ���������� ��	�
�
 
Ntootoy Nnoyhhb � 
�	��������� �	����� ��.�. n, � ��	��
�� «from the hands of priests» (Kasser et 
al., 2007, p. 199); /����
, �
��
���� ����� ������ ��.�.: «�

	�� ������� ����
�…», �	���
�������� 

��������� �	���
�
#���� M�����, �
�����
 �

	
�� noyhhb ������� ��A����� ���������� A
	�� 
noyoyhhb � ��
�	��������� �	����� oy, .�. «aus den Händen eines Priesters» (Nagel, 2007, S. 245, �	��. 
94); �	. ��#� Plisch, 2006, S. 9: «aus der Hand eines Priesters». 

108 ��� �� ����� 	��� ����������
 
 !��� �� ���
�
-
 �� ������
�
 ��� ��
������
�
 �
������� 
��� 
 ����
� !���, �����
; �	.: Brankaer–Bethge, 2007, S. 338. 

109 B
������ püoeis Mpthrw, .�. «K
��
�� ����
», ���
��� � ��
�������� ����� �	���������
 
� ��	�
��
�� Q
��; ��., ���	���	, � 	���� Eugn: «K
��
�� ����
 ����	�
 ������% /!
� (eivt), �
 
(��
 ������ �������) "�	�

!
� (prop£twr); ��
 
�! ������� �����
� (¢rc») 
�
, �
 �
������ (�
 
�	�����), � @
 — ������������ (¥narcoj) "�	�

�!» (NHC III. 3. 74. 20 ��. = SophJChr � NHC III. 4. 98. 
22 ��.). � ��$�� ���� «K
��
�� ����
» (�
 � �	��. �
�#�
 ���
 �

����
��� kÚrioj tîn p£ntwn ��� 
pantokr£twr) �	
��
�
�������� Q
��, �

	�� «�	���� ��$� #�	��», .�. ���$��� C����	��, 
 ��� 
������������ � �	
��������� ����!� dš. <�	��� pthrw, ����. «��\», 
������ � ��
�������� ��-
��� «��\, �
 �	������#� � "��	
��» 

110 +
	�� senaüpiooy, .�. «
�� ���� 
�������», M����� �	������� ���	���� �� %w&naüpiooy 
«
� (K
��
��) 
����� ��» (Nagel, 2007, S. 248, �	��. 95), �
 �
������� 
�	�����
, �
 �� ������� ��
�-
�
�����. 

111 Äv ervtN Nu¥[…]. B
������ Äv ervtN � �
����% � �������� ¢rke‹ Øm‹n, .�. «�
�
���
 ��� 
(�������
�
, ����$���
�
)» (�	. äv eron � � 14. 8); �
��� @
�
, �
��
#�
, ����
���
 �
�
� �	���
#�-
���: Nu¥[sia gar… «[����?] #�	[�
�	��
$����…]» (c	. ����. �	��.), 
����
 ����� �� �	
��� 2–3 ���-
%�� ��$� 
������� �����. ������� ����
���
 ����� �
����������% @
 �	���
#����: Äv ervtN 

Nu¥[siase… � ��	��
�� «Stop sac[rificing…]» (Kasser et al., 2007, p. 201), �
����� Äv � �
�����%=�� 
��A�����
� � �������� �	��. paÚw; �	. ��#� Nagel, 2007, S. 246: «Lasst ab zu opfern (qu[si£zein…])». 



�������	�� 
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C����
���=�% 	��
��	��!�% �����#�, �

	�� ���� �� 
�	������ � �����
� �������, ��. �: Brankaer–
Bethge, 2007, S. 270, 271: ÄV ervtN Nu¥[siase Nn]™[eit]™[bno]oy™ Ntaõ™[tNövvt Mmooy…  
� ��	��
�
�: «Hört auf [diese Tiere,] die [ihr in die Irre geführt] habt, zu [opfern]…». 

112 �
� �	�����=�� ��� �	�������� �� ������, 
�=�� ����� ��
��� ����: ����� �
�
	� 
 
�, 
�
 @� #�	�
�	��
$���� �	��
���� �� ��	�
��
�� Q
��, � C����	�� � ��
 
�	�#���%; �
@
�� �
��-
���� e]¥äIüN netNsioy mN neõ[Na]ggelos � �
����% �� � ��������: «da sie (#�	�
�	��
$����) 
über euren Sternen und Engeln sind…» (Plisch, 2006, S. 10); «since they over your stars and your angels» (Kasser 
et al., 2007, p. 201); «denn sie sind auf euren Sternen und euren Engeln» (Nagel, 2007, S. 246), � � �������� 
���	������� �	�������� #�	��. �
� �� A

�	�A�� � �
������ …]¥äIüN 
�����
 ����� �	���� ���� 
����� y, � ��	�����
� ������� �	��������� ���� e]%w&ÄIün, ����� �� ����� �
���#�=�� �� «#�	-
�
�	��
$����» (��.�.), � «���	�» (peuysiasthrion), � ��	��
�
�: «…beim Opfer-Altar, <der> über 
euren Sternen…» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 270, 271, 339). 

113 �
	�� �
�
���� ��. 8 �� ������. C���� �	
�� 9–26 
�����% («…is physically missing»: Kasser 
et al., 2007, p. 201, �	��. 10–26). 

114 B����%=�� ����� �
 �
�!� �	���!� 41 
	��
� (�	���
�
#�����
 �	
�� 24–26) ��� �
����� 
�������� 
���
 �
 A

�	�A�� (��. ��$�, �	��. 3). 

115 � ��� ������ ��
	 ��������� �	���, �� ������������
�����% �	����� ��
�������, � 
��
�� 
�

	
�, �
 ���� ��	
��
��, ��#� �����-
 �
��
��!�. 

116 ������� �
����������% euaro[s Ntpe], .�. «�
� [���
�] �…» (Kasser et al., 2007, p. 203), �
 
�	�����% ��� ������
�����; 
����
 �� A

�	�A�� ����
, �
 � @� ������ �
#�
 ������ �� 5, � �
 
����$�� ��	� 7 ����. 

117 C���� �
 ��	����� ��. 5 ���%�� ��$� 
�	���� ��
�, �
 � ��	�����
� ������� ����
 �
������-
����% ���� 	��	�$����� �����#: ayv n[wo an nrewnoyä]m erooy ›[tooy de ayötort]R å¥± 

›%se&ü[oo]‚ ð™ å~å¥: eron ayv n[k<] oyøŸ´ «� [
� �� ������� B��������] ��� ���. [M
 
�� �	�-
$�� � ����$������
] � [�������:] „"
��
	� �� ��� � [���] (���) �����“» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 270, 
271). 

118 R���� �	���!� 
�	������; �	. �	�����=�% �. 41, verso �

	
� ������� �. 42. 
119 M� �	
��� 1–5 ���%�� ��$� 
������� ��
�� � 
�	���� ��
�; �	., 
����
, 	��
��	��!�% � ��	-

�����
� �������: äN t[ejo]¥[si]å anå£[.]. Ntawei anet[oyhä äa tp]ª©ª μ¯öhn N[taytv]«™ †[mow 

mpka]Ÿros mpeeiaivn õ™~ø[y MN]Nsa oyo™Ÿœ åñå~³±[ri «[…] [����] […] /� �	�$�� � ��, �
 
[���
���� � ��
�����] ��	���, [�

	
� ���	� ���
 �
��#��
 �
 �	���] @
�
 @
��. B���� ���
�-
 
�	��� [
� ��������]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 270, 271). 

120 ������� �	������% 	��
��	��	
��� �	��
� �
�
������ � �������
� 
 ���
 ��
�
 ��� 
nt«Ÿ~μ[ooöe N]£©™nea ™tMmay, ��	��
�� «the [walk of life of] that generation» (Kasser et al., 2007, 
p. 205); �	. ��#� «den W[andel] jener Generation» (Nagel, 2007, S. 247); «den [Wandel] jenes Geschlechtes» 
(Brankaer–Bethge, 2007, S. 271). M� A

�	�A�� � ���% 
���
 nt«Ÿ~μ[…]nea ™tMmay, ��� 
�������� 
������� ��$� 
, �
 	��� ����� $�� 
 «
� [	
]��». 

121 D� ������ �
����������� M�����: al[la ewnaöv]pe (Nagel, 2007, S. 247, �	��. 100). 
122 ������� �	���
#��� �
����
��� 
�	�=���� ���� ��� [ärabb]ei, .�. «[&���]�/?/» (Kasser et al., 

2007, p. 205), �
 ���
 �	���
 ����� ������
�������, 
����
 ��
� 
�	�=���� �� ��	������ � ��$�� 
����, � 
�	�=���� ���� � ������ ������ psaä, .�. «?�����» (��.: 44. 15; 45. 11; 46. 5; 55. 13); ��#� 

�	�=�%�� � ���� � ������� (34. 4; 36. 13; 37. 22); �	. ����������� 	�� 
�	�=���� ������
� püo$s 

«K
��
��» (36. 19). 
123 <.�. �� �%���, �

	�� �	������#� � ������	�
�� 	
�� � 
����� 
 «	
�� �%���». 
124 B	. �	��� ������ 
 ������ � !� 8. 6 � ��	., � ��#� � «��������� 
 +
��» (log. 9; NHC II. 2. 34. 3 ��.). 
125 B	. 	��
��	��!�% �����
 �
�	�#������ �	
� 2–4: ta]ò øn te ue ø¥~ [äoin]™ ~å[saäoy] 

mpgenos [etüvä]m mN tsofia Nfuarth… � ��	��
�
�: «<���	� ���
 
��
� ��. [M��

	��] ���� 
[
������ ����������] 	
� � �����% "	����	
��…» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 272, 273). 

126 ��
	� ��	�����
�
 ������� � ��
�� 	��
��	��!�� (��. �	��. �	��.) �������% �	� �
�
=� �
%�� 
[mn] ��
�
 tqiü � �	�����=��: «���� 
������ 	
�… "	����	
��… � 	���…» (Brankaer–Bethge, 2007, 
S. 272). M����� �������� �� ��	������ �
�����% tqiü nta%s&tamie rvme [N]¨nhtos «	���, �

	�� 
�
����� ���	��� �%���» � ����
������
� «"
������ B�������» (NHC VII. 4. 115. 3–5): «� 
��� 	��� 
K
��
�� �
����� ��� @
; ��
 @� 	��� /!� — �	��
�» (Nagel, 2007, S. 247, �	��. 103), 
����
 
�	�� 
«	��� K
��
��, �
����$�� ���», �
	
$
 ������� � ���������� ����� (���	���	, 	 66. 2; &��� 11. 17). 

127 Q��� �	���
#��� �����%=�� 	��
��	��!�� �	
� 9–13 [mN arxh] ø¥[de] μ[N agg]elo‚ [oyde 

mN d]ynamis: naö nay [eMma et]μμå¥: ~åò™õ™®™ õ[einoq] ngenea etoyaab ~[anay e]®ooy � 
��	��
�
�: «[no authority] or angel [or] power will be able to see those [realms] that [this great], holy generation 
[will see]» (Kasser et al., 2007, p. 207). B
������ oÜte ¥ggeloi, oÜte ¢rca… <…> oÜte dun£meij ���
��� � 
#�� 8. 38 (oyte aggelos oyte arxh %…& oyte qom /= dÚnamij/ � �
���
� ��	��
��), �
@
�� 	��
�-



�������	�� 
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�	��!�� [arxh] �	���������� 
�	������
�; �	., 
����
, Brankaer–Bethge, 2007, S. 272 � 343, ��� 
�	��������� ����
 [arxh] �
����
��� [sioy], .�. «������», �� 
� 
��
�����, �
 �
���� arxh  
� ��$�� ���� �� ��	������. &��
��	��!�� õ[einoq] ngenea etoyaab, .�. «������� � ���
� 	
�», 
��#� �	���������� ����#�
�, �
��
���� @
 �
������ �=� ����
���
 	�� �
������� � ���� (36. 16–
17 � 36. 19–20). 

128 B	. ��#�, 46. 19–20; 55. 11. 
129 M����� �� �	���
#�� �
����
��� ������: å¥± a™[i]ei on pma e[ntaioyaät Mmow] Nsvk, .�. 

«� �	�$�� � 
��� � ���
, [�� �

	
�
 � �
����
���] �� 
�
�» (Nagel, 2007, S. 248, �	��. 105). B	.: 
Brankaer–Bethge, 2007, S. 272: å¥± a™[i]ei on pma e[nMmay: aiöine] Nsvk, .�. «� �	�$�� � 
��� � 
[
] ���
 [� �����] ���». 

130 <
, �
 	��� $�� 
 «�
��», ������ �� �������$��
 	������� (��.: 45. 7); 
���$���� � ������ ���
 
� 5–6 ���� �������
, 
������
, ���
�-
 �	���������
�; �	.: [oyhei Naeih]s, .�. «������� �
�» (Nagel, 
2007, S. 248, �	��. 106); [oyhei Nteleio]‚, .�. «�
��	$����� �
�» (Brankaer–Bethge, 2007, S.  272). 

131 M� 
� 
��
�����, �
 �
���#�=�� �����
�
 �	���
#���� �� �
#� ��
����� ����!�� Nqi (�, ���-
�
������
, ��, �
��
#�
, ����� ���
 � �	
����
� ����
����� ���� ��	�������
�), ������� �	���
#�-
�� ��
� ���	������� ����: ayv neoy[NtW oy]stegª #~øyøte# pe Nqi Phei «� �
� <����> �	�$� 
�� 	���» (Kasser et al., 2007, p. 209, �	��. 6–7; �	. id., 2006, 31); �	.: «ein Dach von Kräutern» (Plisch, 2006, 
S. 11); «ein begrüntes Dach» (Nagel, 2007, S. 248); «ein grünes Dach» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 273). "
 
�
�
�� ~øyøte «of greenery (or, herbs)» ������� ������%, �
, �
��
#�
, � ����� �
��� ��� 
$���� 
��	�������� ����
 ��	�
�
 oyostn, .�. «$�	
���», � � @
� ������ 	��� $�� 
 
�, �
 «�
� ���� 
$�	
��% �	�$�» (Kasser et al., 2007, p. 209, �	��. 6–7). /�� 	��
��	��!�� ���� �� ��% �
	
$�� 
�����: � 
��
� �
	
��, ������� ���������, �
���� ��
� 
�	
���� �
�, � �

	
� ���
������ 
«�����» � ���� «���
 �� ���	��� ���
�
�� �
��» (��. ��#�), «���� �	�$� �� 	���», � �	��
� �
	
-
��, �
 
������ �
������ «$�	
��� �	�$�»? M� A

�	�A�� � ���% ��$� …]yøte � 
�����% ��
�
 
��� ��	��
��. 

132 ������� �
����
����: äN tmhte Mph$ er[e oy]μh[höe…] «in the middle of the house was [a 
crowd…]» (Kasser et al., 2007, p. 209); �	., 
����
, äN tmhte Mph$ er[e oy]μh[höe Näht]ë [ney< eooy 

na]´ [ayv öM]öe [mmok: äai]ø üe psaÄ… «in der Mitte des Hauses, [worin eine Menge war,] [priesen sie 
dich, und sie verehrten dich.] [Ja, komm,] Lehrer…» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 272, 273). 

133 "
 �
�
�� �
������ «���� !�	���» �	. ��$�, 33. 16; 35. 25. 
134 ������ � �	
��� 2–3 � ��	�����
� ������� ���
����� ��: åy[v sena]tnooys Nõ[ekmNtero 

tai e]õe eüN pμ[Nts]~ooys nnaivn «[dein Königtum wird] geschickt [werden, das] über die zwölf Äonen 
ist» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 274, 275). 

135 B	
�� 9–10 � �
�
���� 11-
� �� ���%��; �	., 
����
, 	��
��	��!�% � ��	�����
� �������: 
amoy Ntaœ[aüe] ›μå[k] ð[e nekoyüa$ ensioy na$ eteknay] er[ooy a]¬la… «Komm, (damit) ich 
mit [dir (darüber) spreche], [dass du nicht von den Sternen, die du siehst, erlöst wirst], aber…» (Brankaer–Bethge, 
2007, S. 272, 273). 

136 B
������ «��
�
 �
������» �	. ��$�, 35. 27. 
137 B
������ Näaeoy nneäooy «� �
������� ���» �
��
 ������� � �����%=�� �	���
#����. 
138 M� A

�	�A�� ����#�
 ������ senakayvnek [������ � 3 �����] epöv$. � ���	��-������� 

���
 �	���
#��
 �����: senakayv %N&nek[´õª] epöv$… � ��	��
�
� «they will curse your ascent…» � 
�	��������� «the translation is tentative» (Kasser et al., 2006, p. 33 � �	��. 85), �� ���
 ���
���� �����, 
�
 ������� �
���� �����
 A	��� ��� sena-kayv, .�. ��� A
	�� 3 �. ��.�. ����=��
 �	����� (Fut. I) 
����
�� *kayv, �

	��, 
����
, � @
� A
	�� �
 ��� �
	 �� ��� ������������
���; �	., ���	���	, 
kaeoyv � �� 14. 71 (= ¢naqemat…zw). M����� �	���
�
#��, �
 ��	������� �
 
$���� (��-�� 
#����� 
���� �	����������� A
	�: A
	��� na- � �
�����%=�� ����
�
� ��� ����=��
 �	����� � A
	��� na_ 
��� ������
�
 ����#� ��	�� ���
�������) �	
����� �
��� �
������ sena-, .�. «
�� ����», ���
�-

 ����
� � �	��� ������� nak, .�. «���»: se%na…& nak ayv … epöv$…, .�. «
�� <����…> ��� � 
[…] � ���
�» (Nagel, 2007, S. 249, �	��. 108). B @�� �	���
#����� �
��������� � �������, �

	��, 
�	����, �
-��
�� ���% ���	� �
��! A	���: ayv nekš±´ epöv$… «and (that?) you will not ascend on 
high»…» (Kasser et al., 2007, p. 211), �������, �
 «š±´ is certain under infrared light» (ibid., �	��. 25; Nagel, 
2007, Addendum: S. 275–276). 

"�	������� �� �
����� 
�
������ A	��� («� ���
�� 	
��») �� @
� �	���!�, �
� �� ��� 
�����
�� 
���
 �=� ��� 
��
� �	
��, � ���
���� ��% �	
�� �	�������� 
	�����
� &&&&&&, ��	����� �
��! 
�	���
#���� �� �. 47, ��	
��
, �
 
� �	�����, �
 �	������ �
��	
���
��� � ��
�� ������ 	���
�
-
#���� ���� 
	�������, � �

	
� «� ���
�� 	
��» �������
 �#� �����%=�% �	���!� 	��
����. <���� 
�	�����, 
������
, 
�������� �
�����%=�% ���	�� �
�
�
 ������ � 
	������
�. 

139 B	
�� 3–4 �����
 	��	�$���: etbe ~[+ ............. e]õnånay ™®[o]o¥ ~«Ÿ ¬åø[ye] ›®±me «about 
the (pl.) […] [no?] human will (ever) see» (Kasser et al., 2007, p. 213); ��
	� ��	�����
�
 �������, ���
���� 



�������	�� 

 

28 

������ � ��. 3, ���% ��� ��: etbe ~[iaivn Noyoein M]¯™ñna¥ ™®[o]o¥ ~«Ÿ ¬åø[ye] ›®±me «über 
die [Licht-Äonen, die] [kein] Mensch gesehen [hat]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 274, 275). 

140 ������� ���%: ¯[n]o« M¯[NA] ~åæø®å[t]ø~, � (�
� �� A

�	�A�� � ���% �
	���
 ����$�, 
��� �	
����� 
��) @� 	��
��	��!�� �
	
$
 ����������� � ������. � !��
� 	��� ��
�������� ���
� 
��	�
��
� �����
 ������
 «������� M�������� C��
�»; ��., ���	���	, EvAeg (NHC III. 2. 44. 10–11, 23–
24; 69. 18–20) ��� ApJo (�	. ��$�, �	��. 69). 

141 / 
�, �
 ����� �� ����� ���
 � ���������� 	���� ��	�A	��
� 	 64. 4, �

	�� � �	��
� ���� 
���
��� � "���� � 1�
� 2. 9 («�� ����� 
�
 ����, �� ���$��
 ��
 � �� �	��
���
 
 �� ��	�!� ���
����»), 
��.: Nagel, 2007, S. 250, �	��. 109. 

142 B
������ ´lo[o]le Noyo$n (= tqhpe Noyo$n; � 
�
�� ������� #.	.) «
����
 ����» ��	����� �
 
��
��� ��
�������� �����; ��., ���	���	, EvAeg (NHC IV. 2: 61. 1 ��. ), ��� «
����
 ����» ��������� 
«#��
� ���
�» � «���	�% �������� �����» (<~[oq Nkloo]le Nte poyoein… o¥[qom] esonÄ 

tmaay Nte niatü[väM] etoyaab). D
 �
�������, ��#���, �
�
��� �
��� ��A
�
����, �����!��
 
�	������%=�% � ��$�� ����: �
#�
 �����, �
 � ��
	� ���� @
 
����
 ��#� ���
!��	
���
�� � 
#������ �����
�, ������%=�� � �
	����, � �
@
�� ���
������ ��
	
� ��	�����
�
 ������� �
 
�
�
�� 
�
, �
 «B��
	
���� �	����� 
�	��
� �
������� �	��� �
��� �����
�
 M������
�
 C��� � 
�
 �� �����
�
 #����
�
 ������, �

	
� ��� �	��$�����» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 49), �� ���� 

��
�����. 

143 B
�����
 �	���%, ��
���� �����, �
 �
��� !��� @����!��, �	
��$��$�� 
 M������
�
 /!� � 
Q�	���
 (��. ��$�, �	��. 69), «
 Y���� � B�
�� ������ B��
	
���� ��� �	���������� �����
�
 B��� 
(de Ennoia et de Logo Autogenen emissum dicunt ad repraesentationem magni Luminis: Adv. haer. I. 29. 2 = 
Theod., Haer. fab. I. 13: ™k tÁj 'Enno…aj kaˆ toà LÒgou problhqÁna… fasi tÕn 'AutogenÁ…). � ApJo ���
-
��� ���	#�����, �

	
� �
	���
 
���� ��	���� ��A
�
���� ��$��
 ����: «� ������� M�������� 
C�� ����	$�� �
#������
�
 B��
	
��
�
, ���� Q�	���
, � �
�
=� (par£stasij) �����
�� M������
�� 
C��� (.�. ���� ���
��. — �.�.) <…> � M�������� C�� �
����� ��
 �
�
� ���
 ����» (…awüvk ebol 

›[qi] pnoq Naäoraton MpNA %m&payto[gen]hs Nnoyte pöhre Ntbarbh¬ø[n eypa]rastasis 

Mpnoq Naäoraton MpNA <…> pa$ Ntawkaaw Nqi paäoraton MpNA Nnoyte eüN Nka nim: NHC III. 
1. 11. 3–11). 

144 Q
��� �
�	
���� 	������, � �

	
� ��� @� ������ ������� �
 ������, ���
��� � ApJo: «/ �
#�-
�����
�
 B��
	
��
�
 (ebol äitN Paytogenhs Nnoyte) ��� � �
�
=� (eyparastasis naw) � 
��	�� ��	 M������
�
 C��� ������� ���	� ������� ���� (pewtooy Nnoq Noyoein); ��	��� ���, �
 
����� (Ä)ARMOZHL, ������� �����
� ��	�
�
 @
��; �
	
� ���, �
 ����� VROIAHL, �
��
����� ��� 
�
	�� @
�
�; 	��� ���, �
 ����� DAYEIUE, — ��� 	���� @
�
�; ����	�� ���, �
 ����� 
HLHLHU, — ��� ����	�� @
�
�» (NHC III. 1. 11. 15 ��.; �	. � #� ����� ���	�� ����� � EvAeg: NHC III. 
2. 51. 17–19). �	����, ��	��������� ��
� ��
�������� ��
���� (�	. ��$�, �	��. 69), �	��
�� ����
���
 
���� �����: Armozel, Raguhel, Dauid, Eleleth (Adv. haer. I. 29. 2) — ����#����, �

	
� �
��
 �	
��
�� 
�	� ��	��
�� �
������� �	���� �� �������� ����. 

145 μarewöv¯[e] NqŸ å[damas], «"��� ����� [������]» — 	��
��	��!�� &��'� (Plisch, 2006, 
S. 11); �	.: Kasser et al., 2007, p. 215. ��
	� ��	�����
�
 ������� �	������% μarewöv¯[e] NqŸ 

k[eaivn], .�. «"��� ����� �	��
� @
�» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 276; �
��
#��� ��	���� �	���� 
	��
��	��!�� ��.: ibid., 350–351). 

&��
��	��!�� å[damas] �	����������, 
����
, �
�� 
������
�, �
��
���� � ApJo, ��� �� ���
��� 
�
�	
��
� ���
#���� ��A�, �
�
	��� 
 
�, �
 �
��� �
������ «���	�� ������� �����» (= �����
�) 
«�
 �
�� B��
	
��
�
» (äitM <…> poyvöe Mpaytogenhs — �� � �	
�	���
� ��	��� NHC II. 1. 8. 
30–32) «������ �
��	$�����, ������� � ���
� ���
���, �

	
�
 ������% ������» (prvme Ntelios 

Mmhe päagios <…> Ntawoyvnä ebol aymoyte epewran üe adamas: NHC III. 1. 13. 1–4; �	. 
	���
����� � BG 2. 35. 5: adam � � NHC II. 1. 8. 34–35: PIGERA-ADAMAN); �	. ��#�: Iren., Adv. haer. 
I. 29. 3: emittit Autogenes Hominem perfectum et verum, quem et Adamantem vocant, �
 � ��	����� +�
�
	�-
� ������� ��: tÕn d� AÙtogenÁ fasˆ probalšsqai ”Anqrwpon tšleion kaˆ ¢lhqÁ, Ön kaˆ 'Ad£manta 
kaloàsi (Haer. fab. I. 13). &���, �
����
, ��� �� 
 ����
� �����, � 
 ��
 ������
� �	

�	���. 

146 ������ � ��. 3 ������� ���
����� ��� ayv asövpe [Nqi teprood]os � ��	��
�
� «and [the 
emanation] occured» (Kasser et al., 2007, p. 215 � �	��. 3). C���������
, �� A

�	�A�� 
�����
 ����-
�� asövpe, �������%=�� �� 
, �
 �
���#�=��, 
 �

	
�
 �
�	����
�� ��$� 
�
������ ]os, �
�#�
 
���
 ��� #.	. Y�#�� �� ��=��������
� ¹ prÒodoj ����� �� ������������
���
 � �������� «@����-
!��» ��� �� �
������ ��
���� (
������ terminus technicus ��� @
�
: probol»). � ��	�����
� ������� 
������ 
����� �����
�����
�, �
 � ����	�� �
�������� ���	������� a%w&övpe � �������$�� 	��
�-
�	��!��� [Nqi pnoq Ntop]os, .�. «����
�� [�����
� ���]
» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 276); 
����
, 
���� �	������ ���	������� ����
���
� A
	��, �
��� �����
� 	��
��	��!��� �	���������� [Nqi 

pnoq aggel]os, .�. «������ ������� �����»: �
��
���� @
 
�
�������� ��$� �� 	�� �	������
�� � 



�������	�� 

 

29

B��
	
��
��, 
 �� ��	��� 
#���� ��
 � �	���������
 � �������; � �
��
#�
��% ��
� 	��
��	��-
!�� ����%�� � � ��	�����
� ������� (ibid., 351). 

147 ��
	 �	�	���� ����� ��
� 	������ � �
�
	� 
���
 
 ���� ������� (�	.: ��� 1. 14–18) � 
� «
�-
������ @
���», �
� �� �������$��
 	������� �� ������, �
 @�� ����� ���
 12, 72 � 360 (��.: 49. 9–
20), � @
�
� 12 � 72 (��.: 49. 18, 24; 50. 17–18). 

148 D
 
 «
����
 ����», 
 �

	
� 	��� $�� ��$�: 47. 14–16. B	. � ApJo (NHC III. 1. 13. 4–8) 
 
�, 
�
 ������ ��� �
������ ��� ��	��� @
�
� 	��
� � (äatM) �������, �
#�������� B��
	
���� (�

-
	�� ����� 

#��������� � �	��
�) � �����
� ��	�
����� (�	. ��$�, �	��. 144). 

149 M� �	
��� 1–3 ������ ��$� 
��
 @
 ��
�
. B	., 
����
, 	��
��	��!�% � ��	�����
� �������: 
ayv [awüpo ävvw Ntgenea e]tMmay [asoyvnä ebol kata] uikvn [MpePNA Naäoraton], .�. «� 
[
� ��� �
	
���] 
 [	
�, �

	�� ������ �
] 
�	��� [M������
�
 C���]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 276, 
277). 

150 /������
, 	��� ��� 
� �������. 
151 B�. ��#� ��#�, 52. 5. "	���������� 
 B�A� ��� 	
�
���������� 
�
�
�
 	
�� �%��� (�	. ��$�, 

�	��. 79), ������������
����
� ��
���� ��
��������� ������, �
��
��, � �
����
� ����, � 	�����-
�� ��� 4. 25, ��� �
�
	��� 
 	
#����� 	����
 ���� ����� � ��� B�A� («Q
� �
�
#�� ��� �	��
� ���� 
/spšrma ›teron/»). � ��
������
� ��A
�
��� ��	�
����������� ���������� 	������ 
 	
#����� '���� � 
����� (��� 4. 1–2): ��, ���	���	, � ApJo �
�
	��� 
 
�, �
 
�� ���� 	
#���� 
 ��� � �������
A� 
(�	. ��#�, �	��. 161): �������
A «
����	���» (awüväM) ��� «� 	
��� 
 ��� ���� ���
��� <…> D�
��-
�� � ����� (eLVIm mN IAYE) <…> D�
��� ��� �	������� (d…kaioj), � X��� — ���	������� (¥dikoj) � 
������ 
� �� '��� � �����» (NHC II. 1. 24. 15 ��. � ��	.); � �	
��
�
�
#�
�� @
�� ���� «�
	
��� 
�
�
��� ���� ���
������
�
 � ������ ��
 B�A» (awüpo Mpeine Mpöhre Mprvme awmoyte erow üe 

Shu: ibid., 24. 36 ��.); � M�������� C�� «�
����� B�A� �
 �
	
� @
�� 	��
� �
 �
	�� ���
� /	
��-
@���, � � 	���� @
�� 	��
� �
 ���
� C����A� ���
 �
��=��
 ���� B�A� (pesperma Nshu), (.�.) 
��$� �����» (NHC III. 1. 13. 17 ��.; ��. ��#� ��$�, �	��. 144 � 148). � EvAeg �
�
	��� 
 
�, �
 
«�������� ���
��� ������ (pafuartos Nrvme adamas) ���	
��� ���� �� ���� ���
�
, �
�� 
 
��� 
!
� ���
�����
�
 � ������
�
 	
�� (Neivt Ntgenea etemeskim Nafuarton)» (NHC III. 2. 
51. 5–9). R���� 	��� ��� �� 
 ����
� 	
�� B�A�, � �

	
�� �	������#� ��� ��
����, � 
 ��
 ������
� 
�	

�	���, 
 ��� � «��
��������� �����» �	��
 �
�
	� ����, 
�	�=���� � ��
��� ����
�� ���� B�A�: 
«…� ��� ������ ��� ������ 
�
 ���
����, �

	�� ������� ������� �����
�
 	
�� (<spora te N<noq 

Ngenea)» (NHC V. 5. 65. 6–8). "
�	
���� ��.: Pearson, 1990. 
K�
���� 	�������� 
��
� ������ ���� «������� B�A�»; �	., ���	���	, � ��A
�
������
� ��
��-

!����: pesperma Nshu (ApJo: NHC III. 1. 13. 21), tspora Npnoq NSHU (EvAeg: NHC III. 2. 54. 10–11)  
� .�.; �����������, �����$�� �%��� �� 	� 	
�� (tr…a gšnh), � �����
 ���
����, ��$����� � ����
� 
(pneumatikÒn, yucikÒn, coikÒn), �	
���
���$�� �

�������
 
 B�A�, ����� � '���� � ����$�� ��#-
��� ��
% 
�
��% �	�	
�� (fÚsij), ���� ������ «���
�����» � �

����� B�A� (Iren., Adv. haer. I. 7. 5). 

152 ��
	� ��	�����
�
 ������� �� �
����������% 	��	�$����� �	
�� 6–8: [ebol ä]M 

pmntsnoys [Naivn mN] ›ðoyT[a]ñõ™ ~§[ynamis], .�. … 	
� B�A� «[��] ������!�� [@
�
� �] ����!�-
� ���	�� [���]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 276, 277). 

153 <�� ��������
 ������ ��	��
��� �
������ ayv peyeivt pe pmNtsnoys naivn 

MpmNtsnoys Mfvsthr; �	. Plisch, 2006, S. 12: «Und ihr Vater sind die zwölf Äonen der zwölf Erleuchter», 
��#� � Brankaer–Bethge, 2007, S. 2007, S. 277; ����� �	��������� ��	��
�: «And the twelve aeons of the 
twelve luminaries constitute their father» (Kasser et al., 2007, p. 417). 

M� 
� 
��
�����, �
 � ApJo �
�
	��� 
 
�, �
 ��#�
�� �� ���	�� �����
� (��. ��$�, �	��. 144) 
�	������#��
 �
 	� @
�� (NHC III. 1. 11. 24 ��.) � ���� 
�	��
� «������!�� @
�
� �	������#� B���, 
(.�.) B��
	
��
��» (pmNtsnoys Naivn <…> napöhre ne Mpaytogenhs: ibid., 12. 22–24), )����*, 
�	������� ������� �
	��
� ��
� �� ayv pmNtsnoys naivn MpmNtsnoys Mfvsthr peyeivt pe, 
��	��
��: «Und er (sc. der Autogenês) ist der Vater über die zwölf Äonen der zwölf Himmelsleuchten» (Nagel, 
2007, S. 252 � �	��. 114). B	. �����# �� 	���� Eugn (NHC III. 3. 84. 13 ��.): «…���	
����� 
(pangenštwr), �� 
�!, �
���� ���� ������!�� @
�
� ��� ����#���� (Øphres…a) ������!�� �������»; � 
��	�������
� ���� SophJC (BG 3. 107. 4–5) ����
 pangenštwr ����� aÙtogenštwr. 

154 ���� �����# 
 ������ ����!� �
����� � �
����� �, ��#���, ����� �� ������ � �
�����%=�� «���
 
������
 „�
��
�“» (�	. ����. �	��.), �
 ��
���� 	������ � 	���� Eugn �
�
��� �
��� 
, �
 �
�#�
 
�� ����
��� ����$�: «� � ��#�
� @
�� ���
 �
 $��� ����� (oÙranÒj), �� �
 (éste) 
�� �
������� 72 
���� (���) 72 ���, �

	�� ������� 
 ���
; � �� ��#�
� ���� ���
 �
 ��� ��	��� (steršwma), �� �
 
(éste) ����
 ���
 360 ��	��� (steršwma) (���) 360 ���, �

	�� �
������� 
 ��� <…> � ��� 
�� ����%-
�� �
��	$������ � �������. — � �
��� @
�
 ������� 
$���� (Østšrhma) #����
�
 ������» (NHC III. 3. 
84. 17 ��.); �	. ��	��% 	���� Eugn � NHC V. 1. 13. 7, ��� Østšrhma ��	������ �
����� @��������
� 
öta. /� @�� �	����� ��. ��$�, �	��. 93.  
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155 Y
#�
 �
�����, �
 �
��� ��
�� «������	���» (niatmoy) � ��$�� 	��
���� �	
��=�� ���
�-
 
���
� (
�������� � ��	��
�� ���
���� ��
�����), ��� «�
�	���� ������	���» �	
��
�
������
�� 
@
�� «�
��
��», �

	�� ���
!��	
����� � «�
������%». �
��
#�
, � @
� �����$�� 
	���� �
�
	�-
�
�� 
� «
$���� #����
�
 ������», � 	������� �

	
� �
���� «�
��
�» (��. �	��. �	��.). 

156 "
��
���� �	�����=�� ���, ��#���, ���
	��� (��. �	��. �	��.), 
 �����
, 
 ���
� «"�	�
� ��-
�
����» (pörp Nrvme) ��� 	���. ��
	� ��	�����
�
 ������� �	���
����%, �
 @
 ���� (Brankaer–
Bethge, 2007, S. 355). ���
����, 
����
, �
, �
�����
 ApJo, «"�	��� ���
���
�» (pövrp Nrvme = 
äoyeit Nrvme) ���� Q�	���
 (NHC II. 1. 5. 7; BG 2. 27. 19–20); �	. ��$�, �	��. 69. 

157 C���� �	
�� 1–3 
�����%. M����
 ����� HL, �
��� �

	
�
 � 	��
���� 
������
 ���
� ���
 �	
-
�	����
� �� ����� ��� � ��� ����� (����� A	����� 
�	������), ��
	� ��	�����
�
 ������� �� �� ����� 
�
����������% ��� hl[elhu] (Brankaer–Bethge, 2007, S. 278, 279); 
� @
� ����� ��. ��$�, �	��. 144. 

158 ��� ��
	� �������$�� ��
� 
������; c	., 
����
, [Eleleth?] (Brankaer–Bethge, 2007, S. 278, 279). 
159 eüN pexaos mN a[mNte], .�. «��� ��
�
� � �	����
����»; �	. ��#�, 52. 12–14; 54. 11–12. D
 �
-

������ �� 	�� ��	����� � � ����� �� M�� �������; ���	���	, ApJo: NHC III. 1. 17. 19; EvAeg: III. 2. 56. 
25 � .�. "
� «��
�
� � �	����
����», ��	
��
, ������ � ���� «�
��
�». ��
	� ��	�����
�
 ������� � 
�
���	#����� ��
�� 	��
��	��!�� ����� [Eleleth] �	��
�� ��	������ �� EvAeg, ��� D����A, ��#��� �� 
���	�� �����
� (�	. ��$�, �	��. 144) �, ����
������
, ���#��$�� � ��
��, �
�
	�: «"��� �
-������ 
!�	���� (mareoya R Rro) ��� ��
�
� � �	����
����» (NHC III. 2. 56. 22–24). 

160 +
	�� nebrv � �	���� ��
�������� ����� �� ��	������. � EvAeg (�	����, ����� ��� �����
 
�
�	�#���) �
�
	��� 
 
�, �
 B���� (sakla) � M��	��� (nebroyhl), �	������������� ��� 
�
, �
�� 
«!�	��
��� ��� ��
�
� � �	����
����», � «[�����] ���$�� ���
� 	
#����� �����» (ayövpe [nMmay 

noy]pNA Nüpo Nte pkaä: .�. �
	!��� @
�
 ��	�), ��$�� �� 
����� (NHC III. 2. 57. 11 ��.). R�����, 
�
 � EvAeg ��� �������
A (��. ����. �	��.) �� �
�������. 

/ #����
� ���
�� nebroyhl � ���������
� ��A
�
���, ��� 
�� ����� � B���
� ������� �
	!
� 
��	��� �%���, ����� � ���, ��. �
�	
����: �
�	
��, 2007, c. 153, �	��. 665. 

161 "
��
���� M��	
 � �������
A ����%�� 
���� � �� #� ��	�
��#�� (

#���������, �

	
� ��-
�
��� 
���
 � ��$�� ����), M��	
 �� �
#� ��� #������ ����	���
� B���� (��. �	��. �	��.).  
� !��
� 	��� ��
�������� ���
� �������
A, �

	��, ��� �	����
, 

#��������� � B���
� (���	�-
��	, ApJo: NHC II. 1. 11. 16–17; «��
���� �	�
�
�»: NHC II. 4. 95. 7–8 � .�.), ������� ��� ��
� � ���
-
��	$����� �
������ @
�
 ��	� � ����
 �
 � ���. �������
A — �=�	���� � ���
�	���� ��
� #������ 
���$��
 @
�� Q�	���
 (�
 �	��
� ��	��� ��A� — B
A��; �	. ��$�, �	��. 69), �

	�� 	�$��� ���
�
���
 
� ����
����
 �
	
��� ��=�
�� �
�
���% ����; �������
��� 
 ���	� �� �
	
���% �	���, 
�, �� ���� 

 ��=���
����� ���$��
 Q
�� � ��
 �
��	$���
�
 ��	� (��. ��
 ��
�� � ApJo: «X — Q
�, � �� �	��
�
 
�
��, �	
�� ����» /NHC II. 1. 11. 20–21/), ��� ������� �
���� ��	. "
 ����������� ���A����, �������-

A �	������ �� $��
� ��� �����
� ����, � «Q�	���
 � /�! ����
, 
� #� � K
��
��, � 
�! ��� ���� (tÕn 
Patšra tîn Ólwn kaˆ kÚrion tÕn aÙtÕn aÙtop£tora) �	�����% �� �
���
� ����» (Pan. 26. 10. 3–4).  
/ 
�, �
 ����
��� ��	
��
� @��
�
���� ����� ������� �	������
� jaldä bähüt, .�. «��� �	����
�-
���», ��. Nagel, 2007, S. 253, �	��. 116. 

162 <
, �
 B����� ������� «�	���� �����
�» � �� 

#��������� � �������
A
� (��. �	��. �	��.), 
������������ 
���
 ��$ ���. ��� �	
���
�� 
 �	������
�
 saklä, .�. «������» � �
��������� 
�	�����
�
 
�
������ j. 

163 M� 
�	���� ����	��� �
 �	
���� 1–3 ���%�� ��$� 
������� �����. 
164 M� A

�	�A�� � �
�� 	��
�	�� 
���
 �
�����%% ����� ����� …]¨ � ���� �
#�� �	��$����%-

=�� �����, �� ��������, 
����
, �� 
�, �
 	��� ��� ����� 
 B�A�; ��. 	��
��	��!�% s]ª¨, .�. «C�]A» 
(Kasser et al., 2007, p. 223 � �	��. 5 
 
�, �
 @
 ���� �
#�� ����� ª); �
������ � 
�, �
 ����� ������ 
�
����������� ��� B�A, ��	�#�% � � ��	�����
� ������� (Brankaer–Bethge, 2007, S. 358): ���� � ��-
	�������
� 	������� ApJo �
�
	��� 
 
�, �
 �������
A (
� #� B�����) �
���� ������!�� �����
�, �� 
�

	�� ��	��� ���� ��� IAVU (BG 2. 40. 5; � �	���� ��	���� ��� ���� A
	�� ÄAVU � AUVU). 

165 /
#��������� 
��
�
 �� ���
��	$����� �����
�, �
	
#����� �������
A�, � �	��
� (��� ����-
���
 ��� nomen sacrum: peXS) ������� ���
������. � ��$�� ���� ��� �	��
� �
������� ��$�  
� @
� ���� (������, ����� ���
��� �� ������ �	��
�), �, �
��
���� ��� ������, � �

	
�� 
�
 
�
-
���� (��. �	��. �	��.), ����#�
 �� �
�������������, ���$� �
���	#���� 
 �
�����	��. ��	
���,  
� �
����� ����� ��� nomen sacrum (XS ��� XRS) �
��
 ������� ��#� � �	���������
� crhstÒj, .�. 
«�
������» � .�. (��.: �
�	
��, 1991, p. 201, �	��. 9), � � @
� ������ 

#��������� @
�
 ������  
� �	��
� �� ���� 
��
�����. B	., 
����
, �	
�	����� �
�����	�� � ��	�����
� ������� (Brankaer–
Bethge, 2007, S. 358). 

166 B�. 8 �� A

�	�A�� �� ������. B	. 	��
��	��!�% � ��	�����
� �������: …ÄARMAUVU ete 

[pbal mp]´±[ät] ¯e (Brankaer–Bethge, 2007, S. 278), .�. «…��	��A
A, �

	�� [������� ����
� 
���]»; 
�	. � ApJo: äermas (= ÄARMAUVU ��$��
 ����) ete pbal mpkvät (BG 2. 40. 6–7). 
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167 p£[o]¥ <…> eüN pexaø[s], .�. «��� <…> ��� ��
�
�». B
�����
 ApJo, �� ������!�� �����
�, 
�
������� �������
A
� (��. ��$�, �	��. 164), ���� �
�#�� ���� �	���� ��� �������� (äiüN Mphye)  
� «��� ��� ��
�
� � �	����
����» (<oy eüM pxaos mN amNte: BG 2. 41. 13–15 � ��	.); �� #�, ��� �  
� ��$�� ����, 	���, ����	�� � ���� ������ � ApJo �
�� ����� GALILA, IVBHL, ADVNAIOS.  

168 marntamio noyrvme [ka]ta pine ayv kata uik±[n], .�. «������ �
������ ���
���� �
 �
�
-
��% � �
 
�	���». D
 ������������ Q
�� �� ��� 1. 26 (poi»swmen ¥nqrwpon kat' e„kÒna ¹metšran kaˆ 
kaq' Ðmo…wsin) � !��
� 	��� ��
�������� ���
� ����������� � ��� ���$��
 C����	��–�������
A� � 
��
 
�	�#����; ��., ���	���	, ApJo (BG 2. 48. 11–14 � ��	.) ��� 	��� OrigW (NHC II. 2. 112. 33–35). 

169 R����, ��� � � 	������� ��� 2. 7 
 �
������ ��	�
�
 ���
����, ��
	����� ����
� pl£ssw, ����. «����%» 
(� 
����� 
 ��� 1. 26–27, ��� ��
	����� ����
� poišw; ��. �	��. �	��., � ��#�: �
�	
��, 1991, �. 109, 
�	��. 56). 

170 R����, ��� � � !��
� 	��� ��
�������� ���
�, ���%��� � ��� 3. 20 (LXX): «� ��� ���� ��� ��
�� 
#��� Zw», �

�� �
 
�� — ��� ���� #���=��»; �	. ApJo (BG 2. 53. 8–10 � ��	.) � 	��� OrigW: eyäa 

Nzvh (NHC II. 2. 113. 32–33). 
171 '	
�� ������ @
�
 ��
�� �� �	
��� 1–4 �
�	������� ��$� 
������� �����. ��	���� 	��
��-

	��!�� ��.: Brankaer–Bethge, 2007, S. 360, ��� �	��������� ����� � @�� �	
��� ���%��% � ���. 2. 15–
17, .�. ����� 	��� $�� 
 
�, �
 «B���� �	������ ��� ����� �
 ���� ��	����� � 	�%, �	
�� ��	��� �
���-
���». 

172 � ���	��-������� ���
 �	���
#��
 ��
� �����: peüaw naw Nqi ¯[arxvn] üe ere pekvnÄ 

övp[e nak] Noyveiö mN neröª[re � ��	��
�
� «and the [ruler] said to Adam, ‘You shall live long, with 
your children’ (Kasser et al., 2006, p. 39), ��� �
������ Noyoeiö �
������� � �������� «�
��
». M�����, 
���	
��, �����, �
 Noyoeiö ���� ����� �������� «eine Zeitlang» (� ����
�	�A������� �	
����
� oy 

� ��	�
�������
� Noy-oyveiö) �
 �����
� �� �
������ äN oyhpe, ����. «� ��
�	�������
� �����», 
�

	
� �
������� ����� � ���� (53. 13) �	���������
 � �	
�� #���� ����� (Nagel, 2006, S. 254, 
�	��. 121). � �����
� ������� �
�	
� 
�������� 
�	��� � �	��
���� ��� �
��
#�
�� �
������� 
@
�
 ����: 
��
, �	���
#���
� M������, �	��
�: övp[e Nnoq] Noyveiö «your life will last [for a long] 
time» (Kasser et al., 2007, p. 225, �	��. 6–7). C	���% 	��
��	��!�%, � �����
 ere pekvnÄ övp[e 

NqoüB] Noyveiö � ��	��
�
� «Dein Leben wird <…> in einer [verringerten] Zeit sein», ��.: Brankaer–
Bethge, 2007, S. 280, 281. 

173 "
������� �
������ [oy] pe ¯eäoyo etwnavn[ä] NqŸ [p]rvμ[e] � �
�	
�� ����, �
 �� �
��-
�
� ��� �	�����, ������
 � ������
������ ��	�������; ��. ��	��
�: «[Was] ist der zusätzliche Teil, den 
[der] Mensch leben wird» � �	���������: «Der spezifische Sinn von peäoyo 53. 9 <…> ist unklar wie der 
ganze Satz überhaupt» (Nagel, 2006, S. 255, �	��. 122); �	.: «The exact meaning of äoyo is unclear in this 
context» (Kasser et al., 2007, p. 225, �	��. 9), � ��#�: «[Was] ist das Besondere, das [der] Mensch (er)leben 
wird?» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 281). &���, 
����
, ��� ����� 
 
�, �
 ����, ����$�� ��
�� ������ 
� 

�	�������
�� �
 �	����� ���
������
� #����, ��	�$���� ��
 
 ����������
� �	
�
�#�����
�� 
(peäoyo = tÕ ple‹ston) #���� ���
����. C	��
� ���
, �
 ����� �� � �� 
����� �� �	��
 �
������-
��� �
�	
�. 

174 B
������ Nõ[a]ñüi pewoyoeiö äN oyh¯[h], ����. «
� �
����� ��
� �	��� � ��
�	�������
� 
�����» (�	. �	��. �	��.). B	. OrigW 
 
�, �
 �	�
�� (¥rcwn) �
�����
���� ����� � ���
��� �
�	��� 
�	��� (crÒnoj) ��
 #���� (NHC II. 5. 121. 14–15). 

175 ���
� � A���	��� ��
��� �
������ (äN oyhph) ����� �������
 �, �
��
#�
, ������� ��
�	�-
A��� (�	. ��$�, ��. 9). 

176 e< NnePNA ����. «����� ����». 
177 B
������ < epoyöap (epeyöap � ��$�� ����; �	.: !� 11. 5), .�. «����� ������» � .�., ��	�-

��� �	��. dan…zw, k…crhmi. 
178 tnoq Ngenea natRro «������� 	
�, ��� �

	�� �� !�	�» (= ¹ ¢bas…leutoj gene£: Hipp., Ref. V. 8. 

2); @
 �
������ �	���������
 � 	
�� B�A� (�	. ��$�, �	��. 77, 79 � 151), � �

	
�� �	������#� ����-
��� ��
����, ���
���, ���	���	, � «��
��������� �����»: «	
�, ��� �

	�� �� !�	�» (<genea <…> 
NnatR Rro eära$ eüvs: NHC V. 5. 82. 19–20), � 	���� «��
���� �	�
�
�» (NHC II. 4. 97. 4–5) � .�. 

179 M� �	
��� 1 — ��	��� �
�
���� 5-� �
�	������� 
������� ��
�� (��. 2 «���», ��. 4 «
�	�#��»), 
�	., 
����
, 	��
��	��!�% � ��	�����
� �������: [äatnN oymNtero n]tooy [de neybvk eäoyn 

ep]oyo$n [alla eyemoyn äN pko]‚[m]ø‚ [äv e]®±õ~ eü[v mN] e´vte [nsvw M]…, .�. [
�������] 
��$� «[�	�����% �
� ����� �
��
���
�]. /�� [�� �	��� �] ����, [�
 ��	� � @
� ��	�. "	��	��� 
�
�
	�� �] �����» ���� ���	� ����… (Brankaer–Bethge, 2007, S. 280, 281). ��	
��
, � �
���
� ���� 

������, � ����
 moyn «�	������» ����
���
 �� ���� moy «���	��». 

180 ����� 
�	�=���� �#� �� � ����, �, ��	
��
, �
 ���� ��
�
���, � �
#�
 �����, �
 � 
���-
��%=�� ���	� ��������� �	
��� �	
��
$�� ����� �������
� ������ (�	.: Kasser et al., 2007, p. 227, 
�	��. 5). 
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181 B	.: !� 9. 27: lšgw d� Øm‹n ¢lhqîj, � ��#� ��$�, �	��. 60 � ��#�, ���� 55. 24–25; 56. 11. 
182 / ������� ����� ��. ��$�, 37. 5; 39. 13–14; 40. 17 ��.; 42. 7–8; 45. 13–14; 46. 1–2, � ��#� �	��. 78, 

105, 112. 
183 ����� �
�
	� 
 
�, �
 �	��� �	������� B���� � ��
 �	�
�
� 
�	������
; �	. 	��� OrigW: 

«��
 ��#�
�� (�� �	�
�
�) ���
 
�	������
 (Ðr…zw) �� �	��� (crÒnoj) � �

������ � (kat£) ���
� 
(drÒmoj) (��������) �����» (NHC II. 5. 121. 16 ��.; �	. ��#�: ibid., 125. 28 ��.). 

184 M� A	������, �
��	#�=�� �	
�� 1–3 ���%�� ��$� 
������� �����; ����� 
�
�
 ��� �	
� 
-
�����%. /������
, 
����
, �
 ����� ���
����� 
 ��	����� �	��
�, �

	�� ������� ������� � ��
�� 
������� � �

	�� �	�����%, �
 ���#����% ��
	�, !�	�
���� �	������; ��. ��$�, 37. 22 ��., � ��#� 
�	��. 90. 

185 ������� �
����
���� ��� ��� wnar e[ro Nqi] ¯eksioy…, .�. «�
� ������ ���� !�	��
���» 
(Kasser et al., 2007, p. 229; �� #� � Brankaer–Bethge, 2007, S. 282); �	. Nagel, 2007, S. 256, �	��. 131: wnar 

e[ro M] ¯eksioy…, .�. «
� ���� !�	��
��� ��� �
�� �����
�». 
186 Y
#�
 �����, �
 «$��� �����» — @
 $��� �����, .�. ��� �������� 
��� ����� + ����; 

�����, ��	
��
, 
���	������ ����� �	������� �
���� pl£nh «�����#�����» � plan»thj ¢st»r «���#-
��%=�� ������», .�. «������» (
�� 
 ����
�� plan£w). «"�� �
�����» — @
 ������� ��
�� (��. ��$�, 
�	��. 167). ���� �� �	��	������ ��
�	����� �
��! (�	. ��$�, �	��. 183). 

187 M� A	������, �
��	#�=�� �	
�� 1–3 ���%�� ��$� �
������ «�
� ���» (��. 1) � 
������� ����� 
(��. ��$�, �	��. 184 
 �	���!� 55, verso �

	
� ������� �	���!� 56); ����� 
�
�
 ��� �	
� 
�����%. 

188 C���� 	� � �
�
���
� �	
�� (13–16) 	��	�$��
, ���%�� ��$� 
������� ����� (�	. 	��
��	��-
!�% ��. 13: Nsaklå[s ete peyn]oyt[e pe], .�. «…B����, [�

	�� ������� �� �
�
�]»: Brankaer–
Bethge, 2007, S. 282), �
 ����� ��	���
�
 
�������: ���� �	������#�=�� {�	��� �	����� �
����� 
����� �	�
�
� � ����
, �
 ��� ���
 �
����
 (��. ��$�, �	��. 183, 186); �	. ApocPetr: «(��$� 
) �	��� 
(crÒnoj), �

	
� 
�����
 �� � �

������ � �� �����#������ (pl£nh), ���� �	���� 
�� (.�. !�	�
�-
��� �	������ — �.�.) ��� ������ ���� (.�. ��� �
�������� ��
������ — �.�.)» (NHC VII. 3. 81. 8 ��.). 

189 &��� ��� 
 
�, �
 �
�	���� 
 �	��������� ���� �
#� 
���
 ���	������� (�������) 
�
-
�
���, � �

	�% ����%��� �������� �����, �� �
���	#����� ������� �	�������; �	. ��$�, �	��. 57 
 
B��
�� �� '�	���, � ��#� �	
�	����� �
�����	�� � @
� A	��� � ��
�
���������� �	���	��� �� 
��
�������� ���
�: Nagel, 2007, S. 265–270. 

190 ������� ���
����� ������ � 
��
 ��
�
 �� ��. 24 ��� pekähT å[wamaä]õe, .�. «�
� ��	�!� 
[���
 �������]» (Kasser et al., 2007, p. 231; �� #� � Brankaer–Bethge, 2007, S. 282); �	., 
����
, Nagel, 
2007, S. 258, �	��. 138. 

191 C���� �
 �
�!� ��. 8 ���%�� ��$� 
������� ����� � 
�	���� ��
�. � ��	�����
� ������� �� 
�
����������% �	
�� 1–2: ~™kÄAeo[y Näooy ne Mpeima], .�. «[@
] �
� �
������� [��� � @
� 
����]» (Brankaer–Bethge, 2007, S. 284); �	
�� 6–8: [Ntok de knaaö a]äom [Mpöa Nkrime äNneä]ooy 

[etMm]å[y ekn]å[n]a[y e]par[xvn, .�. «[�
 � ����$� �����
] �
������ [� ������, �
��
���� � 
�����$� �����
�
] �	�
��, �

	�� ���� ����
#��» (ibid.). 

192 C���� �
 ��	����� ��. 9 ���%�� ��$� 
������� �����. 
193 B	.: �� 11. 18, 32; !� 22. 2. 

��������	� 

ApJo — «��
�	�A �
����» (NHC II. 1; IV. 1 � NHC III. 1; BG 2) 
ApocPetr — «/�	
����� "�	�» (NHC VII. 3) 
BG — (Papyrus) Berolinensis Gnosticus 8502 
Eugn — «Q��#����� ����
�» (NHC III. 3; V. 1) 
EvAeg — «��������� ��������» (NHC III. 2; IV. 2) 
$#+ — &��
���� �� M�� ������� (Nay Hammadi Codices) 
OrigW — «/ �	
���
#����� ��	�» (NHC II. 5) 
SophJChr — «"	����	
�� ������ �	���» (NHC III. 4; BG 3) 
TreatSeth — «�
	
� ��
�
 �����
�
 B�A�» (NHC VII. 2) 

�	�������� 

�
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� �� M�� �������. Y.: «M����», 
K&��, 1991. 

�
	�
�� �.!. �� ��
	�� 	�����
 �	�������� � �����. M� ���	���� �
���
� �����
��� 
�� M�� �������. Y.: «"	��!����», 1997. 



�������	�� 

 

33

�
	�
�� �.!. ��
	�� Y��������� (Prolegomena). B"�.: ���. +��
�
�������� A- B"� K
�. 
�����	����, 2007. 

Booth K.N. ‘Deficiency’: A Gnostic Technical Term // Studia Patristica, vol. XIV. Pt. 3. Ed. 
E. Livingstone. Berlin, Akad.-Verl., 1976 (TU 117), p. 191–202. 

Brankaer–Bethge, 2007 — Brankaer–Bethge — Codex Tchacos. Texte und Analysen. Hrsg. von J. 
Brankaer und H.-G. Bethge. B.–N. Y.: Walter de Gruyter, 2007 (TU, Bd. 161). 

Crum, 1939 — Crum W.E. A Coptic Dictionary. Oxf.: Clarendon Press, 1939. 
Kasser et al., 2006 — The Gospel of Judas from Codex Tchakos. Ed. by R. Kasser, M. Meyer and 

G. Wurst. Washington: National Geographic, 2006. 
Kasser et al., 2007 — The Gospel of Judas together with the Letter of Peter to Philip, James, and the 

Book of Allogenes from Codex Tchakos. Critical Edition. Coptic text edited by R. Kasser and 
G. Wurst. Introductions, Translations, and Notes by R. Kasser, M. Meyer, G. Wurst, and 
Fr. Gaudard. Washington: National Geographic, 2007. 

Khosroyev A. Zur Frage nach Eugnostos in Codex III von Nag Hammadi // The Nag Hammadi Texts 
in the History of Religions. Proceedings of the Intern. Conf. at the Royal Acad. of Sciences and 
Letters in Copenhagen, Sept. 19–24, 1995. On the Occasion of the 50th Anniversary of the Nag 
Hammadi Discovery. Ed. by S. Giversen et al. Copenhagen, 2002, p. 24–34. 

Logan A.H.B. Gnostic Truth and Christian Heresy. A Study in the History of Gnosticism. Peabody 
(MA): Hendrickson Publishers, 1996. 

Ménard, 1977. La lettre de Pierre à Philippe. Texte établi et présenté par J.É. Ménard. Québec, Les 
Presses de l’univ. Laval, 1977 (Bibliothèque copte de Nag Hammadi. Section «Textes», 1). 

Nagel P. Das Evangelium des Judas // ZNW, Bd. 98, 2007, S. 213–276. 
Pearson B.A. The Figure of Seth in Gnostic Literature. — id., Gnosticism, Judaism, and Egyptian 

Christianity. Minneapolis: Fortress Press, 1990, p. 52–94. 
Plisch U.-K. Das Evangelium des Judas // ZAC, Bd. 10, 2006, S. 5–14. 
Puech-Blatz H.Ch., Blatz B. Andere gnostische Evangelien und verwandte Literatur // Neutestamentliche 

Apokryphen in deutscher Übersetzung. Hrsg. v. W. Schneemelcher. 6. Aufl. Bd. 1. Evangelien. 
Tübingen: J.C.B. Mohr (P. Siebeck), 1990, S. 285–327. 

Till W.C. Koptische Grammatik (Saïdischer Dialekt). Lpz.: Otto Harrassowitz, 1 955. 
Veilleux, 1986 — La première Apocalypse de Jacques (NH V, 3). La seconde Apocalypse de Jacques 

(NH V, 4). Texte établi et présenté par A. Veilleux. Québec: Les Presses de l’univ. Laval, 1986 
(Bibliothèque copte de Nag Hammadi. Section «Textes», 17). 

Summary 

A.L. Khosroyev 
The Gospel of Judas (Codex Tchacos: p. 33–58) 

Introduction, translation, comments 

The article presents the first Russian translation of the recently discovered (in 2007) Coptic text 
“The Gospel of Judas (Codex Tchacos: p. 33–58)”. The text of this document throws a new light on 
the history of Early Christianity and Early Christian literature. The Russian translation is followed by 
detailed scholarly commentary. 


